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ಭಕಿರಹಸ್ಕ, 


ಅಥವಾ 


ಶ್ರೀಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರ ನಾಟಕವು. 


ಅ ಕಾರು ಸಸಾಂಜೂೂ ಪಂ 


ಬೊಡ್ಡೆ ವರು ಇಂಥ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಸಿಯಮ 


೧ 


ಲ್ಲ, ಇಂಥ ಜಾಕಿಯಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿಬೇಕೆಂದು ಕಾಗದಪತ್ರಗಳಾಗಿಲ್ಲ; 
ಂಛವರು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳಿಪಟ್ಟಣಗಳ ಭೇದವಿಲ್ಲ, ಬಡತನ 


ಕ 


ಶಿ 


ವ್ರಕಾರಿಕೆಗಳ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ.” 
- (ಹಳ್ಳಿಯ ಮಹಾತ್ಮ.) 


ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿನ 
ಸಿಂಪೀ ಲಿಂಗಣ್ಣ. 


ಕಾರ್ತಿಕ ೧೮೫೧ 


ಭಕ್ತಿರಹಸ್ಥ. 
ಆದಿಯತಾಧಾರ ಘನ। 

ಆ ಘನ ವೇಧಿಸುವುದೆ ವಂನ। 

ಆ ಮನವು ಮಹದಲ್ಲಿ ನಿಂದುದೆ ಭಕ್ತಿ॥ 


ಎ ಶ್ರೀಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ. 


ಇತ್ರ ಸರಿಚಯ. 
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9.4. ಇಗ 


ವಾಲೆ 


೧೧ 


ನೇವಕರು ಮೊದಳ 


ಇ 
-ಸ್ಕಿ 


ನಡ್ಡರು 


ಮುನ್ನು 
ಅಲ 
“.ಗೆಳೆಯಾ ನನ್ನಂತೆ ನೋಡು, ಅಂದರೆ ಇದರ ಮರ್ಮಹೊಳೆದೀತು.? 
(ಭಕ್ತಿರಹಸ್ಯ) 
ನಾಟಿಕಪು ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲ ಅಮ ಕಾವ್ಯ. ಒಂದು ತೋರಿಸಿ 
ಕ್ಲೆ ಹಚ್ಚುವ ಮಾಟಿಗಾರ್ತಿಯ ರೀತಿ ಕಾವೃದ್ರು. 
ನರಾಮನ ಸೋಗು; ಭಕ್ತಿಯ ರಹಸ್ಯ. ಹಿಂದಿನ ಕಥೆ; ಇಂದಿನ 
ಬ್ಯ 
ಸತ್ತಿ ಪುರಾಣದ. ಸಿರರಾಮನು ಪ.ರಾಣಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣನಾ 
ಬು 
ಸಕ್ಕು ಮಸಿ: ಇಳು ಸದ್ಯದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನ; 


ಆ 


ಭಕ್ತಿಯ ಬಾಗಿಲು ಆಗ ತೆರೆದೀತು. ಮುತ್ತಿ ನಿಂತ ಗಾಳಿ ಆಗ 
ಒಳಗೆ ಬಂದೀತು. ಈ ಜೀವ ಬಾರದವನ ಭಕ್ತೆ ನೀ 
ಮಯೂರನ ರೂಪ ಮಯೊಂರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹಾ 
ಬಲ್ಲ. ಬೇಡನಿಗೇನು ಮೊದಲೇ ಬೇಡ. 1 
ಕಂಡೀತೇ? ಕಾನಿಗಿಂತ ಕಾಮಿಯಾಗಿಸ್ಸ ವಿ 
ಬಲ್ಲರೆ ಅವ ಸನಿಗಾರು ಒಡಲಿಗೆ ಬಡ ಸೊಳ್ಳುವ ತಂಗಾಲ ಅದ 
ನೇನು ಬಲ್ಲ! 
ಅತ್ತಾಲಿಂದ ಬಂದೇವನಸ್ಮ್‌| 
ಮುಕ್ತಿನ ಡೇರೇ ಹೆಂಡದೇವಮ್ಮಾ॥ 
ಪಾಸೀ ಕಣ್ಣಿ ಗಿ ಬಿದ್ದೆ ೇವಮ್ಮ್ಮಾ | 
ಪರದೇಶಾಗೀ ಹೋನೇವನ್ಮ್ಮೂ ॥ (ನುಕ್ಕಳ ಒಗಟ್ಟು) 
ಬಂದು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಇಂಥವರಿಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತದೆ. 


-ೆ 


4 ಅಡವಿ ದೇವರ ಅರಮನೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಗಿರಿದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಶೂಸಇಗಿ ಆಡಿದನು. ಆವನ ಗಾಳಿಗೊಳ | 
ರಿಸುತ್ತದೆ. ತರಗೆಲೆಗಳು ತಾಳು ಬಾರಿಸುವವು. ಹೊಳೆ ಹಟ್ಫಗಳ: 
ನರ್ತಿಸುವವು. ಪಚ್ಚರತ್ನದಂಥ ಹೆಚ್ಚನ್ನ ಹಸುರು ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಸಿ 


ಬ 


ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿ, ಗರಿಗೆದರಿನ ಗಂಡು ನವಿಲನ್ನು ಕಣ್ಮುಂಬ 


ಸ 
ನೋಡಿದರೆ ಅಸ್ಸರೆಯರ ಪೀತಾಂಬರದ ಸೆರಗಿಗಿಲ್ಲದ ಸೊಬಗು 


ಕಂಗೊಳಿಸುವದು. ಅದರ ತುರಾಯಿಯ ಚೆಲುವಿಕೆಯು ಆರ 
ಬಿಡ ತುಕಾಯಿಖಹು ಹಮೋಕರೆದು ಮೇಲೆ ಕೊಳೆಯುದಡರು. 


ಇಯಿಂದ ಕುಲುಕುಲು ಕಾೂಸಿನಂತೆ ನಗುತ್ತಿರುವದು. ಇರುಳಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನೀಲದ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಉದುರಿಸಿದಂತೆ 


ಚಿಕ್ಕೆಗಳು ತಮ್ಮೊಳಗೇ ತಾವು ಸೂಸುನಗೆ ಬೀರಿ ಸೂಚು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವಾಗ ಆಗ ಏನಿದೆ ಎಲ್ಲಾ ನಿಸ್ಕಬ್ದ. ಉಡಾಳ ಗಾಳಿ ಕೂಡ 


ಆತ್ಮನೊಂದೇ ಮೌನದಿಂದ ಭಕ್ತಿಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ತರು 
ಮರಗಳು ಎನೆ ಬದೆಯದೆ ಮೈಯ್ಯುಲುಕದೆ ಆ ಅಶ್ರುತ ವೀಣಾ 


ರವದ *ಡೆಗೇ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತ ಎಚ್ಚರುದಪ್ಪಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತವೆ. ”. (ಅಹಾ! ಹಾಹಾ!!! ಸೈ ಸೈ!!!) 

ಇಂಥೆ ಭಕ್ತಿಯ ಭಾಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವ ಸಿದ ರಾಮ. ಅವ 
ನಲ್ಲಿ ತಾರ್ಕಿಕ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ, ಮಾರ್ಮಿಕ ಹೃದಯವಿದೆ. ಸಂಸಾರದ 
ಸೀಮೆ ಮೆಟ್ಟಿದ ಆ ಸುಕುಮಾರ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಎಂಥಾ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದೀತು! ಇದನ್ನು ಆಡನಿಯ ಹುಡುಗಿ 
ಬಲ್ಲಳು ; ಪಟ್ಟಿಣದ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಅರಿದು. 


ಶ್ರಿ 


ಒಮ್ಮೆ ಮರಿಹಾವು ಜುಳುಜುಳು ಹರಿದಾಡುವದನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತ ಹಿಗ್ಗ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಣ್ಣಾ ಬಾರೋ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು 
ಬಾರೆಂದು ಕರೆದ ಮುದ್ದು ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಬಾರ ರದ್ದು 
ಹುಚ್ಚಿಯಾದಳು. ಅಣ್ಣಿ ಬಂದವನೇ ಕಭ್ಲುಹಾಕಿ ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟ. 
ಒಲಗ್ಗೈ ಹಿಡಿದರೆ ಎಡಗೈ, ಎಡಗೈ ಓಡಿದರೆ ಬಲಗೈ. ಪಾನ 
ಮಗುವೇನು ಮಾಡಬೇಕು! ನಾನಾಗಿ ಕೊಲಿಸಿದಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಊಟಿ ಸವಿಹತ್ತದೆ ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಅತ್ತಂಥ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವದನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲ್ಬನೇ?! ಸಿದ್ದರಾಮನ ಅನುತಾಸ 
ಅಂಥಾದ್ದು. 61. ಅನನು ಮನೆಮಾರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೇ 
ಹೋದನು. ಕಮಲವ ಮೊಗ್ಗೆ ಅರಳಿದರೆ. ಕೋಮಲ. ತುಸು 
ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅದು ಮಾಸುವದು ಮಂಕುವದ್ದು ಕಂದುವವು ಕುಂದ) 
ಚ. ಬಾಡುವದು ಬಸವಳಿಯುವದು. ಇಂಥ ಅರಳೆದೆಯ ಮಗು 
ಸಾವಿಗೆ ಕೈಮಾಡಿ ಕ ಇ 

“ ಹೊನ್ನೆ ಹುಳವ ಕಂಡು ನರಿ ತನ್ನ ಬಾಲವ ಹುಣ್ಣ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಹೋಲ ಬಲ್ಲಡೆ ಹೂವಿನಂಥ ಕ್ಸ್‌ದಯವಿಲ್ಲಪೆ ಸಿದ್ಧ 
ರಾಮನಂತೆ ಸೆಡವು ಮಾಡಿ ಶರಣು. ಇಂಥ ಮೂರು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಲ್ಲೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಮರುಳು ನನಗೂ 
ಹಿಡಿದಿತ್ತು. ನನ್ನ ನಾ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿಕೊಂಡಾಗ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಇಂದಿನ ಅಣ್ಣ ಗಳಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಒಡೆದು ಹೇಳಿದೆ. * ಭಕ್ತಿ 
ರತಿಯ ವಿಕಲತೆಯನೇನು ಬೆಸಗೊಂಬಿರಯ್ಯ; ಕಾಮಿಗೆ ಉಂಟಿ ಲಜ್ಜೆ 
ನಾಚಿಕೆ | ಕಾಮಿಗೆ ಉಂಟೆ ಮಾನಾಸಪಮಾನ। ದೇವಸಿಗೊಲಿದ ಮರು 
ಳನಿಗೇನು ಬೆಸಗೊಂಬಿರಯ್ಯ ।? ಇಂತೆಂದುದು ಬಸನಂಣನ ವಚನ, 
ಇತಿ. 

ತಾ. ೫-೧೨.೨೯. - ಮಧುರಚೆನ್ನ. 


ಜಾನ 


ಬರೆದವನ ಬಿನ್ನಹ. 


ಕಾಲಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ರೂಢಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾ 
ರಪಡಿಸುವದೇ ನನ್ನ ಮನಸಿನೊಳಗಿನ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಂದಕೆ 
ಈ ನಾಟಿಕನನ್ನೋದಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆತ್ಮಕತ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವುದೇ ಭಕ್ತಿರಹ. 
ಸ್ಯವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರಬಹುದಾಗಿ ವಾಚಕರು ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ನಾನು ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಶಿಶುಸುಲಭವಾದ ಸರಳಕೃದಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತವನು... ಅವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕುವ ಶಿಶುಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಸಮತ್ವಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾದವನು. ಇಂಥ ಕೂಸಿನ ಭಕ್ತಿ *ಕಭುಕರ 
ಗಿಸುವಂಥೂದ್ದು. ದೇವರಾಯನ ಕರುಳು ಕರಗಲಾರದೇ ಇಂಥೆ 
ಭಕ್ತಿಗೆ! ಅಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸರಮಹಂಸರೂ, ಸಾಧುಸುಂದ 
ರಸಿಂಗರೂ ಈ ಮನುವಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದವರು, ಅಯ್ಯೋ 
ಅನರ ಕೃದಯವೆಂಥಾದ್ದು!.. ಮಲಜಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಭೇದ 
ಹೊಳೆಯದ ಮಗುಗಳಂಥವರು! ಅವರಿಗೆ ಆ ದಾರಿ ಸಲ್ಲಿತು. 
ಭೇನಬ:ದ್ಧಿಯ ಮಡ:ವಿನಲ್ರಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಾವು ಅವರಂತೆ ಕತ್ತಿಗೆ 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಸಾವಿನ ಬಂಯಿಗೆ ತುತ್ತೇ ಸರಿ, ನಮಗೆ ಅವರ 
ಸಾಹಸ ಬೇಡ. ಕೈದಯ ಬೇಕು. ಆತ್ಮಸ್ಥ ಜೀವಭಾವದ ಶಾಂತಿಯೇ 
ಇಂದಿನವರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನಸಿದ್ದಿಯ ದಾರಿಯೆಂದು ಅರವಿಂದ ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಸಾರುವರಲ್ಲಾ ಅದೇ ನಮ್ಮ ಗುರಿ. ಇದಿರಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮ 
ನಂಥಾ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರೇನು ಇಂಥ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿಯಾವು, 
ಇದು ಜೊಳ್ಳು ಕತೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಅನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವ 
ರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ... 

«ಹತ್ತರಕೆಯ ರೇವಣಸಿದ್ದಪ್ಸನವರು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಪಾರಾ 
ಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂಥ ದೇವೀಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನ ಯಾವು 
ದೋ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಮರವಾಗಲು ಎಷ್ಟು ನೆನಪು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ನೆನಸಿಗೆ ಬಾರದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಏನೇನೋ ಭಾನಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜೀವ ಕಳಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿಂತಿದ್ದ 


೨ 


ರಂತೆ! ಆಗ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಬೈದು ಬುದ್ದೀ ಹೇಳಿ 
ತಿರುಗಿಸಿದರಂತೆ! ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕ ಬಿಡಿಸುವವಕ್ಕೆ ತಸ್ನಿಂದಾಗದೆ 
ಹೋದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಮತೀರ್ಥರು ಚೂರಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಬಲಿ ಬೀಳು 
ವದಕ್ಕೆ 0 ಸರ್ವಶ್ರುತ. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು 


ಚಿಕ್ಕ ೩.1 ಕಳವಿನಿಂದ ಚ ಸಸ (ರಿಂದ. ಕೊನೆಗೆ ಪಶಾ 
ತ್ತಾನಬಟ್ಟ' ಉರುಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬೀಳು ದೇಗುಲಕ್ತ 


ಹೋಗಿದ್ದುದಾಗಿ ತಾವೇ ಸ್ಪರ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಎಳೆಮಕ್ಕಳ ಬುದ್ಧಿ 
ಬಲಿಯದ ಹೂವಿನಂಥ ಕೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯಬೇಕೆನ್ನುವದೂ ಸನ್ಯಾ 
ಸಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವದೂ ಅಲ್ಪ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಕಂಡುಬರುನದನ್ನು ಬಹುಜನರು ಬಲ್ಬರು. ಚಬ್ಬೊಂದು ಮಾತಿಗೆ 
ಚುಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಿಗೆ ವಿನೇಚನವಿಐ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣಮಕ್ಕಳು ಕೆರೆಬಾ 
ವಿಯ ಪಾಲಾಗುವದನ್ನು ಕಂಡಿಬ್ಲವೇ? ಎಳೆಬುದ್ಧಿ ಯಸ್ಲಿ ಇಂಥ 
ನಿಚಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚ ಮಾಡುವದುಂಟು'' ಅದರೂ ಭೇದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರಾದ 1 ಜು ವಿನೇಕವಲ್ಲ. 

ಇನ್ನು ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಧನಸಹಾಯ ವಾಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ 
ಸಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಒಂದು ಸಸ್ತಕನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 


೧. 


ುಹನೀಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ ಬಬೇಕು. 
2 ಜೀ! ನಾನು ಕೃತ್ಯ್ಞನಾಗಿರುನೆನು. ತ್ರಿ. ಬಾದಿ 
ಗುಂಡನ್ಸಣ್ಣನವರೂ, ನಮ್ಮ ಸಾಲೆ ಯು ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾದ 
ತ್ರೀ. ಜನುಖಂಡಿ ಸಿದ್ಧರಾಮಸ್ಸನವರೂ, ಹುರುಸುಕೊಟ್ಟು ಬರೆಸಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಇದರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಲ್ಲ ಅನರಿಗೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು. ಸುಂದರವಾದ 
ಮುನ್ನುಡಿ ಬರಕೊಟ್ಟ ಗೈ ಮಧುರಜೆನ್ನನ ಸಹಾಯಕ್ಕೂ ನಾನು 
ಯಣಿಯಾಗಿರುವೆ. ಆಲ್ಬಾ ನಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ರಾ; ಸಾ/ ಫ. ಗು. ಹಳಕಟ್ಪಿಯವರಿಗೂ ಅಚ್ಚುಕೂಟದ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪನ 
ಕರಾದ ಗೆ; ಮಿರ್ಜಿ ಸಂಗಣ್ಣನವನರಿಗೂ ಉಸಕೃತನಾಗಿರುವೆನು. 


423ಸಸಾಯುಹಸ್ರಪ್ಪಾ ತ್ರಿ ಬಾಹವಾಯಾಜಹಾನತ 


ಸ ಂನಲ್‌. 


` ಭಕಿರಹಸ್ಯ 


ಅಥವಾ 
ಶ್ರೀಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ನಾಟಕವು. 


ಎಂತಾ ರಲುರ ಹಾ ಇದಲ ಭಾ ಕೂದ 


(ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಿಕೆಯರು, ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತೋತ್ರವನು ಮಾಡುವರು.) 


ನಾಂದಿ, 


ಕಂದ! ಶ್ರೀಸುರ ನರವರ ಕಿನ್ನರ। 
ಭೂಸುರ ಗಂಧರ್ವ ದಾನವಾದ್ಯರ ವರದಾ ॥ 
ಸಾಸಿಗ ಭಕ್ತರ ಧೀನಾ। 
ಮಾಸದ ನಮಂಗುಗಳನು ಕಾಯೊ ನಗೆವೊಗದರೆಸಾ | 


೧ನೇ ಅಂಕು. 
ಪ್ರಥಮ-ಪ್ರವೇಶ. 


[ ನಿಶ್ಚಾಸ ಸರಾಯ ಮತ್ತು ವಿನಾಯಕ ಇವರ ಪ್ರವೇಶ.] 


ನಾಯಕಃ-- ನಮಸ್ಕಾರ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಎತ್ತಿಂದೆ ಬರೋ 
ಚ ಸ್ವಾರಿ? 
| ವಿಶ್ವಾಸರಾಯಃ-. ಸ್ನಾನ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಣವತಿ ದೇವಾಲ 
| ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ವಿಭ '೦ಬವಾಯ್ತು. 
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೦೦ 
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ನು, ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ 
ಹೆಂಗಸರ ಹೊಯ್ಕ್ಮಾ 


೧ಗಿ 


€ಥ ಭಯಂಕರ ಹೋರಾ 
ಸಭಿಸಿದವ 


೦2 


ಸಾಲ್‌ 


$) 
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ವಿಶ್ವಾಃ-- ಆ ಭ್ರಷ್ಟ ರಂಡೆ ಮಗನು ಕೈಯಿಂದ ಕಾಸು ಕೊಡ 


ವಿನಾಃ-- ರಿಮಗೆ ಗೋಪಾಳ 
ಸಲ್ಲಿಸಿರಬಹುದಬ್ಬವೆ 
ಬೇಕಾದರೆ ಮೋರೆಗೆ ಸೆರಗು ಹಾಕಿದನು. 


ಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ. 
ಗಿ 


ಫಲವು ಬೇಡವೇ? 


ಶ್ಲ 


ಲೆತನಕ್ಕೂ, ಇಂಥ ಅಳುಬುರುಕತನಕ್ಕೂ ಯಾರೂ ಮಂಕಾಗಬಾರದು. 
ಅವನು - ಹೊಲ ಬರಕೊಟ್ಟು, ನನ್ಫ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


ನಿನಾಃ-- ಅಆ ಕಳಕಳಿಕೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವು *ಕರಗಲಿಲವೇ? 


ನಿಶ್ನಾಃ-- ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಶೇ ಪ್ರಪಂಚನ ಹೆಡೆಗವು. ದಂಡಿ 
ಕಾಣುವುದು. ಹರಿಭಕ್ತ ಯಾವನೊಃ ಕ! ಣಸಿದ್ದೇಶ್ವ 
ರನಂತೆ! ಹಾಗೆ ಕಾವಿಶಾಟ ತೊಟ್ಟು, ಸೋಗು ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಲ್ಲ. ಅಂಥಾ ತ್ರಾಗಿ-ಯೋಗಿ ಯೆಫಿಸುವನನೇನು, 5ರಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನದ ದಾಳಿಯನ್ನು ತರದಿರುವನೇ? 

ವಿನಾಃ-- ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಂಥವರನ್ನು? ತಿರ.ಗಿ ಕೇಳಿ 
ದಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಾಮನಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕೆಗಳೇ ರಿಗಿಲು! ಆ ಬೊಡ್ಡೆಯ 
ಮಗ--ಕುಡುವೊಕ್ಕಲಿಗರ ಮುದ್ದುಗೊಂಡನ ಹುಡುಗ-.-ಅವತಾರಿಕ 
ಪುರುಷನಂತೆ! ಅಂಥಾ ಹುಂಬ ಒಕ್ಕಲಿಗರಲ್ಲಿ ದೇವರು ಆವತರಿಸು 
ವನೇ? ದೇವರಿಗೆ ನಮ್ಮಂಥ ಸದ್ಬ್ವಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಗಳಿಲ್ಲ ಹಾಳಾ 
ಗಿನೆಯೋ? 


ಳೆ 
ಓ್ಲ 
ಛೆ 


೪ 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಅದರ ಗೊಡವೆ ನನುಗೇಕೆ ಬೇಕು? ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿಬಂದವನುು ಏನು ಬಿಳಕು ಕೆಡಹುತ್ತಾನೋ ಕೆಡಹಲಿ. 

ವಿನಾಃ-- ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ- ಬೆಳಕು! ಮುಗಿಲ ಬೆಳಕೇ! ಹುಂಬ 
ರಂಡೇಗಂಡರಿಗೆ ( ಸ್ವರ್ಗ' ಅನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಬೆಳಕೇ? 


ವಿಶ್ವಾ-- ಇರಲಿ ಬಿಡು. ಈಗ ಇತ್ತಲೇ ನಡೆ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಕಡೆಗೆ! 
ವಿನಾಃ -- ಆಯ್ಲೋ ಒಳಿತನ್ನು! ಇಂದು ಶುಕ್ರ-ರ ಗೌರಿ 
| ಜೃ 
ಪೂಜೆ ಆಗಬೇಕು. ಸಂಜೆಯತನಕ ಊಬಟನಿಭ. 
ವಿಶ್ವಾಃ-- ಫಲಾಹಾರಕ್ಕೆ ದೋಷವಿಲ್ಲವಪ್ಟೇ? 


ವಿನಾಃ-- ಛೇ, ಛೇ, ಅದಕ್ಟೂ ಈಗ ಅವನಕಾಶನಿ 

ವಿಶ್ವಾಃ-- ಕೈಯೊಳಗಿನದೆ 

ವಿನಾಃ ಏಕೋ . ಡಮ ಜಸ ಚಕ್‌ ಕ 
ತಂದಿರುವೆ. 


₹ 


ಆಆ ಇ ಸ) ಇರ್‌ ಕಾ ಬಳ ಹ್‌ ಹ ಗಾ ಆರ 
ವಿಶ್ವಾಃ: ವಾಹವ್ಹಾ..- ಫಲಾಕೂರ ಗನ್ಫಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ! 
ಧಿ 
* ಜು 
(ನಗ.ತ್ತ ಹೋಗುವರು) 








( ಮುದ್ದು ಗೊಂಡ್ಕ ಸುಗ್ಗೆಲೆಯರು ಮನೆಯಲ್ಲ) 
ಸುಗ್ಗಲೆಃ-- ಪ್ರಿಯಾ, ಇಂಥ ಸುಖದ ದಿನಮಾನಗಳು ಬರ 
ಬಹ:ದೆಂದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಫಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧] 


೪.) 


ಪ್ರನ ನರುತಿಸಿ। 
ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಅಆಶೀ 


ಕಮರಿದ ನೈದಿಲೆ. ಚಂದ 


| ಪಲ॥ 


2 


ಕಡುಬಡನನು ಕಡನರನನೆಡಹಲು! 
ರುಸವ-ನನೈಿಡದಯವೊದಗಲು 1೨ 


ದೇ 
ಮಲ ಸುಹಾಸ್ನದಿ- ನಲಿಯದೆ ನಿಜದೆ 


ಒ 


ದೇಹ 


ಗೊಳ 
ಉಬಿ 
ವ್ರ 


ಇರೆ 


ಅರಿದೇನೀಸತ್‌ ಕಾಲದೊರ್ಳ ॥ 
ರಿತ 
ಜಿಡಿ 


ಸ 


ಪದ-೨- ಧಾಟಿ. (ಸುರವರಾ ಸುಮನೋಜಹರಾ' ಎಂಬಂಕೆ 
0 


4 ಎ ನೆ 
ಜಗ್ಗಿ 


ು 


60 


ಬೆ 
ನ 


೨ 


೨ 
ಕ 
ಕೆ 


ಒಂದು ಹೂವಿಗಾಗಿ 
ಸ 


ಚಂದ್ರಮ 


ಲ ಬಾ 
ಗಿಂ ಯ 


ಷ್‌ 


ನನಗೆ 


ಕರೆಯಲು ಕನುಲವು! 


ನು ವರಕುಸುಚುವ ನರಸರ್ಟ। 


ಬ 


ತೆ 


ಓಟ 


ಸಂಚರಿಸುವ ಬಗೆಯೊರ೯ ॥೧॥ 


ಹ 
ಆಪಿ 0 


ರಪಿಯುಂದ ದೆ 
ದ ದು 
4 ಟಟ 


ಲೆ 
ರದೆ ತ 
ಭರದಿಂದಲಿ 


ಮರವಿನಿಂದ ಮೆಮರೆತ ಭ್ರನುರವು! 


ಎಳೆವುದು ಇಳೆಯಾಣ್ಮನ ಸದತೆ ।ಪ| 


ಓ 


೨೨. 


ಪದ-ಧಾಟಿ.(ಕೊಡುವುದು ನಯನಕೆ' ಎಂಬಂತೆ 
ವ 


ಬ ಜಸ್ಟ್‌ ಲ ೯. ಡ್‌ ಡಿ ಬೌ ಣು 
ಸ! ತ್ತೆ 22 63 ಚ ೫, ಇ ಸ್‌ 21. 6 ಎ 
| ಆಫ ಟ್ಟ (5 ಇ ೨೭ 4 ಣ್ತ |) (೨ 
ತೆ ಜ್‌ ತ 1 39 ಜಡ ಐ ಪ 
೨-2 ಆದ ನ ಷು ನ್ಯ ಚಿ ಸಂ 
3 | €ಾ 61 ತ್‌ ಬ ಇ ಇತ್‌ಇ5 ಪ್‌ ತ 
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ನಳನಂಸುವಮೊಗ-ಚಂದಿರ ಕಂದನೆ! 
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ಉು 
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 ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ 


ಲೆ ಇಲ್ಲೆ 
೫) 


»- ಆದರೆ ದನಗಳ ಜಂಜಾಟ: 


೨8 
ಹ 


ಮುದ 


ಗಿಂ 


ಸಿದ್ಧಃ-- ತಂದ್ಟೈ ದೇನರಮನೆಗೆ ಆಡರಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ನಾನೂ, 
ಆಟಗೆಯನ್ನು ಒಯ್ಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕಳುಗಳೇ ನನ್ನ ಆಟಿಗೆಗಳು. 
, ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಅನ್ಪಣೆಕೊಡಿ; ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬ ಮೇಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ-- ಹೋಗುವಿಯಂತೆ ಮೊದಲು ಉಣ್ಣ ಜಾ; ಸಿ 
ಪುರುಷಾ, ನಿನಗೆ ಹೆಸಿವೆನೀರಡಿಕೆಗಳೇ ಇಲ್ಲವೇ? “ ನನಗೆ ಉಣ್ಣಿಸು, 
ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಡು” ಎಂದು ಅನ್ನ್ರಬಾರದೇ ಕಂದಾ? ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನೆವವೇ ಹೊರತ್ಕು ಮೊಲೆಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ...- 
ಹೊಯ್ದ್ವಾಲು ಬೇಡಲಿಲ್ಬ! 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಅವ್ವಾ ಹೊಲಕ್ಕೆ ದಿನಾಲು ಕಳಿಸು 
ದಿನಾಲು 211 ಷ್ಟ 0 ಜತ ಆ? 

ಮುದ್ದು --ಹೋಗಪ್ಪಾ » ಆಕಳ್ಳುಕಾಯಲಿಕ್ಕೆ ದಿನಾಲು ಹೋಗು 
ನಮ್ಮದೇನು “ಕೋಗುವುದು 


ಸುಗ್ಗ:- ನಿನ್ನ ಚಃ ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ತು ಬೇಕಾ 


1, 
ದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸು ಗರುಡವಾಹನಾ! ನಿನ್ನ 11 ೫ ಮೇಲೇರಿ, 
ಸುರಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸು ಮಹಾದೇವಾ!!! 
ಸಿದ್ಧ8-- (ಹಿಗ್ಗಿ) ಅವ್ವಾ-- ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆಗಳೊಡನೆ ದೇವರ 


ಮನೆಗೆ ರಕ್ಕೆ 34.೩ 
ಪದ್ಣಧಾಟ. ; ಸಮ್ಮೋದನವೆನಿತು ಅನುಮಾ' 
ಮನಕಾಯಿತೆನಿತು ಹರುಷಾ | ಪಃ 
ವಿಹರಿಸುವೆನು ಘನವನದಲಿ ಮುದದೀ। 
ಅಹ್ಹ! ಹಸುರುಹಿರಿಹಾಸನು ಸುಖದೀ । 
ಜಭೋಗಿಸುವೆನು, ಸುಖವನವಾಸಾ 1೧ಃ 


(ಹೋಗುವನು.) 
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(ಕೈ ಕೈ ಹತ್ತುವದು.) 
ನೋಡೆಲೇ ಹನುಮ್ಯಾ ಫಿಂತಿತು!! 


ಗಿ೨ 


ಹನುಃ_- ಎಲೇ ನನಿಲು-ಹಾವುಗಳ ಜಗಳ! ಮನೆಯ ಜಗ 
ಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಂದಿಯ ಜಗಳ ಕೋಡುವುದೇಕೆ? ಬಾರೆಲೇ 
ಸೋಮ್ಯಾ ನಾವೂ ಗುದ್ದಾಡೋಣ ಬಾ. (ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವನು.) 
ಸೋಮಃ-ಎಲೋ ಹುಂಬ್ಕಾ ಇತ್ತ ನೋಡು ಸಿದ್ದರಾಮ ಬಂದ. 


1 


ಹನುಃ--- ಏನಪ್ಪಾ ಸಿದ್ಧರಾಮ, ನಿನ್ನನೆಷ್ಟು ಹುಡುಕಬೇಕೋ 


ಮನೆಮಾಡಿ? 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಹನುಮನಿಗೆ ಹುಡುಕುವ ರೂಢಿಯೇ ಅದೆ ಅಲ್ಲವೆಲಿ 
ಭೀಮಃ-- ಸಿದ್ಧ ಗ್ಲ್ಯಾ ನಿನ್ನ್ನ ಕಾಲ್ಗುಣವೆಂಥದೋ ಸಹತ ಫ್‌ 
ಹಾವುಗಳು ಜಗಳಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಬಿಟ್ಟಿವಲ್ಲ ನೀ ಬಂದಕೂಡಲೇ! 
ಕ್ತ 5. ಟು 
ದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತಲ್ಲ! ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ರು. ಸುರುವಿದಂತಾಯ್ತು 
ಸಿದ್ಧ: -- ಗೆಳೆಯರೇ, ಅತ್ತನೋಡಿ ನವಿಲಿನ ನರ್ತನವನ್ನು! 
ಈ ನರ್ತನವು ಆಪ್ಸರೆಯರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಶಿ ಇ 4. ಇಲ್ಲ ಎಳಿ ಸಾಲ ಹ್‌ ` 
ಮ್ಲ ಆಸ್ಸರೆಯರು ಒಂದು ವೇಳೆ ಕುಣಿದರೂ ಅಣಕಿನಿದೆಂ 


ಭಿ 
ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೆ 


೧1-- ನವಿಲುಗರಿಯಂಥ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗೆಳ್ಳಿರುತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ? 


ಹನುಃ-- ತೆಗೆಯಿರೋ ಎಲ್ಲಿಯ ಅಫ್ಲರೆಯರು? ಕಂಡಿ 
ನಮ್ಮೂರ ಬಸಣ್ಣನು ರಾಧಾನಾಟದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯಹತ್ತಿದ 
ುರಿಯಬೇಕು. ಅಂಥಾ ಕಾಲಕಸುವ್ರು ಈ ಸೊಟ್ಟಕಾ 
ವಿಲಿಗೆಲ್ಸಿಂದೆ ಬರುವದು? (ನಗುವರು.) 

ಸಿದ್ಧಃ-- ನವಿಲಿನ ತುರಾಯಿಯ ಜೆಲುವು, ಅರಸರ ರತ್ನಕಿರೀ 
ಟದ ತುರಾಯಿಗೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೇ? 

ಹೆನುಃ-- ಸರಸತೆಮ್ಮನೂ ಬಲು ಜಾಣ ಹುಡಿಗೆ ನೋಡು. 
ನನಿಲನ್ನು ಹೇಗೆ ಈಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ ! ಆಕೆಯನ್ನು ಹೊರು 
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ವೆದೂ ನವಿಲೇ! ಪ್ರಸಂಗಬಂದಕ್ಕೆ 


ಹಿಡಿಯುವುದೂ ನವಿಲೇ! 


ಬಾಯ್ಚಡಕನ ಬಣ್ಣದ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತ 


ಬ ಈ 
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ಜು ಎದೆದಿರಿದ ಅರುಳುಗಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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ಪದ-.-ಧಾಟಭ-.- ಕರುಣದಿ ಪೊರೆಯ್ಯ ಅಗ್ನಿದೇವಾ ಎಂಬಂತೆ 
ತನುಶಾಂತಿಯನು ತಾಳುವುದಿನತೋ॥ ಅ. ಪ! 
ನಿರುಮಲತನನನು, ಸಲಿಸಿತು ಹೃದಯಕೆ! 


ಮನಗೊಳಿಸುಕಿಹ ಬಗೆಯದೆನಿತೋ |! ಪ1 


ಗಿಳ 


ಪರಿಕಿಸೆ ಮುಕುರವು ದೇನನನಿಲಯ ಕೆ! 
ಅರಿದರಿದೆನಿಸುನ ತೊಡವಿದು ವನಕೆ। 
ಸರಿತೋಸದಕಣೆ ॥ ೧ ( ಮುಗ್ಧಣಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು.) 


ಹನುಃ-- ನಿಂಕರಲ್ಲ ನಿರಂಜನ ಮೂರ್ತಿಗಳು! « ರೇವಣಸಿದ್ಧೇ 
ನರಂ ಪ್ರಭೋಶಿನ ಹರಹರಹರ' ಸಿದ್ಧಣ್ಣ್ಹಾ ನೀನೂ ಬಲು ಹುಚ್ಚ 
ನೋಡು. ಕರಿನೋರೆಯದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಎಷ್ಟು 2 ನೋಡುತ್ತನಿ ತಿರುವಿ! 


ಈ.ಕೆಲಸ ನಮ್ಮಂಥ ಕಣ್ಗಗಳ ಸು ಮಾಡಿದರೆ "ಜೇ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗೆಳೆಯಾ, ನೋಡು, ನನ್ನಂತೆ ನೋಡು. ಅಂದರೆ 
೫ ೫ 


ಹನುಃ--ನಾನೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲೆ, ಎಲ್ಲಾ ದೂರಿನ ಗುಡ್ಡನ ಣ್ಣಗೆ. 
ಆವರ ಸನಿ ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸೊಗಸೆನಿಸಿದರೆ, 


1 
ನೀವು ಹೇಳಿದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ನ ್ರ ಇಳೆ 
ಒಂದೆ ಕರು ಇದಂತೆ! 
ು.! 


ಆ ರಿ ಅ“ ್‌ ಎನೆ) ಸೆ 5 
ಹನ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತು ನಾನೇನು ಮನೆಮಾರುಗಂಸುವರದೆಿ 


ಗಿ 


ನಡೆಯಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋದರೊಳಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಹಸಿವೆ ಆಗು 


ತ್ರದ; ಕಮ್ಮಗೆ ಮೋರೆ ತೊಳಕೊಂಡು, ಓಂದುಮುಂದಿನ ಆತೆಬಿಟ್ಟು 
ಘು ಹೊಟ್ಟೀಯೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಮೇಸೋಣ. ( ಕೊರಡುವರು. ) 


ದೂ, ಅಗೋ ಅಗೋ ನಿನ್ನ ಆಕಳು ಬಾಲನ್ಗೆತಿ 
ಗೆ ಜಿಗಿಯುತ್ತ ಒರುತ್ತಿದೆ; ಇಲ್ಲೇ ಬಂತು. 


ದಾರಿ 


ಸೋಮಃ--- ಸಿದೂ 
ಹೇ 


"ಆಂಬಾ' ಎಂದು ಹೆ 


೧೫ 


ನನ್ನ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ತಾ. ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆಗೆ ತಿನಿಸುತ್ತೇನೆ. | 


ಹನುಃ-.- ಆದಕರೆ,,, ಉದರಂಭಟ್ಟಿರಿಗೇನು ಹೇಳುವಿ? ಉದ. 
ರಂಭಟ್ಟರು ಹಸಿದು ಮಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಫು ತೋರಿಸಿ 
ಬಿಡುನಿಯೇನು? ನಿಮ್ಮನ್ನ ಕೇ ಳಿದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳೋಣವೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ -- ಗೆಳೆಯಾ, ನನ್ನ ಗೋಮಾತೆ ತಿಂದರೆ, ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬುವದು (ತಿನ್ಸಿಸ ಹೋಗುವನು) 

ಹನು8-- ಭಲೆ! ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಹೊಸ ಶೋಧವಪ್ಪಾ? ನನಗೇನು 
ಹಾಗೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ -- ಫಿಮಗೋ ಭೀಮಾ? ಸೋಮಾ ಥಿನಗೋ? 

ಭೀಮಃ-- ಕೋಣಾ, ಇತ್ತನೋಡೋ ಹ ಕ ಸ್ಬೋ ಅನೆ. 


ಹನುಃ-- ಈ ಹೂಗಳು ದಿನಾಲು ಇರುತ್ತವೆ; ಅವುಗಳ ಕೆಲಸ 
ವೇನು? ಮೊಗ್ಗೆ ಅರಳಿತು-ಹೂವಾಯ್ತು, ಬಾಡಿತು. ರಳಿ ಬಿತ್ತು. 
ಏನು ಮಾಡಿದಂತಾಯ್ತು? ಬಂದದ್ದಲ್ಲ, ಬಾರಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. 


ಸೋಮಃ-- ಭೀಮಾ ಈ ಶೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವರಿರಬಾರಡೇ? 


ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೂ ತಂದ್ಳು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಹನುಃ-- ನೋಡಿರಪ್ಪಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಹೊತ್ತು ಇವನದು? 


ಸ್‌ 
ಟಿ ೧೧ 


ಹಾದಿಯನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಎನೆಯಿಕೃದೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ ಅವನ್ನೊಯ್ದು 
ಪರಮಾತ್ಮಲಿಂಗಕ್ಕರ್ನಣ ಮಾಡಿದರೆ, ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗುವದು!! 


ಸಿದ್ಧಃ -- ಈ ಹೂಗಳ ಬಳನಗವೆಲ್ಲ ನಿರೆದುಕಣ್ಣೆರೆದು ದೇವ 
ಸಾ 


ಸೋಮ; -- ಮತ್ತು ಹೂಗಳನ್ನವೂಜ ಸಾರ್ಥಕನಾಗುವದು 


ಹನುಃ-- ಏನಪ್ಪಾ ಭಕ್ತರೇ, ಇಷ್ಟೇಲ್ಲಾ ಆಯ್ತು, ಆದರೆ ದೇವ 
ರೆಲ್ಲಿದೆ? 


(ಗಿ 


ದಂಡೆಗೆ! 


22₹ 
ಕಿ 
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ಬಂದೀಯೇನು 


ಎಲೋ ಮಾರಾಯಾ, ಬ 


೧.) 
5 


ಉರ್‌ 


ಕ 


೨೩ 


ಸೋಮ;ಃ-- 


ನು ಬಣ್ಣದ ಹೂ ಹರಿಯುತ ಹೋಗಿರಿ. 


ಳೌಾ೦ಛ 


ಬಿ 
ಟು 


6) 


ಬ 


ಡೂ 
ಟೆ 


೧೭ ತ್‌ 
ಸೋಮಃ -- ನಾನು ಹಳದಿ, ನೀನೋ ಭೀಮ? 


ಭೀವುಃ--!ಹೂ ತೋರಿಸಿ) ನೋಡು, ಇದರ ಅನುರಾಗವೆಷ್ಟು? 
ನಾನು ಇಂಥ ಕೆಂಪು ಹೂಗಳನ್ನೇ! 

ಹನುಃ-- ಹಿರೇ ಮನುಷ್ಯನಾದ ನಾನು ಹೋಳುಪ್ಪಿನಕಾಯಿ] 
( ನಗುವರು.) 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಗಳೆಯರೇ, ಹೊಗಳು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಒಂಬೆಗಾಲಿನ ಮೇಲೆ 
೫ಜಿ ಕಲತ ಆ! ಣ್ಣ ೨ ತ್‌ ಹ 
»೦ತಿರುತ್ತವ! ಕೈಹಿಡಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಬರುತ್ತವೆ. 

ಸೋಮಃಃ-- ಅವು ದೈವ ತೆರೆಯಿತೆಂದು ಹಗ್ಗಿವೆ. 


ಅಂದವು 


ಭೀಮಃ;-- ಹಾಗಲ್ಲ ಸಿದ್ದಣ್ಣನ ಪುಣ್ಯ 
ಓರ [ 


ಳ್ಳ 

ಹನು:-- ಹಾಗಲ್ಲರೋ, ಹೂಗಳ ಹೊಮ್ಮಾಶೆತನ | ಕೈಹಚ್ಚ 
ವದಶೂೊಳಗೆ ಹರಕೊಂಡು ಬೀಳಬೇಕೇ? ನೋಡು. ಇದೆಂಥಾ ಗುಣ? 
ನೋಡು ಗುಡಿ! ( ಪೂಜೆಗೆ ಸಿ ದೃರಾಗು ವರು) 


ಪದ--_ ಧಾಟಿ... ಎನ್ನದು ಯಾವುದಯ್ಯಾ ಎಂಬಂತೆ 


ಕಿರಿಯರ ಭಕುತಿಯಲ್ಲಿ! ಹೇ ದೇವಾ! 


(1೪ 


ಧರೆಯಲೆಲ್ಲವನೊಂದೆ॥ ಪರಿಯಿಂದಲಿರುವಲ್ಲಿ | ಅ, ಪ।। 
ಅಣುಕೇಣು ತೃಣಕಾಷ್ಟ ಭೂಗಗನಗಳಲ್ಲಿ । 

ಘನವಾಗಿ ಕೆಲೆಸಿಹ ರೀಕಿಯದೆಲ್ಲಿ ಃ 

ಹನಿಯೊಂದ ಕಡಲಿಂದ ತಂದು ಹಿಡಿವುದೆಲ್ಲಿ! 
ಚಿನುಮಯು ಜಗದೀಶಾ ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯದೆಲ್ಲಿ | ೧॥ 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲೆ ಬೆಳೆದ ನಿನ್ನ ಹೂಗಳ ತಂದು | 

ಘನ್ನ ಪೂಜೆಯ ನಾಳುಪರಿಯನ್ನು ಮನದಂದು॥ 

ನನ್ನ ತನಯರ ನಲ್ಮೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತಿಂದು ' 

ಮಸ ಸಿ ಸೊರೆವುದು ಕರುಣಾರ್ದ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ | ೨॥ 


ಹನುಃ--ನಮ್ಮದು ವ: ತಗ ಪೂಜೆ! (ಸೋಮ ಭೀಮರು 
ನಮಿಸುವರು.) ನೋಡಿರಪ ತು ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ: 


ಜೀವಂತನಾದರೂ ಇ0 ದ್ಬಾನೆ 


(ಮನವೆ ಲೋ ಸುಮ್ಮನಿರೋ! ಭೀಮಣ್ಣಾ ಸಿದಣ್ಣ ಬಲು 


ಭೀಮಃ-- ಅವನು ದೇವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬೇಕಿತ್ತು, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ 


ಗಿ 


ಆ ಇಲ್ಲಿ ಇ ಅಜಾ ಜಾ ಸ್‌ ಪ 
ಹನುಃ-- ಇನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ್ದಾನೆ? ಈಗ ಸಾಯಶ”ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಗಳಾಡಿಸಿರೋ ಅವನನನ್ನು? ಸಿದಾ ಸಿದಣ್ಣಾ! ನೋಡೋ 


ಟ್ರ ಘಾ 


ಡಿ 
ಸೋಮಾ ನೀನೇ ಮಾತಾಡಿಸಿ ನೋಡು. ನಿನಗೂ ಅನನಿಗೂ ಮೇಳ 
ಸೋಮ; ಸಿಮೂ! ಸಿದೂ! 
ಟ್ರ ು 


ಭೀವಮುಃ-- ಬೇಡ, ಮಾತಾಡಿಸಬೇಡ: ಆತನ ಧಾನ ಮುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಎಚ್ಚರಾಗುತ್ತಾನೆ 


ಹನುಃ-- ಅಗೋ, ಕಬ್ಬಿನಂತೆ ಕುಳಿಕ ಸಿದ್ದನ, ಕಣ್ಣೀರು ಸೆಲೆ 


ಗಿ 


ಹರಿದಂತೆ ಹರಿಯಹತ್ತಿತು. ( ನಿನಯದಿಂದ) ಅಳಬೇಜೋ ಅಪ್ಪಾ! 
ಜೀವ ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತದೆ! ನಾನು ಹುಡುಗಾಟಿಕೆ ನು 
ಅಳುವು ಬಂತೇ! ಯಾರಾದರೂ ಚಿವುಬಿದರೋ ಹೊಡೆದರೋ! 
ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತಾಗ ಜೇಳುಗೀಳು ಕಡಿಯಿತೋ? 


ಸೋಮಃ -- ಹುಚ್ಚಾ ಇತ್ತಕೇಳು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಹೃದ 
'ಯವು ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ "ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ! ನಮ್ಮಜ್ಜ ಹೇಡು 
ತಿದ ಭಕರಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ ದಂತೆ. 


ಟು ಹ ಹಾ 


ತ ಹ ಯ ಹೇಳುತ್ತಿದರು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಹನುಃ--ನಮ್ಮ ಬೋಳುಆಕಳು ಬೇಗ ಈಯಲೆಂದು!! 
ಸಿದ್ಧಃ -- ಬಲು ದೊಡ್ಡ ವರ ಬೇಡುತ್ತೀ! ಇ ಹೋದಾಗ 
ನುತ ಗಾಯಿಗಳ ನ್ನೇಕೆ ತಿನ ಬೇಕು? ಪಕ್ಷ ವಾದನುಗ ಬಯಸಬೇಕು. 


ಗಲಿ! ದೇವ 


ದೃವಾ 


ಎ) ೨ 
) ೨೨ 
ಲು 


ಹನುಃ-- ನಮಗೆ ಯಾವುದೂ ಜೇಡ. 


ರದಂತೂ ಮುಗಿದಿದೆಯಲವೇ? 


ಗಿ 


» ಉಂಡಂತೇ ಆಗಿದೆ? 


ಲಾ 
ಉಧು 
ಗಗ 


ನ 


ಡೆ 


ಗ ಬಾ, 


ಗತ 


ಹಿಡಿಯೋಣ, 


ನೆಂದೂತ 
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೨3 
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ವು ಅತು ಇ 


ಕ್ಕ 
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ಆನಂದವೇ ಬೇರೆ. 
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ದಿನಾಲು ಅರಳಲಿ. 


೯ 
ಸ ಸೇನೆಯೊದಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 


ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ತೊತ್ತಾಗಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಿದ ದೇವನ ಸೇವೆಯೊದಗಿದ್ದು ನನ್ನ ಸುದ್ಧೆ ವೆಂದೇ ತಿಳಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


(ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಕಾದುಕೊಂಡು 


€ ಸ ಗ ತಾ ಜಾಗ 4 ಬ ಹಾ ಳೈ 
ದಾಸಿಃ--( ಹೋಗಿಬಂದು) ವಿಶ್ವಾಸರಾಯ ದೇಸಾಯಿಗಳು 
೦ 


ಚಾಮಃ--ಅವರನ್ನಿತ್ತ ಬರಮಾಡು, ಮೊದಲು ಆಸನ ಹಾಕಿ 
ಹೋಗ [ಹೋಗುವಳು.] 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಮಹಾರಾಣಿಯವರರಿಗೆ ನಿಜಯವಾಗಲಿ! (ಮಣಿ 
ಯುವನು,] 

ಚಾಮ।--ನಿಶ್ರಾಸರಾಯರೇ ''ವಿಶೇಷವೇನಾದರೂ .ಇತ್ಕೋ? 


ನೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಒಂದು ವಿನಂತಿಯಿದೆ. 
ಇಮುಃ--ಯಾವ ವಿನಂತಿ, ಹೇಳಿರಿ. 


ವಿಶ: ನಾಸಃ (ಕೈಮುಗಿದು) ದಯವಿಟ್ಟು ರಾಣಿಯವರ್ಕು, ಕೀಳರಿಗೆ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಡುತ್ತಿರಬಾರದು | 


ಚಾಮ [ಚಕಿತ] ಕೀಳರಿಗೆ?ಗ! ಕೀಳರಾರು? 


ನಿಶ್ವಾಸಃ--ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರವೊಬ್ಲದು ಕಾಣುತ್ತೆ; ಆ ಒಳ್ಳಲಿಗನ 
ಮಗ.--ಅಂಥಾ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಗಳಿರವ ವರ್ಯಾಜಿಗಳೆಂಬ 
ರಾಹುಕೇತುಗಳ್ಳ್ಕು, ರಾಜಮನೆತನದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮತ್ತು ಉಚ್ಚ 
ವರ್ಣದ ಸಚ್ಚರಿತ್ರರೆಂಬ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವವು. 


ಈ 
ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಬಿಡಿಸ್ಕಿ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಉಳಿಸಿರಿ. 
ಇದನ್ನೇ ನಾನು ಬಿನ್ನ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು! 


ಚಾಮಃ -- ಓಹೋಹೋ ದೇಸಾಯಕರೇ! ಇಂಥ ವಿಚಾರದವರು 
ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಇರುನಿಕೋೊ ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಥಿಮಗೆ ಬೆಂಬಲರಾಗಿ 
ಇದಾರೋ?) 


೨ ಸಾ 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜನರುಂಟು. 


ಸ್ರ 


ಚಾಮಃ-.-ಆ ಸಿದ್ಧದೇನನನ್ನು ಸಶಕ್ತರಿಸೆಂದಿ. ನನಗೆ ಗುರು 


ಟು 
ವಾಜ್ಞೆ ಯಾಗಿದೆ; ಅದನ್ನು ಮುರಿಯುರದು ಅಧರ್ಮವಲ್ಲವೇ? 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಸ್ರಜೆಗಳ ಮನನೋಣ ಯುತ್ತಿದರೆ , ಧರ್ಮವನ್ನೂ ತ್ಯ 


ತ್‌ ಜಿ 
ಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋ ಷಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಟಿ ಮಮತೆಯ ಕಟ್ಟನ್ನು 
ನಿರ್ವಯದಿಂದ ಹರಿದೊಗೆಯಲಿಐ್ಲ ನೇ? 


ಜಾ ಹೇಳುವಿರಲ? ಆ ಕುಡುವೊಕ್ತ 


23 
ಆ 
೭೪ 

| 

| 
0 ಿ 
೭ 
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ಟೀ ಗುರುದೇವನ ಮುನ್ನುಡಿಯಂಕೆ, 
ವಯಸ್ಸು ಇಳಿದ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿ, ಅವರ ಬಡತನವನ್ನೂ, 
ಮುಪ್ಪನ್ನೂ ಸದೆಬಡೆದ ಆ ವಿಭೂತಿಯು ದೈವಾಂಶನಲ್ಲನೆ? 
ನಿಶ್ಚಾಃ- ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ.-- ಪ್ರತಿಒಬ್ಬರು ದೈವಾಂಶರೇ! 
ಚಾಮಃ- ಹಾಗಾದರೆ, ಮೇಲುವರ್ಣದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊ 
ಳ್ಳು ವವರು ಕೇಳವರ್ಣದವರೆಂದು ಜರಿಯುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದೈವಾಂಶ 
ರಂತೆ ಕಾಣುನದಿಲ್ಲನೇಕೆ? 


ಶ್ರ 


| 


ನಿಶ್ವಾಃ--ದೇವಿಯವರೇ ಪ್ರಸಂಚದನ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಪು 
ಕಲ್ಯಾಣವಿದೆ; ಇರಲಿ. ಥೀವ್ರೆ ಭಕ್ತಿವಂತರಾಗಿ, ಪಾ ರ್ವಶಿಪುತ್ರನಾ 


ಕ್ರ 
ಗಣಸಕಿಯನ 


ಸ್ಪ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಅಸರಿಮಿತ ಪುಣ್ಯ ಬಜ ತೆ 
ನಮ್ಮಂಥವನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದೇವಾಂಶ ಅವತಾರಿ ಎಂದು 


ಗೌರವಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವಿರುವದು? 

ಚಾನುಃ-- ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೀರಾ? 
"ನಿಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವ ಸಿದ್ದರಾಮನನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿರು, 
ಎಂಬ ಗುರ್ವಾಜ್ಞೆಯು ಗೀತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ರಕ್ತಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ 
ತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಗುರುದೇವನು, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿಕ್ಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತಾಗಿದ್ಕೆ ೩114 
ನನ್ನ ಜ್ಞಾನಕುಸುವವು ನಿಕಸಿತವಾಗಹತ್ತಿದೆ, ಜೀವವಿಲ್ಲದ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಹೈರಾಣ ಆಗುವದಕ್ಕೆಂತಲೂ, ಸಿದ್ಧರಾಮ 
ನಂಥ ಪುಣ್ಯಾಂಶನನ್ನು "ಸೌರವಿಸುವುದು ಪ್ರಣ್ಯಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ; ನನ್ನ ವಿಚಾರದಂತೆ ನೀವೂ ವಿಚಾರಿಸಿದಕೆ ಎಲ್ಲಾ 
ನಿಜವೆಂದು ಕಂಡು ಬರುವದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ನಿಶ್ವಾಃ--ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯಿದುವಲ್ಲಿ ನಡಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಯಾರ 
ಪ್ರತಿಬಂ ೦ಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನನೋಯದಂತಾದರೂ 
ವಸ್ಥೆ ಯಿಡಿಸುವಿರೆಂದು ಆಶಿಸುವೆ. 


6 


ಶೆ 


ಚಾಮಃ--ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿನೂ ಹೇಳಲನಕಶೃವಿಲ್ಲ. 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಅಷ್ಟ್‌ ದರಾಯ್ತು., ನಾನಿನ್ನು ಹೋಗಿಬರುವೆನು. 
( ಪರದೆ ಇಳಿವುದು ) ರಾಣಿಯಿರಲಿ, ಪಂಡಿತೆಯಿರಲಿ ಹೆಂಗಸರಂಥ 
ಹುಚ್ಚರು ಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾ 
ಕದ್ದ ಫಿಜವಾಗಿದೆ; ಇನ್ನು ಆ ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾದಿಗಳ ದೈವಾಂಶವನ್ನು ಬೈಲಿ 
ಗೆಳೆದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಯವಾಗಬೇಕಾದಕ್ಕೆ 
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! ನಾನಂತೂ ಈದಿ 


1 


ಗ 


ಅಂಥ ಇಂಥನರ ಸಂಚಾರನೇತಕ್ಕಾದೀತು! ಈ 


ಹ್ಟಿದೇವಿಯೊದನೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿಯೇ 
ಆಗೋ-ಗಾಳಿಯಂಥ ಉಡಾಳಹುಡುಗನೂ ಕೂಡ ನನ್ಫಂತೆ ಕುಳತಿ 


ಈ ಮರಗಳು 


ವ 
ಟ್ರ 


-ನಮ್ಮ ನನೆ ಬು 


ಳ್‌) 


ಗೋ 
ಲಜಲೊಲಬ 


೦೨ 
ಎ. 
ಇ) 


ಮ್‌ 
್‌ 


೨೫ 


ಛೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇದ್ದಾನೆ, ಹೌದು! ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುಂಡಮಾಲೆ 
ಆದೆ. ಜಗದ್ದ್ಯಾಸಿಯಾದ ಪರನಾತ್ಮನು, ನರರೂಸನಾಗಿದುದಕ್ಕೆ 
ಆತನ ಕೊರಳಲ್ಲಿಯ ರುಂಡಮಾಲೆಯ ಆಕಾರವೂ ಚಿಕ್ಕದಾಗ್ಗ ರುದ್ರಾ 
ಕ್ಲಿಯ ಸರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ದೇವನು ಇಲ್ಲಿಯತನಕ 
ಬಂದು ದಣಿದಕಾರಣವೇನೋ! (ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ) 


ಪದ ಕರ್ನಾಟಿಕತೋಡಿ ರಾಗ ್ರ್ರವೇಟಿ ತಾಳ್ಮೆ 
ಗುರುವರನೆನ್ನೆ ಹ.ಣಿಗೆಯ್ದಿಹೆ! ಪ 
ಪರನುನನಿಲಯಕೆ ದಯಗೆಯ್ದಿಹೆ ॥ ಅ. ಪ॥ 
ತರುವಮುರಗಳು ಘನಮಾೌನತಾಳರೆ। 
ವರಮಾರುತನು ಮರದೊಳಗೊರಂಗಿಕೆ! 
ಆರಿಯದ ಕಿರಿಯನ ನೆಕೆಕೊೂಗಿದೆ ॥ ೧॥ 


ದಿಸಿ] ೧ ಚಿಗರೆಯ ಮನೆಗೆ ಚಂದ್ರ ಬಂದಂತೆ, 
ಬಗ್ಗ ಬಾಲಕನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದುದು ನನಗೆ ಸಂತೋಷವ 
ಸಾಡುತ್ತದೆ; ಸಂತೋಷದ ಸುಳಿಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ನನ್ನ ಹೃದಯ 


ಸ ( ( ಚು ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ. 
ರ್‌ 


? 


ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಃ---[ಹಿಡಿದೆತ್ತಿಅನ್ಪಿ] ಮಗೂ, ದೇವಪ್ರೀತನಾಗಿ 
ಬಾಳು! ನನ್ನ ಕಲುಸಕ್ಕರೇ, ನೀನೆಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಹರಳಾದರೂ, ರುಚಿಗೆ 
ಕೊರತೆಯಾದೀತೇ? ನನ್ನ ಗಿಳಿಯೇ, ನೀನಿನ್ನೂ ಶಿಶುವಾಗಿದ್ದರೂ 
ನಿನ್ನ್ನ ನುಡಿಗಳೆಷ್ಟು ಮನೋಹರ! ನಿನ್ನ ಕಂಠವೆಷ್ಟು ಮಧುರ! ಕಂದಾ, 
ನಿನಯದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡಿದೆ ಚೆಲುವ ಚಂದ್ರಾ, ನಿನ್ನ 
ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಹೂವು ಅರಳಿಬಿಟ್ಟಿತು! ಮನೋ 
ಮೃಗವು ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಬೆಪ್ಸಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು! ಭಲೆ 
ಭಲೆ !! 


ಎ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗುರುವೇ, ಮೊದಲು ನೆರಳಿಗೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಇಂಥ 
ಬಿಸಿಲು ಬೇಗೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ಹೊರಬದ್ದೀರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುದೇಕೆ; 
ನಾನು ತಮ್ಮವನೇ ಇರುವೆನಾದ್ರರಿಂದ ಸಂಕೋಚವಿನ್ಲದೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಕ ಧಃ ಮುಖನವೆತ್ತಿ ನೋಡಿ] ಅಕ್ಪಪ್ಪ!! 
, ಪರಮಾ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಕಾಣಿಸ 
ಚಃ ಇವೇನು ಸಾ ತ 


ಕಾಶವುಳ್ಳೆ ಹಣೆಗಣ್ಣು] ಕೊರಳಲ್ಲಿ 15 1 ಬಳ 
ಕಮಂಡಲು, ಶ್ರಿಶೂಲಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರನಾಗಿ ತೋರುವ 
ನಲ್ಲ!! ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಈ ಧೀನ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಖುಣಿ 
ಯಾಗಿರುವನ್ನು ದೇವಾ. ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನೇತರಿಂದ 
ತೀರಿಸಲಿ! ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಸ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಇಗೋ ಲೀನ - ದೀನನಾಗಿ 
ನಿನ್ನಡಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ. [ಎರಗುವನು.] 

ಜಂಗಃ-- ( ಎಬ್ಬಿಸಿ) ಮಗ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಕಾಯ ಕುಸುಮವು 
ಪಾದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ, ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಭೂಷಣವು!! 

ಸಿದ್ಧಃ--( ಎದ್ದು ನೋಡಿ, ಮನದಲ್ಲಿ) ಎಂಥಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿದು! 
ಸರಮಾತ್ಮಸ್ಪರೂಪವು “ಮಾಯವಾಗಿ, ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯೇ ಪ್ರಕ 
ಟವಾಗಿದ್ದಾನಬ್ಲ! ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯೇ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮಸ್ಪರೂ 
ಸನ್ಯು ಪರಮಾತ್ಮಾ, ರೀನೇ ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯ:! 

ಜಂಗಃ--[ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ) ಮಗೂ, ಮಾತಾಡಲೊಕ್ಸೆ 
ಯಲ್ಲ! ಗಾಬರಿಯಾಜೆಯೋ? ಬೆದರಿದೆಯೇನು? ಬಾಇತ್ತ, ನಾನು 
ನಿನ್ನವನೇ ಇರುವೆ. [ಅಪ್ಪುವನು,] 

ಸಿದ್ಧ:-- [ವಿನಯದಿಂದ] ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ತಾನಾರು? 

ಜಂಗಃ-- ಮಗೂ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ! ನನ್ನ ಸ್ಥಳ 
ಶ್ರೀಶೈಲ - ಸರ್ವತವು! 


೨೭ 


ಸಿದ್ಧಃ-- [ನಡುನೆ] ಓಹೋ ಶ್ರೀಕೈಲವು ಬಲುರೂರನಂತೆ, 
ಅಷ್ಟು ದೂರಿಂದ ಬಂದಿರಾ? ಸ 

ಜಂಗಃ--ಹೌಮು. ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆನು. 

ಸಿದ್ಧಃ--[ಕೈಮುಗಿದು) ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದಿರಾ? 
ಗುರುಗಳೇ, ಈ ನರಾಧಮನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಭಾರಹೊರಿಸಿದಿರಲ್ಲ! 
ಹೇಳಿ, ಬೇಗನೆಹೇಳಿ! ಈ ದೀನನಿಂದ ತಾವು ಬಯಸುವುದೇನು? 


ಪದ. ಧಾಟಿ... « ನಾಸೋಗಿ ಬರ್ಪೆ ನಾರಿಯಕೇ?' ಎಂಬಂತೆ 


ಪೂರ್ತಿಗೆಯ್ಕೆ ಮನದಾಶೆಯನ್ನು ಸಾರುವುದು ಶೀಘ್ರದಿ! 
ಮಮನೇಶ್ರಕುಸುಮುಗಳ ನೀವೆ! 

ಮಾಲೆಗೆ ಶಿರವನು ಕಡಿವೆ! 
ನನಕೃ್‌ದಯಕಮಂಡಲಕೀನೆ! 

ಮುಕ್ತಿಯ ಹೊಂದುವೆ ೧॥ 


ಜಂಗಃ--- ಅಯ್ಯೋ ಇವೇನೂ ನನಗೆ ಲೇಕಿಬ್ಬ! 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿರೆಂದು, ಮೊದಲೇ ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನಲ್ಲನೇ? 

ಜಂಗಃ-.- ನಾನು ಬೇಡುವುದೇನು ವ.ಹತ್ರಃ ಸದಾರ್ಥವಲ್ಪ- 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಹ:ಡುಕೆ, ದಣಿದುದರಿಂದ ಹಸಿವೆಯ ತಾಪವು 
ಬಹಳ ಬಾಧಿಸಹತ್ತಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಬೇರೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಳೆ 
ನವಣಿಯ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ತಿಂದು ಕ್ಲುಭಾಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

ಸಿದ್ಧಃ--ಗುರುಿನರಾ, ಇದಾವ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು! ಇದಕ್ಕಿಷ್ಟು 
ಸಂಕೋಚ ಪಡಬೇಕೇ? ನಿನ್ಮು ವಸ್ತು ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದಕೆ ನನಗೆ 
ಕೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಈಗಲೇ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. 
(ಹೋಗುವನು.) ' 
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6, ಅಂಥ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನ 


[ಕಾಳು ಕೊಡು 


ಫೆಯೊಂದಿರಲಿ. 


ಯಕಾಳುಗಳು! 


_ (ಕರಿಸಿರಿ. 


ನ್ದ 
9. 


ಗುರುವೇ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 


ಕೂಡಲೇ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕರುಣೆ: 


ಆ) 
ಹಿ 
ಬಿ 


ಧಾಟಿ... ಸದ-- ಭೂಗರಾಗ...-ತ್ರಿವಿಡಿತಾಳ, 
ಬಗೆಗೊಳುತಕಿದೆ, ಹರುಷ ಸುಖವದು ॥ ಪ॥ 


ಶ್ರುದೆಯ ಬೇಗೆಗೆ ಶಾಂತಿಜಲವು! 


ಸುಧೆಯ ತಾಳಿದ ಧಾನ್ಯರೂಪವು॥ 


ಕುದಿನಮುನನನು, ನುುದನಗೊಳಿಪುದು | 


ಚದುರೆ, ನಿನ್ನಯ ಭಕುತಿಯೆನಿತಿದು? 1 ೧॥ 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಗುರುವೇ ಇನ್ಸಿಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ; 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾದುಕೊಂಡಿರ್ರಿ. ಓಡುತ್ತಲೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


[ಹೋಗುನನು.] 


ಆ1್ಶ 


ಮ. ಯ್ಯೋ ಸತ್ತೆನು ಸತ್ತೆನು! [ನೆಲಕುರುಳಿದನು.] 
[ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು] ಗುರುವೇ ಇದೇಫಿದು? 


ಣಿ 

ಆ 

ಪ್ಯು 
ದ 


'ಉರುಳಾಡುತ್ತ)ೆ. ಅಯ್ಕಯ್ಯೋ ಹೊಟ್ಟಿಯ 
ಉರುಪು! ಸೀಸ ಕಾಸಿ ಸುರುವಿದಂತಾಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ದಹಿಸಿ ಬಿಡೆ 


ಧಿ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿ? ಗುರುವೇ, ಕಾಳುಗಳನ್ನೂದಿ ಕೊಡುವಾಗ ಒಳಗೇ 
ನಾದರೂ ಕಸುರು ಸೇರಿತ್ತೆಲಿ ಮತ್ತೇನಾಯಿತು, ಈ ಪಾ ಬ ಹೆಸ್ತ 


ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕ್ರೂರಶಕ್ತೆಯು ಉಂಟಾಯಿ ತೇ? 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟ ಪಡುತ್ತೀರಲ್ಲ! ಮುಖವು ಕಂದಿದೆ! 
ಬೆವರು ಒಂದೇಸವನೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದೆ. (ಒರಸುತ್ತ) ಇದೇನು 
ಬಂತು | ಇದಕ್ಕೇನು ವ ಮಾಡಲಿ? 


ಸದ...ಧಾಟ.. « ವಾಥೇ ಭೇದೆಹಾಜಸಿ , ಎಂಬಂತೆ 
ದೇವಾ ಗೈ ಯ್ಕಲೇನು! 
ಬಗೆಗೆ ಹೊಳೆಯದೇನೂ । ಪಃ 
ಪರಿಹರಿಸು ಈ ತಾಪವ। 
ಕರುಣಾ, ದಯಗೆಯ್ತುದು | 
ಉರಿಯನ್ನಾರಿನ ಶಾಂತಿಜಲವೇ। 
ತ್ವರದ್ಕಿ, ಬಾ-ವರಾ ॥ ೧॥ 


ಗುರುಗಳೇ, ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ] ಯಾವ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ತಾಪವು ಶಮನವಾಗುವದು? ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಿ ಅದರ 
ನಕ್ತವನ್ನು ಮೈತುಂಬ ಹೂಸಿದರೆ ಶಾಂತವಾಗಬಹುಜೀ? ಮುಗಿಲ 
ಮಾಮರದಲ್ಲಿಯ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮಾನಿನಹಣ್ಣನ್ನು ಹೋಳಿ, ಅದರ 
ರಸವನ್ನು ಲೇಸಿಸಲಾ? ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಚನಿವೆಟ್ಟ ನನ್ನೆ 


೩೦ 


ಕಿತ್ತು ತಂದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದುತ್ತೀರಾ? ಯಾವು 
ದನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಗುರುಜೀವಾ? 

ಜಂಗಃ-- ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ್ನ. ವೀರಭಕ್ತಿಯನ್ತು ನಾನೆಷ್ಟು 
ಕೊಂಡಾಡಲಿ? ನಿನ್ನ ತ್ಯಾಗ ಪ್ರಜೆಗೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಗಳು ಕುಕ್ಕು 
ಹತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ, ಅಯ್ಯೋ ಎಂಥ ಸಂಕಟವಿದು! ಪಾಪ್ಕ. ಹುಡುಗ- 
ದಣಿದು ಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಳುದುರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಿನ್ನಿಸಿದನು; ನನ್ನೊಡ 
ಲಿಗದು ಹಿತವಾಗಬಾರದೇ? ಬಯಸಿ ಬೇಡಿದೆ ಪ್ರಿಯ ವಸ್ಸುವು: 
ನಿಷವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಬೇಕೆ? 

ಸಿದ್ದ1--ಗುರುವೇ, ಹಸಿದು ಹಂಬಲಸಿ ಬಯಸಿದ ವಸ್ತುವು, 


ಈ ಪಾಹಿ ಜೆ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಒಡಲು ಸೇರಿದಂತಾ 
ಯ್ತಲ್ಲ! “ತೋರಮಾಣಿಕವು ಭೂರಿಕೆಂಡವಾಯ್ತು.' ...... ಏನು 
ಮಾಡಲಿ! ಗುರುವೇ, ನಿಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಆಸ್ಚೆಯನ್ನೇ 
ಿರೀಕ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಜಂಗಃ-- ಮಗೂ, ಒಂದುಪಾಯವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ; ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅಡ್ಡಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ತರುವಿ? ಹುಡುಗ ನೀನು? 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಗುರುದೇವಾ, ಯಾವ ಸಂಕೋಚವನ್ನೂ ಪಡಚಜೇಡಿ. 
ಜಂಗಃ--ಅದೇನು ಸಿಗ ಲಾರದ ಮಸನ್ಯ, ಮೊಸರನ್ನವಾದರೆ 
ನನ್ನೊಡಲಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಬಹುದೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ; 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಓಹೋ ಮೊಸರನ್ನವೇ? ಅದಾವ ಅಮೂಲ್ಯ ನದಾ 
ರ್ಥವು? ಈಗಲೇ ತರುವೇ, (ಹೊರಡುವನು.) 
ಜಂಗಃ-- ತಮ್ಮಾ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿಯಾ? 
ಅಯ್ಯೋ ಬರುವ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದ ಗತಿಯೇನು? ಈಗ- ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಸರನ್ನವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯೇ? 
ಸಿದ್ಧಃ-ಸಿಗಡೆ ಏನು? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ; 
ದಯವಿಟ್ಟು ತಾನವೆಪ್ಸಿಯೂ- ಹೋಗಬಾರದು. ([ಓಡುನನು.) 


ಗ 


ತ 


ಇಡಿ 


೬೧ 


ಜಂಗಃ-- ಥಿಮ್ಮು ಮನೆಯು ಎಷ್ಟು ದೂರವೋ ಕಾಣೆ, 
ಅಯ್ಯೋ--ಎಂಥ ತಾಸನಿದು! 

ಸಿದ್ಧಃ -- (ತಿರುಗಿ ಬಂದು) ಗುರುದೇವಾ, ಈ ಒಲ್ಲಿಯಿಂದ 
ನೆರಳು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಬಿಸಿಲು ಬಹಳನದೆ. ನೆರಳು ಮಾಡಿದರೆ, 
ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ಜಂಗಃ--ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ತಾಶಕ್ಕಾಗಿ, ನೀನೂ ಕಷ್ಟಪಡಬೇ 
ದ್ಭಃ-- ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. (ನೆರಳು ಮಾಡಿ, ತಿರುತಿರುಗಿ 
ನೋಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ) 

ಜಂಗಃ-- (ಎದ್ದು ಕುಳಿತು) ಎಂಥಾ ಬಾಲಭಕ್ತನಿನನು? 
ಈ ರತ್ನವನ್ನು ಹೆತ್ತ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮಳ ಉದರಾಂಬುಧಿಯೇ ಧನ್ಯ ! ಈತನ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಪ್ರತಿಶಬ್ದವೂ ಮಧುರವಾಗಿ - ಮೃದುವಾಗಿ- 
ನಯವಾದ ವಿನಯಪದೊಡನೆ, ರೇಶಿಮೆಯದಾರದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು ಪೋಣಿ 
ಸಿದಂತೆ ಮನೋಹರವೆನಿಸುತ್ತಿದೆ; ಮಾತಿನ ಭಾವವು ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ, 
ಸಾಡಿಗೆ ಬಂದ ಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ತುಂಬಿಸುತ್ತದೆ; ಮುಖವಂತೂ ತೀರ 
ಮುದ್ದು. ಇಂಥ ಜೇವಶಿಶುವು ಭೂರೋಕಕ್ಕೆ ತನ್ಪಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಜನರಿಗೆ ಈ ಮಂಗಲಗ್ರಹದ 
ಬೆಳಕು ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಬೇಕು? ಎಂದೆಂದೂ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಬ. ಅಂಥ 
ಸಮಯವು ಈಗ ಬಂದಿದೆ. ನಾನೀಗ ಹೂಡಿಕುವ ಈ ಆಟದಿಂದಲೇ 
ಈ ರತ್ನವು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಈಗ ಸಿದ್ಧಾರಾಮನು ಮೊಸರನ್ನ 
ತರಲಿಕ್ಕೆ ಮರೆಗೆ ಧಾವಿಸಿರುವನಷ್ಟೇ? ಅವನು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾರಿ 
ಲಛಿಂದ ಮಾಯವಾಗಿ ಕೆ ನೋಡೋಣ, ಮುಂದಿನ ಸಂಗ 
ತಿಯನ್ನು | ನಾನಂತೂ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಭಕ್ತಿ ಯಿದ್ದರೆ, 
ನನ್ನನ್ನರಸುತ್ತ ಬಂದೇ ಟೀ ಅವನು ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂನ ತೆರಳಬೇಕು. ( ಹೋಗುವನು.) 


ಇಮಣನಸು್ತ್ತಪ್ರೌನಾಜನಾಸಕಾಣ 


ಕಾಯ್ದ್ಗಲ 


ಅದಿ 


ತೀರಿ 
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೩.5 


ಸಷ್ಟ-ಪ್ರವೇಶ, 


ಹಹ 


(ಮುದ್ದುಗೊಂಡನ ಮನೆ) 
ಸುಗಲೇ-.- (ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ)ನನ್ನ ಅರಗಿಳಿಯು, ಇಂದು ಬಾಬ್ಬಿಚ್ಚೆ 
ಮಾತಾಡಿತು! ಇಂದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವಾಯ್ತು. 


ಮುದ್ದುಃ--- (ಬಂದು) ಏನೇ ಸುಗ್ಗರೇ, ಒಬ್ಬಳೇ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ನನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನೋಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂತೋ 
ಷದ ಸುಳಿಯ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ! ಅಂಥ ಸಂತೋ 
ಸದ ವಿಚಾರಯಾವುದು? 

ಸುಗ್ಗಃ-- ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಯ್ಯನು ಬಂದ್ಳು ಹೃದಯದ ಕಡಲಲ್ಲಿ 
ಸ ತರೆಗಳನ್ಸೆ ಬ್ಬಿಸಿದನ ನ್ಕು೪ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಕೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು. 

ಮುದ್ದುಃ--ಯಾರ ಮೇಲೆ ಸೂರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು? ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಅಂತೇ ನನ್ನ ಹಾದಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದೆಯೇನು? ಸಿದ್ಧರಾಮನ 
ಸಮಾಚಾರವೇನು? 


ಸುಗ್ಗಃ-- ಸಮಾಚಾರನೆಂದರೆ-ನಡುಮಧ್ಯಾನ್ನದಲ್ಲಿ ನೂಲುತ್ತ 


ಕುಳಿತಿದ್ದೆ, «ಅವ್ಟಾ-ಅವ್ಚಾ' ಎಂದು ದರಿ 1 ಯಾರಿಂದು 
ನೋಡಿದರೆ-. 
ಮುದ್ದುಃ-.-ಸಿ ದ್ಧ ರಾಮ! ಕ ಗ 
ಸುಗ್ಗಃಯಾರೊದು ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಿದ್ಧದೇವ!" ನತೆಕುದಾ” 
ಎಂದು ಕ(ಳಿಜೆ. “ಮೊಸರನ್ನದ ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡೆಂ"ದನು! 


ಮುದ್ದುಃ-.-ಭಲೇ, ಸಿದ್ಧದೇನದೇ ಅಂದನೇ, ನೊಸರನ್ನದ ಬುತ್ತಿ 
ಕಬ್ಬಿಕೊಡೆಂದು? 


೩.೩ 


ಸುಗ್ಗಃ -- ಹೌದು ಹೌದು! ಸಿದ್ಧರಾಮನಾಡಿದ ನುಡಿಗಳೇ! 

ಮುದ್ದು8--ನನ್ನ ಹಂಸನು, ಹಸಿದು ಹಾಲು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ನನ್ನ 
ಪಾ ನಿಕಿವಿಗಳು ಕೇಳಬಾರದೇ? ಇರಲಿ. ನೀನಾದರೂ ಪುನೀಕಳಾದಿ 
ಯ್ಲ! ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಕೊಟ್ಟಿಯಾ ಕಂದನಿಗೆ? ಏನು ಇಲ್ಲೇ ಉಂಡು 


ಹೋಗು ಅಂದೆಯೋ? 


ಸುಗ್ಗಃ--ಹಾಗೇನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ, ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಬುತ್ತಿಕಟ್ಟಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು-- ಮತ್ತೆ ಜಿಗಿದನೇ ಹೊಲಕ್ಕೆ! 
ಮುದ್ದುಃ--ಪ್ರಿಯೆ ಈ ಸಂತೋಷದ ಸಮಾಚಾರ ಹೇಳಿದ ರಿಣ 
ವನ್ನು ಈ ಮುದ್ದು ಗೊಂಡನು ಏನು ಕೊಟ್ಟ ತೀರಿಸಬೇಕು? 
ಸುಗ್ಗಃ--ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿ, ಸಾಕು! (ಇಬ್ಬರೂ ನಗು 
ವರು.) 





ಸಸ್ತಮ-ಪ್ರವೇಶ. 





ಸಿದ್ಧಃ--( ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು) ಓಹೋ, ನನ್ನ್ನ ಗುರುದೇವನು 
ಛ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಸಾರ ನೆಳಳು ಜಾತಿ ಕುಶ್ಸಿರಿಸಿದ ಸ್ಥಳವು ಇದೇ 
ಲ್ಹವೇ? ಹೌದು ಇದೇ! ನೆರಳು ಮಾಡಿದ ಧೋತರವೂ ಇಲ್ಲ-ಗುರು 
ವರನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಸೂರ್ಯಮುಳುಗಿ, ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕಗ್ಗತ್ತ ಲೆಯಿಂದ ಹೆಣೆದನಲ್ಲ! ( ಕುಳಿತು ಬಿಡುವನು. ) ನಿರಾಶೆಯೇಕೆ? 
ಒಡಲುರಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ಕೃತ್ರಿಮನೆಳಲು ಸಾಕಾಗದೆ ಮತ್ತಲ್ಲಾದರೂ 
ಮರದ ನೆರಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರು. (ಸುತ್ತುನೋಡಿ) ಅಗೋ, 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಮರವಿದೆ; ಅದರ “ಕಳಗೆ ಕುಳಿತಿರಬೇ ಕು. ಹುಡುಕಾ 
ಡೋಣ. (.ಹೊರಟು) | 


ಶ್ರ 


೩.೪ 


ಪದ--ಧಾಟಿ-. «ನರಜನ್ಮವಿದು, ನರಜನ್ಮವಿದು * 
ಗುರುದೇನನನ್ನು-ಗುರುರಾಯನನ್ನು ॥ 

ವುಂರಮರಗಳ ಚರಿಸಹಿ ಅರಸುವೆ ಮೋದದಿ। 
ಉರಿಯೊಡಲನಂು ಶಿಾಂತಿಗೊಳಿಸುವೆನು 8೧॥ 


ವಂರಗುತ ಕಾನನ ಸೇರಿದನೇನೊ.! 
ಭರದಿ ಕೆರೆಯಲಿ ಧುಮಂಕಿದನೋ ॥೨॥ 


( ನೋಡಿ) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಈ ಮರದ ನೆರಳಿಗೂ ತಂಗಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಗುರುದೇವನು! ಇದೇ ಮರವು ಒಳ್ಳೇ ಜಸರಜೇ ನಕ್ಕು 
ಹಾಸಿದೆ; ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಕೆ ಆ ಮರದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ರಬೇಕೇನು? ಒಡಲುರಿ ತಾಳದೆ, ಸರೋವರದ ತೇವಿನಲಿ ಬಿದು 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕೇನು? (ಹಳಹಳಿ.) ಗುರುದೇನ್ಕಾ ನಾನು ತಡಮಾ 
ಡಿದೆನೆಂದ್ಕು ತೆರಳಿಲ್ಲವಸ್ಟ್ರೇ? ನಾನಾದರೂ ಬೇಗನೆಯೇ ಬಂದಿರು 
ವೆನು! ಗುರುವೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮುನಿಸಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಭೇ, ಕರು 
ಣಾಕರನಾದ ನೀನು ನನ್ನಂಥ ಬಾಲಕನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ಸಿಸ 
ದಿರುವೆಯಾ? ಹೀಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಫಲವಿಲ್ಲ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹುಡುಕಬೇಕು. (ಅವಸರದಿಂದ ತೆರಳುವನು.) 


( 


೧ನೇ ಅಂಕವು ವುುಗಿದುದು. 


ಚು 





ಸಿದ್ಧರಾಮೇ 


ಶ್ವರನು ಕಮರಿಯ ಕೆೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಲಿಕೆ 
೧ಗ.ತ್ರಿ ಸಿದ್ದು. 


೩೫ 


೨ನೇ ಅಂಕು. 
ಪ್ರಥಮ-ಪ್ರವೇಶ, 





ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿಃ -- [ಆರಿದ ದೀವಟಗೆಯನ್ನು ಕೈಯನ್ಲಿ ಜಡ 

ಕೊಂಡು] ಬಲು ಹೈರಾಣನಪ್ಪಾ, ಈ ಪರೂತದ ಜಾತ್ರಿ. ನಾ ತಿಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಒಳ್ಳೇ ಮೋಜೆಂದು, ಆದರೆ ಈಗ ಫಜೀತ್ಯಾಗ ಸಿಕ್ಕಂಗಾ 
ಗೈತಿ! (ನೋಡಿ) ಅಗೋ, ಅತ್ತಿಂದ ಯಾನೋ ಬರತಾರೆ, ನಮ್ಮ 
ಕುಳಾನೇ ಕಾಣ್ತದೆ. (ಗುರುತಿಸಿ) ಓಹೋಹೋ ನಮ್ಮ ಪರಬಯ್ಯ 
ನವರು! ಯಾಕ್ರೀ ಗುರುವೇ, ಹಿಂಡು ಬಿಟ್ಟ ಎಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು 
ಹುರಿ 

ಪರಬಯ್ಯಃ--[ ಕಾವಡಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದು] ಏನು ಕೇಳ್ತಿ 
ಬಾ ನನ್ನ ಸುಡಿಗೆ! ಆ ಪಡುವಣ ನಾಡಿನ ಸರಸಿಯವರ್ಕು, ಜಂಗಮ 
ರಿಗೆ ಕರಿಗಡಬು ಹೆರ್ತುಪ್ಪಿನ ಊಟ ಹಾಕಿಸಿದರು. ಬಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಕ್ಸೈ ಜತೆಗೆ ಬುರಬುರಿ! ನಾಲಿಗೆಗೆ ರುಚಿ ತಗೊಂಡಿದ್ದು. ಜಗ್ಗಿ ಹೊ 
ಡೆದ್ಕ, ಎಣಿಸಿ ಹದಿನಾರೇ ಮತ್ತೆ! ಆನರೂ ಹೊಟ್ಟಿಭಾರವಾಗಿ, ನಡೆ 
ಯಲಿಕ್ಕೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸರಸೆಯವರ್ಕ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. " ಪ್ಯಾಣ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ಯಾಣ ಮಾಡಿದರ: ವ್ಯಾಣ ಬಿತ್ತೋ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ! 

`ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿಃ--ಈ ಕಂಬಿಯನ್ನು ಹೊರೋದು ಬೇಕೆ. 

ಪಡಿ-ಅಫ್ಪಾ; ನಾನೇ ಇನ್ನೂ ಜಾಣತನ ಮಾಡಿ, ಇನ್ನೂ 
ಏಳು ಕಂಬಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮೂರ ಹತ್ತರ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಗೆದಿ. 
ದ್ಬೇನೆ! ಅನಸ್ಟಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ತಿಂತಿದ್ದವು. 

ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿಃ--ಅಷ್ಟು ಕಂಬಿಗಳ ಇಸಾರವೇಕೆ ಹೊರಬೇಕು? 

ಸರಃ--ಹೊಟ್ಟಿ ಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡಿನ ಅಶಿಗಾಗಿ! ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಬಡಕೊಂಡರೆ, ವರುಷದ ಶೂಜಿ. 


೨೬ 


ಯಾಯ್ಕು. ದುಡಿಯುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಊಟಿಂತೂ ಭಕ್ತರ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಂಬಿಯ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಪದರಲ್ಲಿ! ಹೊಟ್ಟ 
ಮಂದೀ ಮ್ಯಾಲೆ ಹೋಯ್ತು ತಂಬೂರಿ ಮನೀಗಿ ಬಂತು; ನಡಿಯಪ್ಪಾ 
ಮತ್ತೇನಿದೆ! 


೯ 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿಃ--ನಾನೂ ಅದೀ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಯೇ ಚೆನ್ನಪೇನ 
ಸಾವಕಾರನನ್ಲಿ ಕೂಲಿಯಂತೆ ಬಂದ್ಕೆ ಬರಬಾರದು ಬಂದು ಬಲು 
ಹುಚ್ಚ ಬಾರಿಗೆ ಆದೆ. 


ಪರಃ-- ಹುಚ್ಚಾ, ನಿನಗೇನಾಗಿದೆ? ಜಂಗಮರ ನಂಕ್ತಿಗೆ ಊಟ 
ವಡಿ ಮಾಡಿ, ಮೈಮೇಲೆ ಬಂಡ ಏರಹತ್ತಿದ್ಕಿ ಊರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ನಿಂಡು ಇದ್ದೆಯಾ? ಈಗ ಒಳ್ಳೇ ನುಣ್ಣಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತೀ. 

ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ನಿನು ಕೂಳು ಹೋಗ್ಯದೇರೀ, ಲೆಕ್ಕೆಲ್ಲ್ಲ. ಹಸರು 
ತಂಬಾಕಿನ ಪ್ರಣ್ಯ ನಿನು? 

ಪರಃ--ಹೌದು. ಅದರಿಂದ ಕೂಳು ಬಹಳ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಆಂತೇ ಹೀಗಾಗಿರುವಿ. 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿಃ--ಕಷ್ಟ ಭಹಳರೀ. ಸುಖಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಮನುಷ್ಯೂ 


ಅಧಿ 
ಇನ್ನೂ ಜಡಿದು ಸರಸ ತ್ತು. ನೀನೇನು ಬ್ತಂ. ಹ ತ್ತು 
ಕೂಳು ಹೆಚ್ಚಾದ ತಾಳೇನು ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಪ್ರಸಾದ ಜಬೇ8ುದಷ 


ತಗೋತೇರು. ಹೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಲಗೆಂದೆಕ್ಕ ಹಾಗೂ 
ಮಾಡುವೆನು. ಜದರ್ಕೆ ದೀವಟಗೆ ಟಿ ನೀರು. ಹೆಳೆಕೋಡು 
ಬಲು ಕಷ್ಟ. ನಿಮ್ಮದು ಬಲು ಸೊಗಸು. ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಅಯ್ದನಾಗಿ 
ಏಕೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ? 


ನರಃ-.-ಮಗನೇ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಫದನಿ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು? ಪುಣ್ಗ 
ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕು ಪುಣ್ಳ್ಣ! ನಡಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು ಪಡಕೊಂಡು? 


ಶಿಪ೭ 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ-- ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಕಷ್ಟ ಸಡಬೇಕಾಗುವದು. 
ಕನ್ಬಬಟ್ಟು, ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ, ಅಯ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟೋಕಿಂತ್ಕಾ ಇದೇ 
ಕಪ್ಪನಮಗಿರಲಿ! ಬೇಗ ಹೆಜ್ಜೆ ಕಿತ್ತಿರಿನ್ನು! ನಿಮ್ಮ ಜತೆಗೆ ನಡದರೆ, 
ನಮ್ಮ ಕೂಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲು ಬಿದ್ದೀತು. ಪರಸಿಯವರನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ. 


ಸರಃ--ಹೀಗೇನು? ಹಾಗಾದಕೆ ನಡಕ್ಕೆ ಒಲ್ಲೀಬಿಗಿಯುವೆ. 
ನಾನು ಇದೇ ಈಗ ಕುದುರೆ ಏರಿರುವ. [ಎಂದು ಹೋಗುವರು.] 





ಧ್ವಿತೀಯ-.ಪ್ರವೇಶ, 


ಹ ವಾವಸ ಪಾಾಾಗಾಗಾ 


(ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನು) 

ಸಿದ್ಧರಾಮಃ--- [ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ] ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ನನ್ನ ಗುರುದೇವನು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳ ಗಿಡಮರಗಳೆಲ್ಲಾ ತಿರು 
ಗಿದೆ. ನನ್ನಯ್ಯನು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದಾನು? ನನ್ನ ಗುರುವರನ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಯಾರು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಾರು? ಹಕ್ಳಿಗಳಿರಾ ನೀವು ಮುಗಿ 
ಲಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುನಿರಿ; ನನ್ನ ಗುರುಜೇವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಂಡಿ 
ರುವಿರಾ? ಹೇಳಿರಿ, ನಮ್ಮಯ್ಯನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನಿಷ್ಟು ಹೇಳಿರಿ, ಅಷು 
ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಹೊಲದೊಳಗೆ ಬಂದು ನವಣಿಯ ಕಾಳುಗಳನ್ನು 
'ತಿನ್ನುವಿರಂತೆ! (ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು) ಹಕ್ಕಿಗಳೇ ಏನನ್ನುವಿರಿ? ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲನೇ? ಆಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ 
`'ಮರವಪೊಂದಿದೆ! ಅದನ್ನಿಷ್ಟು ಕೇಳಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಗುರುವಿನ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು! [ಮರದ ಬಳಿಹೋಗಿ] ಓ ಮರವೇ, ಮುಗಿಲ 
ತನ್ನಕ ನೀನಿರುವ, ನಿನ್ನ. ಮೈತುಂಬಾ ಕಣ್ಣುಗಳಿವೆ. ಸನ್ನ ಗುರುಜೇ 


ಕೃ 


ವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕಂಡಿರುವಿಯಾ? ಮೈತುಂಬ ಭಸ್ಮಲೇಪಿತನಾದ 
ನನ್ನ ಗುರುವು, ಬೂದಿಮುಚ್ಚಿದ ಇಂಗಳದಂತಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೆ ಒಡ 
ಲುರಿಯಿಂದ ಕಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕೊರಳಲ್ಲಿ--ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಸರಗಳು 
ಅಚ್ಚ ಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದದ್ರು, ಈಗ ಏನೋ ತಾಪದಿಂದ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರ 
ಜೀಕು! ಇಂಥಾ 'ನನ್ನೊಡೆಯನು ನಿನ್ನ ಕೋಟಕಣ್ಣಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿ 
ಲವೇ? ಅಗೋ ನಾರದನಂತೆ ಲೋಕ ಸಂಚಾರಿಯಾದ ವಾಯುದೇ 
ವನು ಓಡುತ್ತ ಬಂದನು, ಆತನೇನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ ತಂದಿದ್ದಾನೇನು? 
ವಾಯುದೇವಾ, ನನ್ನೊಡೆಯನನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ? ಕಂಡಿದ್ದರೆ, ಆ 
ಆನಂದದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಲೊಲ್ಗೆ? ಹೇಳು ಹೇಳು, ಮುಚ್ಚಿ 
ಟ್ಬುಕೊಳ್ಳಬೇಡ, ನಿನಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಸಂಪಿಗೆಗಳ ತೋಟಿವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆ, ನೀನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವಿಯಂತೆ? ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ ನನ್ನ 
ಯ್ಯನ ಸುದ್ದಿಯು? [ಮೇಲ್ನೋಡಿ] ಸೂರ್ಯದೇವಾ, ಕೋಕದ ಕಣ್ಣು 
ನೀನು; ನೀನಾದರೂ ಹೇಳು ! [ಮುನ್ನೋಡಿ] ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅನರನ್ಸಿಷ್ಟು ಕೇಳೋಣ; ಅಪ್ಪಾ-ನೀನೆಕಂದ ಬಂದಿ? ನನ್ನ 
ಗುರುವನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ? ಅಯ್ಯೋ, ಯಾರೂ ಇಬ್ಲನಲ್ಲ? ನಾನಾರಿಗೆ 
ಕೇಳಿದೆನೋ, ಅವನು ಮಾಯವಾಗಿಯೇ ಹೋದನಲ್ಲ? ಇರಲಿ. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗುರುದೇವನು, ಇದೇ ಹಾದಿಯಿಂದ ಹಾದು ಹೋದಾನು. 
ಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಕುಳ್ಳಿರಬೇಕು. [ಕುಳ್ಳಿರುವನು.] 


ಪದ-__ ಧಾಟಿ... ಪಾಹಿಕಾಳಿಕರಾಳಿಕ ಪಾಲಿಸಿ? 


ಗುರುದೇವನು ಬರುನಸೀದಾರಿಯೊರ್ಳ |ಪ್ಯ 
ಗಾಳಿಯನೇರಿ।, ಒಲುಮೆಯ ತೋರಿ। 
ಬಾಲನ ರವಿಂಸಲು, ವೇಗದೊಳ್‌ ॥೧ಃ 


ಒಡಲುರಿ ಶಾಂತಿಸೆ ಗಡದಡಿಯಿಡುತ । 
ಕಡುವುನಮುತೆಯ ಈ ಬಾಲನೊಳ್‌ ೨1 


ರ್ಕಿ 


ಓಹೋ ಇನ್ನೂ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಛೇ, ಛೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಗೆ 
ಬಂದಾನು? ನನ್ನದೇ ಹುಚ್ಚು ತನ! ಗುರುವೇ ಫೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋದಡೆ? 
ಜುಸೆಯಹಿಂದ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ನ್‌ ನಗೆ ತಡವಾಯಿತೇ? (ಅಳುತ್ತ) ಈ 
ಪಾಹಿಯು ಮುಟ್ಟಿದ ಅನ್ನವನ್ನುಣ್ಣಲೇ ಬಾರದೆಂದೆಯಾ? ಈ ಪಾಸಿ 
ಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರೆಕೆಂದುಕೊಂಡಿಯಾ? ಗುರುವೇ, 
ಈ ಪಾನಿ ಮುಟ್ಟಿದ ಕಾಳುತಿಂದ ಫಥಿನ್ನ ಒಡಲುರಿಯು ನಿನ್ನನೈಷ್ಟು 
ನಾಧಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲ? ಆ ತಾಪಕ್ಕುಗಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನೇ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡೆಯಾ? ( ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ) ಏನು ಹೀನ 
ಜನ್ಮ ನನ್ನದು! ಗುರುವನ್ನು ಕೊಂದ ಖೋಡಿ ಜನ್ಮವೇ ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ಶಾ 
ರವಿರಲಿ! ಸಾವಿರಸಾರೆ ಧಿಕ್ನುರವಿರಲಿ ! ಸಿದ್ಧಾ ತ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಜನುಮ 
ವನ್ನು ನಾಯಿಗೆ ಹಾಕು! ಇಂಥ ಶತಕೀರ್ತಿಮಾಡಿ, ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮೋರೆಯೆತ್ತಿ, ತಿರುಗುವಿಯಾ? ಈಗಲೇ ಸತ್ತು, ಹಧುಕಾಗೆಗಳಿಗೆ 
ಆಹಾರವೇಕಾಗಲೊಲ್ಲಿ? ಛೀ ನಿನ್ನ ಹಾಳು ಜನ್ಮವೇ? ( ಅಳುತ್ತ 


ಎದದ ಇಲ್ಲಿ 
ಓೀಳುವನು. 


ಟಾರ್‌” 


ತೆರೆಯಲ್ಲಿ-- ಹಾಲಗಿರಿ ಮೇಲಗಿರಿ ಮ್ಹಾತ್ಮಲ್ಲಯ್ಯಾ --ಘೇ! 
ಸಿದ್ಧಃ--( ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಕಿನಿಗೊಟ್ಟ ) ಏನೋ 
ಧ್ವನಿಯ: 'ಕೇಳಿಸುತ್ತ ದಲ್ಲ! ಗುರು ದೇವನೇ ಬಂದಿರಬೇಕು. . ಮುಲ್ಲೇಶಾ, 
ಮುಹಶೇಖಾಟ ಆವನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಾನು.? 
ತೆರೆಯಲ್ಲಿಃ--( ಘೇ ಘೇ ಎಂಬಉಗ್ಗಡಣೆ ನಡೆದೇ ಇದೆ.) 
ಸಿದ್ಧ-- (ಕೇಳಿ) ಬಹು ಜನರ ಧ ವನಿಯಿದೆ. ಮುಂದಕ್ಕಾದರೂ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ನೋಡೋಣ. (ದಿಬ್ಬ ಹತ್ತಿನೋಡಿ ) ಅಥ್ಡ, ಆ ಜನ ಜಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗುರುದೇವನ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ; ಅತ್ತಲೇ ಜಿಗಿ 
ಯುತ್ತ್ವೇನೆ. : [ಹೋಗುವನು.] 
[ಯಾತ್ರಿಕರಾದ ಚೆನ್ನದೇವ, ನೀಲಾಂಜೈ ಪಾರ್ವತಿ, ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿ, 
ಸರಬು ಮೊದಲಾದವರು ಉಗ್ಗಡಿಸುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು.] . 


೪೦ 


ಪರಬುಃ-- ತೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಸಿಲಾಯಿತು. ಪಯಾಣ ಇ್ಲಿಗೇ 
ಮುಗಿಸಿರಿ. 

ಚೆನ್ನದೇನಃ-. ಸರಿ. ಹಾಗೇ ಮಾಡೋಣ. ಕಲ್ಲ್ಯಾಣೀ, 
ಮುಂದಿ ಓಡಿ, ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಆ ಮರದ ನೆರಳಿಗೆ ಬಿಡುವಂತೆ ನೃವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡು. 

ಕಲ್ಲ್ಯಾಣಿಃ-- ಹೊರಟಿ [ ಹೋಗುವನು. | 

ಪಾರ್ವತಿಃ--ಅವ್ವಾ, ಶ್ರೀಕೈಿಲವು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದೂರ? 

ನೀಲಾಂಬೆಃ--- ಇನ್ನೇನಿಲ್ಲ, ಒಂದೆರಡು ಪಯಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಂತು! 

ಪಾರ್ವಃಟ--ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಇಂಥಾ ಗುಡ್ಡೆ, ಅರಣ್ಯ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. 

ನೀಲಾಃ--ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಬಲುಗಟ್ಟಿ ಗರು! ಇಂಥಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಬಾಳ್ವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೋ ಏನೋ! 

ಚೆನ್ನಃ--ಹೇಗಂದರೇನು? ನಮ್ಮಾಂತೆ! ಯಾಕೆ ಪ್ರಭಯ್ಯನವರೆೆ 

ಪ್ರಭುಃ--ಓಹೋ ಅದರಲ್ಲೇನು? 

ಪಾರ್ನಃ-- [ಅಡ್ಯತೆಯಿಂದ] ಓಹೋ ಅದರಲ್ಲೇನು? ಹೀಗೆ 
ನೀರಮೇಲೆ ಚಲ್ಲಾಟವಾದಂತೆ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿದರೆ ಹೇಗೆ ಸ್ವಾನ? 

ನೀಲಾಃ--ತಂಗೀ ಹಾಗನ್ನಬಾರದ್ಕು ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ! "ಹಾಲು 
ಮೊಸರು' ಅನ್ನು! 

ಪಾರ್ವತಿಃ-- ಹಾಲುಮೊಸರು, ಅನೃ್ನ-ಕಡಬು...... (ಎಲ್ಲರೂ 
ನಗುವರು.) 

ಚೆನ್ನಃ-- ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ, ಈವೊತ್ತು ಗಣಂಗಳು ಯಾವ ಭೋಜ 


ನವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ! ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಪಾಯಸ-ಕರಿಗಡಬು- 
ಏೀರು.... 


೪7 


ಪರಃ--ಛೇ ಭೇ ಛೇ, ಇವು ಯಾವವೂ ಬೇಡ. ಬಾಯಿ? 
ಕಟ್ಟಿಹೋಗಿದೆ. ಇಂದು ಬರೀ, ಸಜ್ಜೆಯರೊಟ್ಟ, ಕೆನೆಮೊಸರು 
ಸಜ್ಜಾಗಲಿ! 

ಚೆನ್ನಃ--ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸೈ. 

ಪಾರ್ವಃ -ಅವ್ವಾ, ಅದೋ ಯಾವನೋ ಹುಡುಗನು ಓಡು 
ತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


್‌ು ೧ಎ 

ನೀಲಾಃ--ಹೌದು. ಯಾವನಾದರೂ ಪರಸಿಯವನಿರಬೇಕು; 
ಇತ್ತಲೇ ಬಂದನು. 

ಚೆನ್ನಃ--ಈ ಹುಡುಗನು ಇಷ್ಟೇಕೆ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? 

ಪ್ರಭುಃ--ಅರಣ್ಯದನ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದು, ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ, 
ಓಡುತ್ತಿದಾನು. 

ಎದ 

ಸಿದ್ಧಃ-- [ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎಲ್ಲರ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಹತ್ತುವನು] 

ಪಾರ್ವಃ-- ಅನ್ನಾ, ನೋಡೇ ಈತನ ಕಾಲೆಲ್ಲ ನೆತ್ತರವಾಗಿದೆ. 

ನೀಲಾಃ--ಹೌದು. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬರಚಿದೆ; ಏನಾಗಿರಬೇಕು? 


ಜೆನ್ನಃ--ಹುಡುಗನು, ಗಾಬರಿ ಬೇರೆ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರನ್ನೋ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಂದು ಇಣುತ್ತದೆ. ಕಾಲಲ್ಲೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಕಿಚ್ಚು 
ಬರುಕಿದಂತೆ ಬಿಸಿಲು ಬೇಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. 


ನೀಲಾಃ--ತಮ್ಮಾ ನೀನ್ಯಾರು? ಇಷ್ಟೇಕೆ ಹೆದರಿರುವಿ ಏನಾಯ್ತು? 
ಪಾರ್ವಃ- ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಳಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ? 


ಸಿದ್ಧಃ-- (ಮನದಲ್ಲಿ) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ! ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ !! 


೪೨ 


ಪಾರ್ವಃ--ಅವ್ವಾ, ಎಳೆಕಾಲುಗಳು ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹುರುಪುಳಿಸಿ, 
ಗುಳ್ಳೆಗಳು ಎದ್ದಿವೆ. ನೋಡೇ? ಅಂಥಾ ಗುಳ್ಳೆಗಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳುಬೇರೆ 
ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿನೆ. ' 


ನೀಲಾಃ--ಹೌದು! ಎಳೇ. ಕಂದಮ್ಮ ಇನ್ನೂ! ಇಂಥಾ 
ಧ್ರುವನ ವನವಾಸವು, ಏಕೆ ಬಂದಜಿಯೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? 
ಜೆನ್ನಃ-- ಮಾತಾಡಿಸಿದರೆ. ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲೊಲ್ಲನು; ನಮ; 
ಮಾತುಗಳಾದರೂ ತಿಳಿಯುತ್ತನವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 


ನರಃ-- ನಮ್ಮ ಮಾತು ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲೆಂದಕ್ಕೆ ನಗೆಗೆಡೆಯಾದ 
ಕ 


ಮಾತು! ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಜನರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮಾತು ಬ ಹೀದಿಇನೇ? 
ಹುಡುಗನು ಮುಕನಿದಾ ನು! 
ಸಿದ್ಧಃ -(ಮನ) ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನಯ್ಯನು ಇಿಲ್ಭಿಯೂ ಇನ್ಲವಸ[! 
(ಅಳುತ್ತ) ದೇವರೇ, ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದೇ ಬೇಡಿ ಬಂದಿದೆ ನೇ? ನನ 
ಹ ಹ್‌ ಘಾಡ ಇರ ಲ ಗ ಮ ೧ರ ಇಲಿ ಬನದ 0 ಟರ ಸ 02೧5 ನ 
ಗುರುದೇವನಕ್ಲಿದ್ದಾನೆ? (ನೆಲಕ್ಕ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿ ಆ ರುತ್ತ) ಆಯ್ಯೋ 
ಗುರುವೇ--ಗುರುದೇೀವಾ? 


ಚೆನ್ನಃ- (ಗಾಬರಿ) ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಇದೇನು ಗೋಳು! ಓಡುತ 
ಎ 
ಬಂದ ಹುಡುಗನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ ಅಂಹತ್ತಿದನಲ್ಲ! 


ನೀಲಾಃ -ಹೂವಿನಂಥ ಹ.ಡುಗೈ ಬೆಂಕಿಯಂಥ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ನಲ! 
ಳಾಡಕತ್ತಿದನಲ್ಲ! 


ತ್ಯಾ 


ಚಿನ್ನಃ--ಹುಡುಗನು ಒಳ್ಳೆ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಮಗನಿದ್ದಾನು? ತಮ್ಮಾ, ಯಾಕೆ ಅಳು 

ಕಳಕೊಂಡೆ? ನೀಲಾಂಬೇ, ಈತನು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡನು. ನೀನ 
ದರೂ ಮಾತಾಡಿಸಿ ನೋಡು! 


ಟೌ 


ನೀಲಾ॥--ಮಗೂ, ಸುನ್ಮನಾಗು. ನಿನಗೇನಾಗಿದೆ, ಯಾರನ 
ಕಳಕೊಂಡಿರುವೆ? 


೪ 


ಪಾರ್ವಃ - ಹಸಿವೆ ಆಗಿದೆಯೇ ಆಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈಗರೇ ನಿನಗೆ 
ಹಾಲುಂಡೆ ಕೊಡುವೆನು. 

ನೀಲಾಃ--ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಳಹತ್ತಿದನಲ್ಲ! ತಮ್ಮಾ 
ಅಳಬೇಡ. (ಎತ್ತುತ್ತ) ಏನಾಗಿದೆ .. ಯಾರಾದರೂ ಹೊಡೆದರೇ? 
ಯಾರು ಗೋ ಇಷ್ಟು ಪರಿಗಾಯವಾಗುವಂತೆ! 


ಪಾರ್ವಃ--ಅಂತೇ, ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತು ಸಹ  ಬರಲೊಲ್ಲವು 
ನೋಡೇ ಬಾಯಿಂದ! ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಶಿರಗಳು ಬಿಗಿದಿವೆ, ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಗೇ 
ಸೆಲೆಯಾಗಿ ಹರಿಯಶ ತ್ತಿದೆ. 

ನೀಲಾಃ--(ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು) ಹೇಳು 
ಹೇಳು, ನಿಮ್ಮವ್ವನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ? (ತಪ್ಪ ಡಿಸುವಳು.) 

ಸಿದ್ಧಃ--ಇಲ್ಲ- ನನ್ನ ಜೇನನ್ನು. [ಬಿಕ್ಕುತ್ತ] ನನ್ನನ್ನು ತನ್ಪಿಸಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 

ನೀಲಾಃ-- ಕೇಳಿದಿರಾ?, 

ಚೆನ್ನಃ-- [ಅಶ್ಚರ್ಯ] ಬಲು ಜಾಣಹುಡುಗ ! 

ಪರಃ - ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ್ನ ಗುರು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿಯವರು? 

ಸಿದ --ನನ್ನ ಗುರುವಿನ ಹೆಸರು ಮಲ್ಲೇಶ; ಶ್ರೀಕೈಲದಲ್ಲಿರು 
ತಾ ನಂತೆ!' 

ಪರಃ--ಇಷ್ಟೇಕೆ ಅಳುವುದು? ನಿನ್ನ ಗುರುವು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನು 

ಸಿದ್ಧಃ--ಆತನ ಸ್ಥಳವು ಯಾವ ನಿಟ್ಟಿಗಿದೆ? 

ಚೆನ್ನಃ--ನಾವೂ ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೇ ಹೊರಓರುವೆವು; ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಬಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
. ಸಿದ್ಧ1ದಹಾ ಹಾ ಹಾ!!! ಹಾಗಾ ದಶೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ 


ಚ 


ಲಲ 


ಪದ--ಧಾಟ- ಈ ಘನ ಪ್ರೆಮಕೆ ನಾ' 


ಮರೆಯೆನು ನಾನುಪಕಾರವನೆಂದು ॥ಪಃ 
ಭ್ರನಿಂಸುವ ಭ್ರಮರಕ್ಕೆ ಸುಮವನು ತೋರಿದ | 
ತಮದೊಳನಾಥಗೆ, ಕರವನು ಸೀಡಿದ ॥8೧॥ 
ಕಳುಜಿದ ನಿಮ್ಮನು ಆ ಗುರುದೇವನು! 
ಬೆಳೆಸಲಿನ್ನು ಸದ್ಭಕ್ತಿಯಲತೆಯನು ೨1 


ಚೆನ್ನಾಃ--ನೀಲಾಂಬೇ, ಈ ಎಳೆ ಮಗುವಿನ ಸಾಫ್ರಿಕ ಗುಣವನ್ನು 
ಕಂಡು, ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುತ್ತಲಿದೆ. 


ನೀಲಾಃ-- ಇಂಥ ಸದ್ಗಣಮಣಿಯು, ಯಾನ ಕಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮಿಸಿತೋ! ಬಾ ಮಗೂ, ನಿನ್ನ ಮುದು ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿದೆ; 
ತೊಳೆಯುತ್ತೇನೆ, ಬಾ ನನ್ನ ಹತ್ತರ! 


ಪರಃ-- ಶೆಟ್ಟರೇ, ನಾನು ಶ್ರೀಶೈಲ ಮಾಡಹತ್ತಿ, ಈ ಸಲಕೂಡಿಸಿ 
ಹಡಿನೇಳು ಸಲವಾಯಿತು. ಮಲ್ಲೇಶನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತೇ 
ವೆಯಾದರೂ ಈ ಕಂದನಷ್ಟು ಹಂಬಲ ನಮಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹದಿನೇಳು 
ಸಲದಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನು, ಈತನ ಹೆಂಬಲದಿಂದೊವಗುವ ಪುಣ್ಯುದ 
ಮುಂದೆ ಧೂಪಹಾಕಬೇಕು. 


ಚೆನ್ನಾಃ - ಇಂಥ ಹಂಬಲವಿದ್ದರೆ, ಯಾವ ಯಾತ್ರೆಯ ಅವಕ್ಯ 
ಕತೆಯೇ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಭಲೆ, ಭಲೆ, ಹುಡುಗಾ! ಇದೆಲ್ಲಾ ಅಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ ಆಡಂಬರ ಭಕ್ತಿಯ ಗರ್ವ 
ಖಂಡನಕ್ಕಾಗ್ಕಿ ಸರಮಾತ್ಮನು ಎಸೆದ ಬ:ಣನಿದು! [ ಹೋಗುವನು] 


೪೫ 
ತೃತೀಯ-ಪ್ರವೇಶ, 


ಷೆ ಸ 
(ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಲೆಯು.) 
ಸುಗ್ಗೆ ಲೈ. 
ಸದ- ಧಾ. ಪ್ರೇಮಷುತ್ರಿಯೆನ್ನ ನುನಕ' 
ಬಾರನೇಕೆ ಸಿದ್ಧವೀರ। 
ತೋರನೇಕೆ ಮುಖನಧೀರ ॥ ಪಟ 


ಹಸುಗಳೆಲ್ಲ ತೊಳಲಿಸುನವೊ ! 

ಕೊಸರಿ, ಯವನ ಬಳಲಿಸುವವೋ।॥ 
ನಸುಕ ನೋಡಿಗೆ, ಮೋಸ ಹೋದನೋ.! 
ನುಸುಳಿ ಶಶಿಯ, ದೇಕೆ ಬಾಂರನೋ॥ ೧॥ 


ನನ್ನ ಸಿದ್ದಯ್ಯನು ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ನಸುಕಾಯಿ:ತು? 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಬಂದು. ಕೋಡಾಗಿನಿಂದ. ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು, ಮ ದ್ವಿಡುವ ಆಶೆಯು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ; ಹಾದಿ ತಥ್ಸಿರಲಿ 
ತ್ವಿಲ್ಲವನ್ಟೇ? ಹಸುಗಳು ಕಾಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ತೊಳಲಿಸಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ವಸ್ಟೇ? ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಮಾತಾಡಿದಂಥ, ಸವಿಸಕ್ಕರೆಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕಿನಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉಣ್ಣಿ ಸಿಯಾನೆಂದು ಹಸ 
ಗೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವೆ. 


ತೆರೆಯಲ್ಲಿ... "ಅಂಬ್ಯ, ಅಂಬಾ' 


ಸುಗ್ಗಲೆಃ-- (ತಟ್ಟನೆ) ಬಂದ, ನನ್ನ ಗೋಪಾಲ ಬಂದೆ. 
(ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುವಳು) ಭೀಮಾ, ಹನುವ,್ಕ ಸಿದ್ದಣ್ಣ ನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? 
ಅವನೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 


ಹನುಃ -- ಅವ್ವಾ, ಅದೆಲ್ಲ ನಮಗೇನು ಗೊತ್ತು! ' 


. ಪ ೧್ತುಂಸ [| 
೧ೇಮೂ ಸಿದ್ದಣ್ಣ, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದ! ಸ್ಟ: ಎತ್ತಹೋ 
ಸ ೪೨೨6 ರ ಹ ತ ಬ ೨ 
ನೆ ಕ ಗ್ಯ ಕಾಫಿ ಚ ನಾವು ಹೊ ಬವಲ್ಲ ಹಾದಿ ನೋಡಿ 
ದಾನೋ ನಾವಟಮಿುಜ ತಿಕ 


ಭೀಮಃ --ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಹೊಸಗೆಣೆಯರು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾರು, 
ಆತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಅಗೋ ನೋಡು ಅಮ್ಮಾ ಒಂದೇಬಿಟ್ಟ. 
ಸುಗ್ಗಃ--(ನೋಡಿ) ಹೌದು, ಬಂದ. 
ಹನಃಃ---ಯಾಕಪ್ಪಾ, ಸಿದ್ದಪ್ಪ! ನನ್ಮು ಗೆಳೆತನ ಬಿಟ್ಟಿಯಾ? 
ೇವಃ -ಹಸುಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಾನೆ ಕಾಣುತ್ತೆ. 
ಗ್ಗೇ-ಇಎಲ್ಲಿದ್ದುನೆ? ಬರಿ ಹೆಸುಗಳೇ ಅವೆ. 


ನಮ್ಮ ದನಗಳು ಮುಂಜಿ ಹೋದವು! 


ಜ. ಜು ಜಟ 


1 


ನು --ಸೋಮ್ಯಾ 
ನನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ಸೋಮಃ-- ಸಿದ್ದಣ್ಣನನ್ನು ನನ:ಳೆ ಮಾತಾಡಿಸೋಣಂತೆ ! 
ನಡೆಯೋ ಭೀಮಾ (ಹೋಗುವರು.) 

ಸುಗ್ಗೆಃ--ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ನನ್ನಣ್ಣ! ಎನಾಯಿತೋ ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು? ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಬಂದವನನ್ನು, ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗ 
ಗೊಟ್ಟಿ. ಗೆಳೆಯರ ಜತೆ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ 
ಕಂದನನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನಗೇಕೆ ಅಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
[ಹಳಹಳಿ] "| 


ಮುದ್ದು8-- (ಬಂದು) ಸುಗ್ಗಲೇ ಹೀಗೇಕೆ ಕುಳಿತಿರುವಿಯೇ? 
ಟ್‌ ಮು 


30 £ 


-ಸಸಿದ್ಧರಾಮಥಿನ್ನೂ ಅಡವಿಯಿ0ದೆ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ! 


ಸಚ ಇಲ್ಲಿ?! ಆಗರೇ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು? ಹಸುಗ 
ನ್ನಾರು ತಂದರು? 


೪೭ 


ಸುಗ್ಗಃ--ಅವು ತಾವೇ ಬಂದಿವೆ. 

ಮುದ್ದು$--ನೀನು ಾಇಬರಿ ಆಗಬೇಡ. ನಾನೀಗಲೇ ಅವನನ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬನುತ್ತೇನೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ--ಕತ್ತಲೆ ಬೇರೆ ಅದೆ; ತವದಾಹ್ಥಿಯನ್ನೊಯಿರಿ! 

ಮುದ್ದು -- ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ( ಹೋಗುವನು) 


ಸ 





- (ವಿನಾಯಕನ ಕೈಹಓಡಿತಂದು) ಅನಗೋ) 
ಸಂತೋಷದ ಸಂ ೫. ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಿನಾಃ - (ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು) ಅದಾವ ಸಂಗತಿ? ಗೌಸ್ಯವಾದದ್ದಿ 
ವೃರೆ ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳು. 
ನಿಶ್ವಾಃ--ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ಒದೆಯಬಾರದು! 
ವಿನಾಃ --ಛೇ, ಛೇ, ವಚನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕಾದರೆ! 
ವಿಶ್ವಾಃ- ಬೇಡ. ವಚನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇನಿಭ 


ಧ್ರ 


ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದಿದ್ದರೆ, ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ? 
ನಿನಾಃ--ಹೇಳಿರಿ, ಯಾವ ಸಂಗತಿ? 
ನಿಶ್ಚಾಃ-- (ಹೀದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಿ) ಆ ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಮಗ 
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ನನ್ನು-- ಮಾಯ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲ! 


೪ 


ವಿನಾಃ-.- (ಆನಂದ) ಹೀಗೋ? ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಜ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು ಅಸತ್ಯವನ್ನೆಂದಾದರೂ ಅಡಿ 
ಯೇನೆ? ಊರೊಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗೊಂದಲವೆದ್ದಿದೆ ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ? 

ನಿನಾಃ.--ಮತ್ತಾವ ಗೊಂದ£!? 

ನಿಶ್ಚಾಃ--ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹುಡುಕುನದು! ಊಕೊಳಗಿನ 
ಸಣ್ಣವರು, ದೊಡ್ಡವರು, ಬಡವರು ಶ್ರೀಮಂತರು, ರಾಣಿಯವರು, 
ನೇತೈೈಯರು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಹೌಹಾರಿ ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಸಿಗಲೇ ಒಲ್ಲನು! (ನಗುತ್ತ) ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕುವನು? 

ವಿನಾಃ --ಅವರೆಲ್ಲಾ ಮೂರ್ಬಕೇ! ಯಾಕೆ ಹುಡುಕಲೊಬ್ಬರು! 

ವಿಶ್ವಾಃ- - [ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ] ಅಂತೂ, ಸೀಡೆ' ಯೊಂದು ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಯಿತಲ್ಲ! 

ವಿನಾಃ--ಅವನ ಕೊಲೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಿದಿರಾ? " ಬಾಲಹತ್ಯ'ದ 
ದೋಷವನ್ನು ಕಾಲಿಂದ ಒರಿಸಿ ಭಿದ್ಬಿರಾ? 

ನಿಶ್ವಾಃ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಸ್ಪದವೂ ಇಲ್ಲ! ಅದರ ಇತಿ 
ಹಾಸನನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನಂತೆ | ಈಗ ಬೇಡ. 

ನಿನಾ:--ಸಂಕ್ಷಿಕ್ರ್ಯ್ರವಾದರೂ ತಿಳಿದಂತಾ ಯ್ತು. ನೀವು ಜನ್ಮಿಸಿ 
ದ್ವಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಟು ಸಾರ್ಥಕ್ಯವಾದರೂ ಆಯ್ತತ್ಪೆಟಿ 

ವಿಶ್ವಾಃ -. ಹಾಗನ್ನ ಬೇಡಿ, ನನಗಿನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯತೆ ಟಂದಿಬ್ಲ. 

ವಿನಃ - ನಮಗೇನು ಹಾಗಥಿಸುವದಿಲ್ಲ; "ಸಮಾಜದ ಕಾಲ್ತೊಡ 
ಇಗ ಬಹುದಾದ ಲತೆಯೊಂದನ್ನು ಎಳೆಯದಿರುವಾಗಲೇ ಚಿವುಓದ್ದು, 
ಸತ್ಯಾರ್ಯವೇ! ಕ” 

ನಿಶ್ವಾಃ- ಹೀಗೆ ಜತೆಯಾಗಿ ಸಿಂತು ಸಂಭಾಷಿಸುವುದೂ, ಸಂಶ 
ಯಾಸ್ಟ ಸ್ಪದವೇ ಸರಿ. ಹೋಗೋಣ. (ಹೋಗುವರು.) 

ವು ಮಾತ 


ಛಿ 


ಎ 
ವಜಾ 


ರ್ಳ 


ಪಂಚನು-ಪ್ರನೇಶ. 


[ಅ ಡವಿಯಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಳೆಯ ಪ್ರವೇಶ.] 


ಸುಗ್ಗಲೆಃ--(ದುಃಖದಿಂದ) ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಿ? ನನ್ನ ಗಿಳಿ ಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಿ? ನನ್ನ ಕಂದನು, ಹಸ ಗಳೊಡನೆ ಆಡುವ ಸ್ಥ ಳವು 
ಇದೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಸ ನಿನ್ನ ಹಸುಗಳನ್ನು--ಪ್ರೀತಿಯ ಕರುಗ 
ಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೆ 1 ? ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ನಿನ ನ್ನ್ನ ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಕಂಡೇನು? ಸಿದ್ಧಾ, ಸಿದ್ಧರಾಮಾ, ನೀನು ಜೀವಂತನಾದರೂ ಇರು 
ನಯಾ? ಏನು ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಜೀನ-ರಾಜನು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಾನು 
ಯಾರಿಗೆ ಕೇಳಲಿ? 


ಸಧ-- ಧಾ... «ಎಲ್ಲಿ ಸೋಗಲೀ ಸಿನ್ನಗಲಿ' 


ಏನು ಮಾಡಲಿಯರಗಿಳಿಯೇ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೆ ಜೀನಾ 1ನ 

ಕಾನನ ಸಕ್ರಿಯ ಬಳಗಳೆ ಕೇಳಲು, ತುಳಲೆಂತು ಈನೊ;ವ| 
ನೆಗೆಯಲ್ಯಾ ನಖಗಿಲಿಗೆ ಜವನನು ಕೇಳಲು! 
ಅಗಿಯಲ್ಕಾ ನೆಲನನ್ನಸುರರ ಸೀಳಲು! 


ಹಗಲಿನಾಣ್ಮನನು ಬಶ್ಶೆಯ ಗೆಜ್ಯುಲು! 
ಮುಗಿಸಲೇನ: ಬಾಳೆ 1೧] 


ಮಗುವೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅವ್ವಾ ಎಂದು ಶೂಗಿದ್ದು, ನಿನ್ನೆ ಇದೇ 
ನೇಳೆಯಲ್ಲಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನೆ ಯಾರ ಮೋರೆ ನ್ಯೋಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ 
ಮಗನಿಗೆ ಬುತ್ತಿಕಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಹಗ್ಗಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ ! ಅಯ್ಯೋ, ಆ 
ಹಾಳಿನ ಎಡೆಯ: “ಇಂದು ಇಂಥಾ " ನಂಜು- -ಸಿವಾಳಿಯಾಯ್ತಲ್ಲ? 
ಕೂಸೇ, ನಿನ್ನ ಗೆಳೆಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟು ಯಾಕೆ ಎಲ್ಲಿ' ಹೋಜಿ 
ನೀರು ಕುಡಿಯ ಹೋಗಿ ಜಲಾಕಯನನ್ಲಿ ಮ ಕೆಯಾ? ಸ್ಟುಲಿಯ 


೫೦ 


ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದೆಯಾ? ಜೀವ ಬಿಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ " ಅವ್ವಾ-ಅವ್ವಾ' 
ಎಂದು ಹಲುಬಿರಬಹುದಲ್ಲ!? ಆ ಹುಲಿಗೆ ನಿನ್ನ ಅಳುವಿನಿಂದ 
ದಯಬರಲಿಲ್ಲವೇ? ಕಂದಾ ಮುಫ್ರಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗುರುರೇವಣಸಿದ್ಧೇ 
ಶ್ವರನು ಕೊಟ್ಟ ಫಲವೋ ಫೀನು! ಈ ಪಾಸಿಗಳಿಗೆ ಮರಣ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಃಖವಾಗಲೆಂದು, ಇದೆಲ್ಲ ಆಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತೇ? ನಿನ್ನ 
ದೇಹವಾದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲೆಂದರೆ, ನೀನು ಮಡಿದ ರಣರಂಗವೆ 
ಲಿಥೆ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲಿ ನನ್ನ 
ಕಂದನನ್ನು! ಮಗುವೇ, ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ ಹೇಳಿ ಕಳಿ 
ಸಿದಿ? ನಿನ್ನ ಮಮತೆಯ ಹಸ:ವಿನಿಂದ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದಿಯಾ? ಅದು 
ನನಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? (ಮುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ] ಕಂದಾ, 
ನಿನ್ನಂಥ ಹಸುಳನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ಹೇಗೆ ತೆರೆಯಿತ್ತು ದೇವ 
ದೂತರು ತಾ ಸುಗತ; ಕರಕೊಂಡು ಹೋದರೆ? ಮುಗೂ 
ನಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಾರೆ 
ತ್ತ ನನಗೆ ಮೋರೆ ತೋರಿಸು. ಕಂದಯಾ?, ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆತೆಯಾ , ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ದ ಬುತ್ತಿಯು, ಸ್ಪರ್ಗದ ಬುತ್ತಿಯ 
ಆಯ್ತೆ. (ನೆಲಕ್ಕೆ "ವಿದ್ದು 

ಜಂಗಃ-- [ಮನ] ಇಂಥ ಕಟ್ಟಿಡನಿಯಲ್ಲಿ ರೋದನದನಿ 


ತ್ನ 


೨) 


`` 


ಯಾರದು? ಸ 
ಸುಗ್ಗಃ-[ಬನ್ನಲ್ಲೆ ಕಂದಾ--ಸಿದ್ಧರಾಮ--ಸಿದ್ಧೇಶಾ? 

ಜಗಂಃ-- [ನೋಡಿ] ಓಹೋ, ಈಕೆಯೇ ಆ ಸಿದ್ಧ ಾಮನತ:ಯಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಮ್ಮಾ, ಅಮ್ಮಾ, : 

ಸುಗ್ಗಃ--[ತಟ್ಟನೆ] ಮಗೂ, ಸಿದ್ಧಾ, ಬಂದೆಯಾ? ಮೊದಲು 
ನನಗೊಂದು ಮುದ್ದು ಕೊಡು. [ಆತುರ) 

ಜಂಗಃ--ಅನ್ಮಾ, ನಾನು ಸಿದ್ಧರಾಮನಲ್ಲ! 


ಸುಗ್ಗಃ --[ಅಕುತ್ತ] ಅಯ್ಯೋ.-ನನ್ನ ಸಿ ಯ್ಯ--ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಂ (ನೊಳಿ 

ಜಂಗಃ--ಅಮ್ಮಾ, ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ನಿಮ್ಮ ಸಿ ಸಿದ್ಧರಾ ಮನು ಸುರ 
ಕಿತವಾಗಿದ್ದಾನೆ! 

ಸುಗ್ಗಃ- ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದ್ದಾನೆ? ಎಲ್ಲಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 9 

ಜಂಗಃ--ಭ್ಲೇ, ಛೇ ,ಹಾಗೇಕೆ ವ್ಯಕೆ ಸತುತ್ತೀರಿ? ಸಿದ್ಧರಾಮನು 
ಯಾತ್ರಿಕರೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ--[ಮನ್ಯ] ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯೆಲಿ 
ಛೇ, ಅಲ್ಲ [ಕುರಿತು] ಸ್ವಾನ, ಇದು ನಿಜವೇ? ನನ್ನ ಕೊರಳಾ 
ಣೆಯಾಗಿದೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. 

ಜಂಗಃ--ಅನಮ್ಮಾ, ಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಿದ್ದೇ 
ಶನ: ಶ್ರೀಕೈಿಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ-.- ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗನು, ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋದನು? 
ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಹಾದಿಯೇ 
ಣು 

ಜಂಗಃ--ಸಿದ್ದರಾಮನನ್ನು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸರೀಕ್ಸಿಸಿರುವೆ. ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಬಲು ಚಚ್ಛಳಭ 
ದ್ದಾನೆ; ಅತನು, ಮಲ್ಲಿಕಾ ರ್ಜುನನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸು 
ದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಂಡು ಜಿನ್ನದೇವನೆಂಬ ಸಾವಕಾರನು 
ಪಂಸಿಯ: ರೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ. ಕರಕೊಂಡು ಹೋದನು; ಅವತನ್ತೇ 
ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ನಿಮಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಿತ್ತು. 


ಸುಗ್ಗಃ--(ಹಿಗ್ಗು) ನನ್ನಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನ ಬಾಯ್ತುಂಬ ಸಕ್ಕಕೆ 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಒಳ್ಳೇ ವರ್ತಮಾನ ತಂದಿ! ಒಳ್ಳೇದು, ಅತನು 
ಬರುವದೆಂದ.? 


೫೨ 


ಜಂಗಃ-- ಕೆಲವೆ ದಿವಸೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವನು. 
(ಹೋಗುವನು) 
ಸುಗ್ಗಃ- ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವನು? ಮುಳುಗಿ ಹೋದ ನನ್ನ 
ಚಂದ್ರಮನು, ಜೇೀಗ ಉದಯವಾಗುವನೆ? ನನ್ನ ಹೃದಯ ೫೫% 
ವನ್ನು ಆರಳೆಸುವನೇ? ಸೊನ್ನ ಉಪುಂದ ಆ ಬಟಟ 
ಬೇಗಕೆನೆ ನೃದೋದವನೆಲಿ ನ:ಗನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯೊ ಟ್ಟು ಶ್ರೀಕೈಿ ಲಕ್ಕೆ ಕಳೆಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುನೇ, ದಿಕು 
ತೋರದೆ ದಿಗುಲಳ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದ ಪ್ರಾಣನತಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಲಿಕ್ಕೆ 


ದ 

ಹೋಗುವೆನು. (ಕುರಿತು) ಈ 'ಭಕ್ತಳ ಸೇನೆ ಪಡೆದು, ಮಾರ್ಗತ್ರ 
ಮಣ ಮಾಡಿ ಸ್ಟಾಮೂ! (ನೋಡಿ) ಏನು? 'ಸ್ಪಾಮಿಗಳು ಈಗಾ 
ಗಲೇ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರಲ್ಲ! (ಪರದೆ ಬೀಳುವದು.) 





(ಯಾತ್ರಿ ಕರೊಡನೆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು.) 
ಚೆನ್ನಃ--ಸಿದ್ಧೆರಾಮ, ನೋಡು ನಾವೀಗ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ 
ಸಮಿಪ ಬರುತ್ತಿರುವೆವು. | 
ನಡಿ ಜೆ-ಇಂಥ ಗಿರಿಗಂಹಾರಡೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವನು, ಫಿನಗೆ ಫೈ ಲ: 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಾನು? 


ದೃಃ--ಅಹ! ಇದೇ ಶ್ರೀಕೈಲವು? ನನ್ನಯ್ಯನ ಸ್ಥಾನವು ಎಷ್ಟು 
ಚ. 4... ಎಂಥ ಉಸದ್ವ್ಯಾಹಿಯು ಕಾಡ ಸೆ ಕಾಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾ ಧುವಾಗಬಹುದು. 


ಚ ಚಿನ್ನಃ _ಜೆಂಡರುಮುಕ್ಕಳ ಿಗೇನು ಹೇಳುತ್ತೀ? 
ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ-- ನಾ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ, ಸಾಧು ವಿಕೆ ಅಗುತ್ತಿದೆ. ? 


ಬದ ಮೂ ಹೆಂಡರುವುಕ್ಕ ಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ವರೇ ಸಾಧುಗಳೋ? 

ಸ ೧ ಇಲ್ಲವೆ, ಗಡ್ಡವಿೂಸೆಗಳನ್ನು ಬೋಳಿಸಿ. ಕಾವೀ 
ಶಾಟೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟರೆ, ಸಾಧುವಿನ ಸೋಗು ಮಾತ್ರ, ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಅದರಿಂದೇನು; ನನ್ನ . ಮಲ್ಲೇಶನೇ ನಿಜವಾದ ಸಾಧು! ಆತನೇ 
ಸರಮ ಗುರು! ಸಾಹುಕಾರರ, ಈವೊತ್ತು. ಮಲ್ಲೇಶನ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವದಲ್ಲವೇ? 


ಹೊಂಡುವೆ ಗುರುದರುಶನ, ಆನಂದ-ಸುಖದಲಿ ಪ! 
ಕುಂದಿದ ಮನನರಳಂತಿಹುದು, ದೇವದಯದಳಿ | ಅ. ಪಃ 
ಮುಡಿವೆನು ಗುರುಚಿರಣಗಳನು॥ೃ 
ಕುಡಿವೆನು, ನಲ್ಮುಡಿಗಳನ್ನು ॥ 
ಒಡಲಂಶಿಯನು, ಅರಿಸುವೆನಂ। 
ನ್ಯುಡನದಯಂದಲಿ॥ ೧॥ 
ಕಲ್ಲ್ಯೂಟ-- (ನೋಡುತ್ತ) ಆಗೋ, ಆಥೇ ಶಿಖರಪ್ಪು, 
ಚೆನ್ನಃ-- ಹೌದು ಹೌದ! ಆದೇ: ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾ 
ಭಯವು! 


೫೪ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅದೆಯೋ? ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಿರಿ. ನನ್ನ 
ಯ್ಯನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಜಿನ್ನಃ--ಕಲ್ಲ್ಯಾಣೀ, ನೀನು ಅನಕಾ ತಡೆದು ಹಿಂದಿನವ 
ರು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಬಾ. ನಾವು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಮುಂಜಿ ಹೊರಡುತ್ತೇವೆ. (ಹೋಗುವರು.) 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ಈ ಹೆಂಗಸರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾ ಜೇಜಾರಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ರುವ; ನನ್ನ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೊಲೆ 
ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿದೆ; ಈ ಕಾಲ್ತೊಡಕನ್ನು ಕೂಲಿಯವರೇ ಹಾಗೂ 
ಹೀಗೂ ತಾಳುವರು. ಅಗೋ ನೋಡು-ಆ ಮಡ್ಡ ಹುಡಿಗೆ ಪಾರ್ವ 
ಕೇಗೆ ಹೊರಬದ್ದಾಳ್ಕೆ ಹಾಲುಣ್ಣೆಯಂತೆ!! ಮಾಡು ಎಷ್ಟು ಸಾನ 
ಕಾಶ ಮಾಡುತ್ತೀ ಮಾಡು, ಸಾವುಕಾರರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಕಾಲೇ ಇರು 
ಪದಿಬ್ಲವೆನ್ಸಬೇಕು! ಅಂತೇ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರ! ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರು, ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಗಂಡಸರನ್ನು ಹೌಹಾರಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ! [ನೋಡಿ] ಬಂದರಲ್ಲಾ! 


ನೀಲಾಃ--ನಮಗಾಗಿ ಠಿಂತೆಯೇನು? 


ಪಾರ್ವಃ--ನಮ್ಮನ್ನು ದೂರ ಬಿಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಬಂದಿರು 
ನಿರಾ ಓಡಿ? 


ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ; ಬೇಗ ನಡೆಯಿರಿ ಅಪ್ಪ 
ನವರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವಾ. 


ಇರ್ವಃ--ಅನ್ವಾ, ಎಂಥಾ ಅಡನಿಯ್ಲಿದ್ದಾನೆ ದೇವರ) 


_ ಫೀಲಾಃ--ಅದರ ಕತೆಯೇ ಬೇರೆ ಆದೆ; ಹಾಗೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; 
ಹೂ ಅನ್ನು. (ಹೋಗುವರು.) 


3೫ 
ಚೆನ್ನಃ--(ದೇವಾಲಯ ತೋರಿಸಿ) ಇದೇ ಗುಡಿಯನ್ಲಿ ಮಲ್ಲೇಶ 
ನಿರುನದು. 


ಜ್ಜ 
ಮಲ್ಲೇಶಾ, ಮಲ್ಲೇಶಾ! ಎಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆೌ ಇದ್ದ ತೆ ಕಾಣ:ವದಿಲ್ಲ. 


ಸಿನಃ--ಇದೇ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೇ? (ಓಡಿಹೋಗಿ) 


ಚೆನ್ನಃ--ಅದೇಕೆ? ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ನಡೆ. ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
(ಗುಡಿಯಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿ ತೋರಿಸಿ) ಈತನೇ ನಿನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನು! 


ನಿದ್ಧಃ-(ಚಕಿತನಾಗಿ) ಈತನೇಕಾದಾನು? ನನ್ನ ಗುರುದೇ 
ಆ 
ವನು, ಕಲ್ಲೇಕಾದ:ನು? 
(ಸರಬಯ್ಯ, ಕಲ್ಪ್ಯಾಣಿ, ಫೀಲಾಂಬೆ, ಪಾರ್ವತಿ ಬರುವರು.) 


ಪರ8--ಎಲೇ ಹುಡುಗಾ ನಾಲಗೆ ಸಡಿಲು ಬಿಡಬೇಡ! 


ಸಿದ್ಧ--ಥೇ, ಛೇ, ಈತನಲ್ಲೆ ನಾನು ಮೋಸ ಹೋಜಿ. 
ಪರಃ ನಾನು ಪ್ರತಿವರುಷ ಬಂದ್ಮು ಇದೇ ಮಲ್ಲೆ ಶನ ದರ್ಶನ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋನುತ್ತಿ ರುತ್ತೇನೆ. 
ಚೆನ್ನಃ--ಲಕ್ಷಾನಧಿ ಜನರು ಬರುವುದೂ ಇರೇ ಮಲ್ಲೇಶನ 
ಸಲುವಾಗಿ! ಇದರಲ್ಲೇನು ಸಂಶಯ ನಡಬೇಡೆ. 
ಸಿದ್ಧಃ--ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಲ್ಲೇಶನು ಜೀರೆಯಾಗಿದ್ದ ಕ 
ಭಸ ಧಾಂ! ಕೊರಳಲ್ಲಿ. ಕೈಯಲ್ಲಿ 'ಕುದ್ರಾಶ್ರೀ ಸರಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸು 


ತ್ತಿದ್ದ ವು! 


೫ 


ಪರಃ--ತಮ್ಮಾ, ನೀನೇನಾದರೂ ಕನಸು ಕಂಡಿರಬೇಕು. 
ಚಿನ್ನಃ---ಇಲ್ಲನೈ, ಸುರಾಣಗಿರಾಣ ಕೇಳಿ ನಿನಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿ 
ರಬೇಕು. 
ಕಲ್ಲ್ಯಾಃ--ಅದೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು-ಭಸ್ಮಧಾರಿ-ರುದ್ಧಾ ದ ಯಿಂದು ಹೇರು 
ವದರಿಂದ್ಕ ಈತನು ಔಡಲಗಿಡವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರಬೇಕು. 


ಟ್ಮ 


ಸಿದ್ಧಃ--ನೀವು. ಏನನ್ನಾದರೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಿ. ಜಡೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಚಂದ್ರನು ನನ್ನ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಗುಳು 
ನಗೆ ನಗುವವನು! ಅಂಥ ಕುರುಹು ಈ ಮಳ್ಯೇಶನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದ 

_ಜೆನ್ನಃ--ತಮ್ಮಾ, ನಿನಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ನಮ್ಮಿಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾವು ತೋರಿಸಿ 
ದವು! ನಿನ್ನ ಗುರುನಿನ ಸ್ಥಾನವು ಶ್ರೀಕೈಲವೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ--ಹೌದು! 

ಚೆನ್ನಃ--ಹಾಗಾದಕೆ, ನಿನ್ನ ಗುರುವಿನನ್ನು ನೀನೇ ಹುಡು 
ಕಿಕೋ. 

ಪರಃ:--ನಾವು ತೋರಿಸುವುದರಳ್ಳಿ ನಿನಗೆ ನಂಬಿಗೆ ಯಾಗಲೊ 
ಬದು. ನೀನು ಬಯಸುವ ಮಲ್ಲೇಶನೇ ಬೇರೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಂಥವನನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು ನಮ್ಮಿಂದಾಗದು; ಅಂಥವನು, ಇಂದಿನ ವಕೆಗೆ ಯಾರ 
ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಸಿದ್ಧಃ - ಹಾಗಾದರೆ ಬಿಡಿರಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ನಾಡನ್ನಾದರೂ 
ತೋರಿಸಿದಿರಲ್ಲಾ, ನಾನೇ ನನ್ನಯ್ಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, 
(ಹೊರಡುವನು.) 

ಕಲ್ಲಃ--ಈತನು ಚಾಹುಮಾರಾಜನೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. . 


೫೭ 


ಸರಃ-- ನಿನೋ ಒಂದು ಭ್ರಾಂತಿ! 

ಚೆನ್ನಃ-- ಕಛ್ಯಾಣೀ,. ಧೂಳುದರ್ಶನವ | 'ಬೇಗನೆ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹತ್ತೋಣ. 

ಕಬ್ಲಾಃ..- ಆಗಲಿ. (ಹೋಗುವರು.) 

ನೀಲಾಃ-- ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೋಗೆನ ಲಿಂ | 
ಾರ್ವಃ-_ ಹೌದು ಆತು, ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಉಂಡಿ ಸ 
ಇ ಓಸಿ 


೨೫ ೫ 
ತ್‌ 


ನೀಲಾಃ--ಪಾಸ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅಲೆ ಕಿಯುವುಜೋ ಹ ಹುಚ್ಚಹುಡುಗೆ! 


ಪಾರ್ವ॥--ಅವ್ಚಾ, ಅಡಿಗೆ ಆದ ಕೂಡಲೇ ಆತನನ್ನು ನಾನೇ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅಗೋ-ಅವರು ಅಷ್ಟದೂರ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಬಾ ಬೇಗ. (ಹೋಗುವರು.) 


ಸಿದ್ಧಃ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ನಮ್ಮಸ್ಪನ ನಾಡು ಸಿಕ್ಕಿತು; ನಮ್ಮನ್ಸ 
ನೆಲ್ಟಿಯೂ ಸಿಗಲೊಲ್ಲನಲ್ಲಾ! ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದೆನು; .ಎಲ್ಲಿಯೂ 


ಇಲ್ಲ. ಈ ೫ ಲಯದಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೇನು? (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ) ಮಲ್ಲೇಶಾ, 
ಗುರುಬೇವಾ 


(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ) ಎಲೇ ಹುಚ್ಚ ಹುಡೆಗಾ, ಇಪ್ಟೇಕೆ ಭ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ರುವಿ? ನಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾ; ಕತ್ತ ಲಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸಂಚರಿಸಿದರೆ, ಹುಳಿ. 
ಕರಡಿಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದ 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಹುಲಿ- -ಕರಡಿಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವೇನೇ? ಅದು 
ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ಗುರುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಹುಲ್ಲ ಕರಡಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿವವೇ? . ಗುರುವೇ ಎಲ್ಲಿರುವಿ?' ಮೋರೆ _ತೋರಿಸುವದಿ 
ಬ್ಲವೇ? ಮೊದಲೇ ಅಡಗಿದ ಗುರುವನ್ನು ಕಾಣಗೊಡಬಾರದೆ:ದ್ಕು 


೫೮ 


ಈ ಕತ್ತಲೆ ಬೇಕೆ ತನ್ನ ಸೆರಗು ಹೊಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟದೆ. ' ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ! 


ಇಹ 


ಮಲ್ಲೇಶಾ, ನಿನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ, ಈ ಕಾಳುಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಚದರು 


ಥೆ 


ತ್ದದೆ. ಆ 0 ಆ ಜಾ, ಅಹ್ಟಾ, ಇಂಥ ಗರ್ಜನೆಗೆ 
ಶಿ ಬೆದರುವೆನೇ? ಮಳ್ಲೇಶನೆಂಬ ಜತ ನನ್ನ ಹೃದಯ 


( 


ಡೆ 
2 


ದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯ. ಈ ಸಿಂಹವಾ ಘೃ ಗಳ ಪಾಡೇನು? ಗುರುದೇವನ 
ಜಯಘೋಷ ಸತತ ಗ್ಗ 25184803 ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸು 
ವನೇ? ವ ಮಲ್ಲೇಶ, ನೀನೆಲ್ಲಿರುವಿ? ಶ್ರೀಕ್ಳಲವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವೆಂದ: 


ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗದರೆ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವಿ? ಗುರುದೇವಾ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುವದೆಂತು? ಗುರುವೇ ನನ್ನಂಥ ಪಾನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲೇಬಾರದೆಂದು ಅಡಗಿಕೊಂಡು' ಕುಳಿತಿರುವಿಯಾ? ನಿನಗೆ 
ಅಸ್ರ್ರಿಯವಾದ ಈ ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡಿ ಫಲವೇನು? ನಿನಗಬ್ಲ್ಬದ 
ವಸ್ತುವಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನೇತಕ್ಕೆ ಬಾಳಲಿ? ಸಾಕ! ದೇವಾ, 


ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವ ಆತೆ ತೀರಿತು; ಇನ್ನು ಮರಣ 


ಕ ತ್‌ ಕ 
ಕೈ ಅನುಮೋದನ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಕತ್ತಲೆ ಕರಗಿ, ಅರುಗೋ 
ದಯವಾದಂತ್ಕೆ ಸಿಗಲಾರದ ಗಂರುನೇನನನ್ನು ಹುಡುಕ.ವ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ, ಮರಣವಿಟಾರದ ಅರುಣೋದ 
ಯವಾಯ್ತು! ಮಾಯವಾಯ್ತು, ನನ್ನಭ್ರಾಂತಿಯು ಲೋಪವಾಯ್ತು; 
ಮರಣವಿಚಾರವು ಶೂರ್ತಿಯಾಯ್ತು ! ಸೌಂದರ್ಯದ ತಾಯಿಯಾದ, 
ವನದೇವಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ನಂರಣನಿಚಾರ 
ವನ್ನು--ಈಗ ಗಲೇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತರುವೆನು. | 


ಸದ... ಧಾಟಿ. ನಡಿಸುಖ ಕುಂಂಜನನ, ಎಂಬಂತೆ, 
ಕುಡುನೆನು ಪ್ರೂಣನನು, ಕಡುವೇಗದಿ। 
ಸುಡುನೆನು ಜನ್ಮನನು | ಪ॥ 


ಪರನುನಕಾಣದ ಹಾಳು ಜಿ:ವವು | 
ಧರೆಯಂರಿ ಬದು ಕಿಕ್ಕೆ ಸಫಲವದಲ್ಲವು ॥ ೧॥ 


ರ್ಜ 


ಚಿಕ್ರದ ಸಂಮಗಳು, ಎನಿತಿರೆ ಫಲವೇ! 
ಕತ್ತುರಿನಾಣ್ಬಿಸ ಕುಸುಮನೆ ವಾನ್ಯವು ॥ ೨॥ 


್ಶಸ್ಟು) ಪುಣಕೊಡಲು, ನಿಂತಾಕ್ಷಣನೇ ದುಃಖನಿರಾಶೆಯ 
ಬೇಡಿಗಳ್ಕು, ಕಡಿದೇ ಹೋದವಲ್ಲ! ತಿರುಗಿ ಸಂತೋಷದ ಸಂಚಾರ! 
. ಗುರುವೇ' ಎಂದು. ಅಳುವ ಹೇಡಿತನವು ಸಾಕು. ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣವೇ 
ಕೊನೆಯುಸಾಯವು; ಪ್ರಾಣಯಜ್ಞವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೂಡಲಿ? ಸ್ರಾಣ ಕೊ 
ಢುವ ಬಗೆಹೇಗೆ? (ವಿಚಾರ) ನಿನ್ನೆ ನೋಡಿದಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿರಾಯ್ತು. ಅಕ್ಟ! ಉಕ್ತ ನೋಪಾಯ(ಕಡಿವಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು) 
ಇದೇ ನನ್ನ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆ ಲೆ! ಇಲ್ಲೇ ನನ್ನಪ್ತುಣವನೈು ಆಹುತಿ ಕೊಡುವುದು! 
ಪ್ರಾತಃಕಾ ಲದ ರೂಕಾ ಎಸಕೂತತು! [ನಡು ಬಿಗಿದು 
ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ] ಗುರುದೇವಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರದ ಅಭಾಗ್ಯನು 
ನಾನು! ನಿನ್ನನ್ನರಸಲಾಗದ ಹೇಡಿ ನಾನು! ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ 
ವನು ಇರಲಾಗಮು ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ನಡೆಯುವ ಸೌಭಾ 
ಗೃವನ್ನು ಬೇಡಿಬರುವೆ. ತಂದೆ, ತಾಯ್ಕಿ ಅಣ್ಣ, ಅಕ್ಕಂದಿರು--ನೀನಿ 
ಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಮಂಗಲರೇ! ಮಂಗಲಸ್ಪರೂಪನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನೇ 
ಯಾನ ತೊಡಕು ಇಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದಸನ್ಸಿಧಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವೆ; ಪಾಫಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ? 
(ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿ] ಓಹೋಹೋ, ನನ್ನ ಗುರುದೇನನ ಪಾದಸನ್ನಿಧಿಯ 
ಮಾರ್ಗವು, ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರನಾಗಿರುವದು? `' ಮಲ್ಲೇಶ 
ಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ, ಇ 
ಜಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತಿದೆ? 


2 


ಸದ್ಯ ಭೈರನಿ ರಾಗ__ರೂಪಕತಾಳ 


ಚರಣಗಳಲಿ ಬರುವೇ ಹೇ ಗುರುವೇ॥ಪ॥ 
ಮಂಗಲಮಯನೆ। ತುಂಗಸ್ತರೂಪನೇ | 
ಲಿಂಗನೇ ನಿನ್ನಯಸಂಗದಲಿರುವೇ 10 


೬೦ 


ಪ್ರಾಣದಗಂಧನ್ರ ! ದೇಹದ ಕುಸುಮಪು 
20000 ಚಾಣ ನಿನ್ನ ಯವರ. ಚರಣಗ...... 1೨! 
ಮಲ್ಲೇಶಾ, ಗುರುದೇವಾ, ಸಿನ್ನ ಚರಣಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಹಸ್ರವಂದ 
ಕಣ್ಮುಟ್ಟಿ] ಜಯ ಮಲ್ಲೇಶ್ವಾ ಜಯ ನು 


ಲಿ 


ಕಬ್ಲವೆ ಮತ್ತಾರು? (ಹಿಡಿವನು) 

ಸಿದ್ಧಃ-- (ಓನ್ನೋಡಿ, ಡಿಗ್ಗಿನಿಂದೆ] ಅಹ್ಹಾ! ಗಂಗಾಧರಾ! 
೩ ಸಾ ಹು | ಇ ಇ 
ತ್ರಿಕೂಲಧಾರಿ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾ' [ಎಂದು ನಮಿಸಿ]. 


ಪದ. ಧಾಟಿ. ಮೇಲೆ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣ ತಣಪ, ಎಂಬಂತೆ 


ಅಸ್ಟ! ನಿನ್ನ ದಯವದೆಂತೋ। 

ಅಹ್ಹ! ॥ ನಿನ್ನಮಮತೆಯೆನಿತೋ | 
ಉದಿಸಿತೆನ್ನ ಮನದಲಿ ಹರ್ಸಹ್ಯೋತಿಯು | 
ಮುದಿಸಿತೆನ್ನ ಕಂದಿದ ಮನವನ್ನು ; ನಾಣಿಯು ॥೧॥ 

ಏನುನಿನ್ನ ನಾನುಮಹಿಮ ! 

ಏನು ನನ್ನ ದಿನ್ಯ-ರೂಪು! 
343 6ನ್ತ ನಾಣಿಯ] ಅರಿದು ಲೀಲೆಯು 
ಹತಃ:ಶ ನ ಹೃದಯಕಿಂದು ಅಮೃತ ನ್ಮಸ್ನಿ ಪ್ರಯ (1. 


೨ನೇ ಅಂಕವು ಮುಗಿದುದು. 


( 
3 ( 
ಡೆ ತ್ತ 
ಕ 


೬ಗಿ 


ನೇ ಅಂಕು. 
ಪ್ರಥಮ-ಪ್ರವೇಶ 


ಜಂಗಃ-- [ಎದೆಗವಚಿ) ಮಗೂ, ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬಲು ಕಷ್ಟ 
ಕು 
ಯಾ? 


೩5೪ (ಹೆಣದ ಹ್‌ ದು ಇದು ಇ? ಜಿ 
ಗಲ [ಕೈಮುಗಿದು] ಗುರುದೇವಾ ನನ್ನಂಥ ಅಲ್ಪ ವಿ 


ಕ್ಲಿ 
ಭು 


₹4 


ಆರ ನ್ರ್ದ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಬಹು 
ಧನ್ಮನಾದೆನು; ದೇವಾ, ನನಗೆ ಕಷ್ಟವಾದಂತೆ ನಿನ್ನ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಎ) 


ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲ? ದೀನದಯಾಳ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ನೀನು 
ಗೆ ಸ್ಲೆರಿಸುತ್ತಿ? ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ನೀನು, ಕಂಡೂ ಕಾಣಣದೆಂತೆ 


ಜಂಗಃ-- ನಾನು ಹೊರಗಿನ ಅಲೆದಾಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ, ಆಂತರಿಕವ್ಯಥೆಯನ್ನೂ ಒಳಗಣ್ಣಿನಿಇನ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರಕ್ಕೆ ನಾನೆಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಕರಗದೆ ಆಂತರಿಕ ಆರ್ತ 


ತೆಗೆ ಎಲ್ಲ ದ್ದರೂ ಓಂಬರುತ್ತೇನೆ. ಸಿಷ್ಧರಾಮಾ, ಅನುಭವಿಕನಾದ 


ಟ್‌ ಒಳಿತನ್ನು! ಒಳತನ್ನು! 
ಸಿದ್ಧಃ--ಒಳಿತು, ಒಳೆತು! 


ಜಂಗಃ--ಸಿದ್ಧಾ, ನನ್ನ ಬಂಗಾರವೇೇ, ನಿನ್ನನ್ನಿಷ್ಟು ವ್ಯಥೆ ವಡಿ 
ಓದ ಕಾರಣವು ತಿಳಿದದೆಯೇ? ಬಂಗಾರದ ಶುದ್ಧತೆ-ಬೆಲೆ. ಗೊತ್ತಾ ಗಜೇ 


"9, 
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ನಿನ್ಮು ಒಡಲುರಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿದೆಯೇ? 


ದೀತೇ? 


( 
ಗಡ್ರಕಾ 
ಇಗೆ ಧ್‌ 


ದಾ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗುರುವೇ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಭಾಗ್ಯವೊದಗಿದರೂ ನನಗ 


ದರ ಹುರುಳೇ ಹೆ 


ಕವು 


ವಾದರೂ 


ದಯ 


ಇ ಗು ಇಳ ಗರ 
ಸೂ ರ್ಯಾ 


೧೧ 


ಳೆಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 


ಲು ೮೬. 
ಸ 
ಐ ಎ71 
12 €) 
(0 ಛೂ 
1 
ಣಾ 42 
ಇಗ %ಊ 
ಡೆ 
312 33 
ಇತ್ತು ಕಾ 
ತ (2 
ಲ್ಳ ೧ 
ಇ ಶಿ 
ಕೃ ಕ್‌ 
ಜ್‌ 
ು 
ಗಾ 
1 ಡ್‌ 
6 
ಸ್ನ 
2೯೭ ೫ 
ಇೃದು 
ಜ್‌ 
ಸಯ 
ಟಿ ಸ್ಟ 
ತಾ 
ಶಾಖ ದ್‌ 
ಇಂ ೫€ 
2 32 
ಐ 132 


ನನ್ನಾ 


ಲ 


ಜಂಗಃ-.- 


ಇ2 

ಇ 
72 
ಇ) 


62 
ಲ್ಲ 
| 
ಇ) 
ಸ್‌” 
ಶಿ 
“ಡಿ 
೨ 
(ಆ 
ು 
33 
ನೆ ಸ 
ಇ 
ಎ. 
ಇ್ನುಣಿ 
ಜಿ ರೈತ 
"೯ ಬ್ತ್ತ 
ಕಾ 
ಇ2 38 
ಗಾಂ 
ಖೂ ಗ 
ಆ ಬ 
ಸಿ ಇದ್ದ 
ಇಟಿ 
೨2. | 
| ] 
ಇಲ “5 
ಇತರೆ 
೨೭ ಚಿ 


ಳ್ಯು ಟ್‌ 
ಈ 22£ 
-ಾ ಗ 
೭ ೫£ 
(ಲ 
12. ಣ 
ಬಕ್‌ 
.. ಶು 
ರ್ಲೂ ಡಾ 
ಕಿ ಲ್ವ 
“ಗ್ರ ಔಚ 
ಳಿತ ಜ್‌ 
602 ಜಸ 
"ಸ ಗ್‌ 
ಜೌ 
ಇ) 
2 
ಹ ಪಿ 
“೭ ತೆ 
ಟ ಇ) 
೨೮ 
೧ 6) 
ಟ್ರ ೃ್‌ 
ಲ ಪ) 
ಟಿ ಬೂ 
ಇಗ 
ಟಿ 
“ರೆ 
ಸಭ ಗ್ಗ 
ಇ 
3 
ಇ) 


ಸಿದ್ಧಃ ಗುರುಜೀವಾ, 


ಬೇಕು. 


ಲಳ 


ಹೆ 


೬% 


ಜಂಗಃ-- (ನಗುತ್ತ) ಸಿದ್ದೇಶ್ಶಾ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರನೇ ಭಕ್ತಿ 
ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನೀನೇ ಆನಲೋಕಿಸಿದರೆ, ಭಕ್ತಿರಹಸ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕ್ಲೂ 
₹25 
"ಜೆ 


ದ ಕರ್ಮವು ನ್ವರ್ಥ, ಭಕ್ತೆಯಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಸಿದಕ್ಕೆ ಮನವದಂ 
ಸ ಚ್ಚವಾಗು ತ್ತದೆ. ಆ ಮನವಂಗಳವು ಮುಂದೆ ದೇವಾಲಯ 
ವಾಗ್ಮಿ ತ್ಯ ವಾಸಸ್ಪಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕಾನರ್ಯಗಳೆ ದೇವ ಪೂಜಿಯಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ ಆಗ ಆತ್ಮ 
ಪರಮಾತ್ಮರ ಅಪ್ಪುಗೆಯಿಂದ ಭೇದವಳಿಯುವದು ಇದೇ ವಕ್ಷ. ಮೋಕ್ಪು. 
ಇಂಥವರಿಗೆ ಸಂ ಸಾರಸರ್ಪ್ವದ ನಿಷನಿಲ; ಜನನಮರಣಗಳ ರಾಹು 

ಜನ್ಮದ ಉ ದ್ರೇಶವೇ ಇದು! 
, ಈ ಉಸಪೇಶಾಮೃತವುಂಡು, 
ಯಿಸಿಕೊಳ ನ್ಭವ್ಮ ಒಂದು 


ಮಾತಿದೆ. ನಾನು ತಮ್ಮುಪ ತ 
ಕರುಣಿಸಿರಿ. 


ಜಂಗಃ-ಸಿದ್ಧರಾ ಮ್ಮಾ ಹಾಗಾಗದು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಹು 
ಭಾರವವೆ. ನೀನು ಲೋಕಸೇನೆ ಮಾಡಿ ಧರ್ಮದಧ್ವ ಜನವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಡಿ! ನೀನು ತತ್ವಾಮೃತವುಂಡು ತೃಪ್ತಿಹೊ ಇಂದಿದೆಂತ್ರೆ ನಿನ್ನ ಮಾನನ 
ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಉಣ್ಣಿಸು 


ದ್ವಃ--ಆಯ್ಯೋ ನನ್ನಂಥ ಅಲ್ಬನಿಗೆ'ಇಂಥ ಮಹಾಕಾರ್ಯವು 


ಹಳ 


ಜಂಗಃ--ಮಗೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ಅಡೆ. ಅವನ್ನು ನೀನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಯೋಗ್ಯಕೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಅನುಕರಣೀಯನಂತೂ ಆಗೇ ಇರುವೆ. ಇನ್ನು ವಿಲಂಬ ಮಾಡ 
ಬೇಡ, ಹೊರಡು ಸೊನೃಲಾಪುರಕ್ಕೆ! 


ಸಿದ್ಧಃ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವೇ ಮಾಡಿಸುವವರು, ನಾನೇನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲೆ? ಎ ತಮ್ಮಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನಡೆಯುವ ಸೇವಕ. ಗುರುವನ 
ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? 


ಜಂಗಃ--ನೀನೇನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಸೊನ್ನಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಮತ್ತೆ ದರ್ಶನ ಕೊಡುವೆ. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಎಂದು? 
ಜಂಗಃ--ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, (ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು.] 


ಸಿದ್ಧಃ--ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗಿ ಬರುಕ್ತೇನೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಶ 
ರ್ವದಿಸಿರಿ (ವಂದಿಸುವನು.) 


ಜಂಗಃ--[ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ] ಧರ್ಮವಂತನಾಗಿ ನಿಜಸುಬ ಪಡೆ 
ಾ! 
ಸಿದ್ಧಃ-[ಹೋಗುತ್ತ] 


ಕಫ 


ಪದ-.. ಧಾಟ... « ಆನಂದ ಕಂದ ' ಎಂಬಂತೆ 


ನಾನಿಂದು ಧನ್ಯನಾದೆ | ಮನದಾಶೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆ ಃ ಸ॥ 
ಪರಿಹಾರವಾಯತಸ್ತು ಶಮವು । ಸರಿಯಾಯ್ತು ಜೀವನ ಕ್ರಮವು ಅ. ಪ॥ 
ಅರಿಯದೆ ಭ್ರಮಿಸುವ ಭ್ರಮರಕೆ ಕುಸುಮವಾಗಿ । 

ಹೋಮುಕಕೆ ಫೃತವದಾಗಿ । 

ಇರದೆ ! ಭರದೆ । ದಯದೆ । ತಾತೋರ್ದ, ಮೈಯ್ಯ 1೧8 


೬೫ 


ದ್ದಿತೀಯ-ಪ್ರವೇಶ, 


(ಸುಗ್ಗಲೆಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ) 
ಸುಗ್ಗಃ--ಕಂದನ ಚಂದ್ರಮುಖವನ್ನು ನಾನಾವಾಗ ಕಂಡೇನು? 
ನನ್ನ ಆಶೆಯ ಮೃಗಕ್ಕೆ ತಿಳಿನೀರಿನ ಸರೋವರವು ಎಂದು ಸಿಕ್ಕೀತು? 
[ತಡೆದು] ಅಹ್ಹಾ! ನನ್ನ ಎಡಗಣ್ಣು ಹಾರಿತು. ನನ್ನ ಕಂದಯ್ಯನು 
ಸಮೂಿನ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಕಾಣುತ್ತೆ. 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣಃ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಅನ್ಭಾ-ಅನ್ವಾ ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಬಂದ! 


ಸುಗ್ಗಃ--ಸಿದ್ದಣ್ಣ ಬಂದನೇ? ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ನನ್ನ್ನ ಕಂದನು 


ನಿನ್ನೊಡನೇ ಬಂದನೇ? ನನ್ನ ತಾಯಿ-ನನ್ನ ತನುಮನಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿ 
ರಸವನ್ನುಣಿಸುವ ತಾಯಿಯು ಬಂದಳೇ? ಬಜೊನ್ಮುಣ್ಣಾ, ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ 
ಸಿದ್ದಣ್ಣ? ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 


ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಃ--ಈಗ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಊರ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಆಕಳು 
ಕಂಡು, ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹರುಷದಿಂದ ಮೈತಿಕ್ಯುತ್ತ ಹಾಗೇ 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ--ಎಲ್ಲಿದ್ದುನೆ ತೋರಿಸ ಬಾ ನನ್ನ ಕೂಡ (ಎಂದು ಹೊರ 
ಡಲು) ಬಂದನಲ್ಲ ನನ್ನ ರಾಜ? (ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಅಪ್ಪಿ) ಮಗೂ, ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳದೇ ಹೋಗಬೇಕೇ? ನಾವು ಕಂಗಾಲರಾಗಿ, ದುಃಖದ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆವು. 

ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ, ಮಲ್ಲೇಶನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ; ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಹೋಗಲು ಮರವೇ ಆಯ್ತು. 


ಮುದ್ದುಗೊಂಡಃ.--[ಪ್ರವೇಶಿಸಿ] ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ [ಅಪ್ಪು 
ವನು] ನನ್ನ ಪ್ರೇಮನೇತ್ರಗಳು ಈನ್ರೊತ್ತು ಬೆಳಕು ಕಂಡವು. ನನ್ನಯ್ಯ 


ಓಕ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ನಿರಾಶರಾಗಿ, ದೇವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹರ 
ಕೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದು, ನಿನ್ನ ಮುಖಕಂಡೆವು. 


ಸಿದ್ಧಃ--ದೇವರಲ್ಲಿ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತಿರಾ? ನನ್ಶ ಸಲುನಾಗಿ? 
ಅವ್ವಾ, ಮಲ್ಲೇಶನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿರುವಾಗ ಯಾವನ 
ದೇವರ ಹರಕೆಯನ್ನೂ ಹೊರುವಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಮೂಢಭಕ್ತೆಯು, 
ನನ್ನ ಗುರುದೇವನಿಗೆ ಸಲ್ಲದು; ನಾನದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಲಾಗದು. 
ತಿಳಿಯಿತೇ? 


ಸುಗ್ಗಃ--ತಮ್ಮಾ ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವನು. ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ತಿ: 
ಯದು. ದೇವರ ಹರಕೆ ತೀರಿಸದಿದರೆ ಅತನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋನಿ 
ಟಂ) ು ಅ 


ಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ, ಇದನ್ನೇನು ಹೇಳುವೆ? ಕೋವಿಸಿಕೊರ್ಳುವ 
ದೇವಕೆ ಅಲ್ಲ; ಹರಕೆಯ ಆಶೆಯು ಆ ದೀನ ಬಂಧುವಿಗೆ ರುಚಿ 
ಸಬಹುದೇ? ಆ ಕರುಣಾಳುವು, ಕಳ್ಳೆದೆಯವನಾಗಬಹುದೇ? ಭಕ್ತಿ 
ಯ 1೫12 ದೇವನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ, ಅತನು ನವ್ಪೃ 
ಮೇಲೆ ಕೃಸೆ ಸಯ ಭತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವನು. ಆಗ ನಮಗೆ ಯಾವ 
ಆಸತ್ತುಗಳೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. ಅವ್ವಾ-.- 


ಪದ ಮಾಲಕಂಸರಾ..- ಗಆದಿತಾಕ, 


ಪರಮನುನರಕಂಂಣೆಯ ಗೈಯು:ವನು ॥ 
ಶರಣ ಜನರ ಭಕುತಿಗೆ ಸಲೆ ಪೊರೆನನು | ಪ। 


ಹೃದಯಕಮಲವರಕಲು ಘನಜ್ಞಾನದಿ | 
ಸದಯನು ಭ್ರಮರವು ಸುಳಿವುದು ಮೋದದಿ 1೧॥ 


ಭಕುತಿಯಹೃದಯವೆ, ದೇನನ ನಿಲಯ । 
ಯುಕುತಿಯಲೋಗರನೆಚ್ಚನು, ಸದಯ |೨ 


೬೭ 


(ಹನುಮ್ಕ ಭೀಮ್ಭ್ಮ ಸೋಮ, ಮೊದಲಾದವರು ಬರುವರು.) 
ಸೋಮಃ--ಸಿದ್ದಣ್ಣಾ, ತ್ರೀಕ್ಳಿಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂಜಿಯಾ? 
ನಮ್ಮನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹ] 
ಭೀಮಃ-- ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ-ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ತ್ರೀಕೈಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ ಬುದ್ಧಿ ಯಾದರೂ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು? 
ಹನುಃ--ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಕಳ್ಳನಂತೆ ಹೋಗಬೇಕೇ? 
ಸಿದ್ಧಃ--ಗೆಳೆಯರೇ ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. 
ಹನುಃ--ಆದದ್ದಾಯ್ತು, ನಡೆ ಹೊಲಕ್ಕೆ! ಅವ್ವಾ ಬುತ್ತಿ ಕಚ್ಚಿ 
ೂಡು ಸಿದ್ಧನಿಗೆ. 


ಆ 


ಸುಗ್ಗಃ--ಛೇ ಛೇ, ನನ್ನ ಕಂದಯ್ಯನನ್ನು ನ ನೆಲಿಯೂ ಬಿಡು 
ವದಿಲ್ಲ. 

ಮುದ್ದ8--ನನ್ನೆ ಮಾನಸ ಹೆಂಸನು, ಯೂ ಹೋಗು 
ಪ್ರದ ಬೇಡ. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗೆಳೆಯರೇ, ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಮಲ್ಲೇಶನ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ! | 

ಸುಗ್ಗಃ--ಕಂದ್ಕಾ ಫಿನ್ನ ಮೂಗ್ಯಭಕ್ತಿಗೆ ಆ ಮಬ್ಪಯ್ಯನು ಕರು 
ಣಿಸಿದ್ದು, ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ! 

ಸೇವಕಃ-([ಪ್ರನೇಶಿಸಿ] ಸುಗ್ಗಲಾ ಮಾತೆಯವರೇ, ಚಾಮಲಿ 
ರಾಣಿಯವರು ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಬಂದ ಸುದ್ದಿಕೇಳಿ, ಆತನ ದರ್ಶನ ತಕ್ಕೊ 
ಬೇಕೆಂದು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೊರಟದ್ದಾರೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ--[ಅವಸರದಿಂದ] ರಾಣಿಯವರೇ ಬಂದರು? 

ಮುದ್ದುಃ-- ಹಾಗಾದರೆ ಅಸನಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು! 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ರಾಣಿಯವರ ಇದಿರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
(ಹೋಗುವನು) 


೬೮ 


ತೃತೀಯ-ಪ್ರನೇಶ, 


[ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯನು] 
ವಿಶಃಃ--ಇದೇನು ಬಂತಪ್ಪಾ" 1 ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನ ಪ್ರದರ್ಶನ 


ವಾಗುವ ಕಾಲ ಬಂದಿತಲ್ಬ? 3 ಅವತಾರಿಕ. ಪುರುಷ ಮೊದ 

ಇದ ಹೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುದಾಕಿತಗಳುು ಜೋಟು ಹುಡುಗರಿಗೆ 
ಬರಹತ್ತಿದರೆ ನನ ಂಥ ವಿದ್ಭಾನನಿಗೆ-- ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಹನ 
ವಾಗಬೇಕು? ನೀಡೆಯ, ಎತ್ತಲೋ ಹೋಗಿತ್ತು; ರೋಗ ಪರಿಹಾ 
ರವಾಯ್ಕೆಂದು ಆನಂದ ತುಂದಿಲನಾಗಿ, ಆ ಕಾರ್ಯದ ಕರ್ತೃವು 
ನಾನೇ ಎಂದು ನನ್ನ ಕೆಲವು ಹಿತಚಿಂತಕರ ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೇ ಅಡ್ಡ 
ತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೂ ಆಯ್ತು. ಆದರೆ ಆ ನೀಳಿಗೆಯು ಮಕ್ತಿ 
ಬಂದಿದೆಯಂತೆ! ಅವಕ್ಕಾಗಿ, ಊರೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಒಕ್ಕಲಿಗನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಇವರೆಲ್ಲ ಆ ಮೂಳನಲ್ಲಿ ಏನು 
ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ? ಇನ್ನೂ ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನ ಹಾಲು ಆರಿಬ್ಬ. ಅಂಥಾ 
ಜಿನ್ಸ ಹುಡುಗನನ್ನು ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿಕುಲ್ಳಿ ರಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ 


ಆತನಿಗೆ ರಂತ ಸತ ಕೊಟ್ಟನಂತೆ! ಸಹಸ್ರ ಸಹಸ್ರ ಜಂಗ 
ಮರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವ ಭಕ್ತ ಗೆ ಆ ಮಲ್ಲೇಶನು ಭೆಟ್ಟಕೊಟ್ಟಿ 


ಬವಂತೆ! ಆ ಹಿ ನೂರೊಂದು ಪೂಜಿಮಾಡ:ವ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಾಣದ ದೇವರು ಈತನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನಂತೆ! ಈ 
ಮೂರ್ಬಮಂಡಲಿಯೆಲ್ಲ ತಲೆದೂಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. (ನೋ ಡಿ) ಅಗೋ 


ನಮ್ಮ ವಿನಾಯಕರಾಯನು ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಪ್ರಾಣಹೋದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅನನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದು, ಇತ್ತ 


ಮರೆಯಾಗಬೇಕು. (ಹೊರಳಿ ನಿಬ್ಬುವನು.) 

ವಿನಾಃ--(ಬಂದು) ಯಾಕೆ ಫಿಶ್ವಾಸರಾಯಕೇ, ಮೂರ್ತಿ ಮಕ್ತೆ 
ಬಂದಿದೆಯಂತಲ್ಲ! ಫಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಜಾಸಲ್ಯಕ್ಕೆ ನೀರು ಹತ್ತಿ 
ದಂತಾಯ್ತು | 


ಹ 


ವಿಶ್ವಾಃ- ವಾಹವ್ಹಾ! ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೇನು? 
ನಿನುಗದರ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲಶೇ? ನಾನೇನು ನಾಡಲಿ? ಬಾಣಹೊಡೆ 
ಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿತು; ಇನ್ನೊಂದು ಗುರಿಯಿಶೋಣ. ನೀವೆಲ್ಲಾ 
ಇದಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಲೇಬೇಕು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಬಾ. 
(ಶೋಗುವರ.,) 


ಚತುರ್ಥ.ಪ್ರವೇಶ, 


ಸಿದ್ಧರಾಮಃ-- ವಿನಿದು? ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸೊಬಗೇ 
ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ! ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವ ಹಾದಿಯನ್ನೇ ನೋ 
ಡುತ್ತ ಶುಳಿತ ಈ ಕರಿಮೋಡಗಳು, ಭೀಕರವಾಗಿ ತಾಂಡವನಾಡುತ್ತ 
ನೆಕೆದವು! ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕು? ಅಗೋ, 
ನೋಡು ನೋಡುವುದರೊಳಗೆ ಈ ಮರವು ಬೊಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರ್ಯ, ವಾಯುದೇವನು ಜಿಗಿದು ಹೋದನು! ಆಗ್ಕೋೊ ಧೂಳಿನ 
ಸೋಪಾನ! ತಮ್ಮ ಕೀಳುಬಾಳ್ವೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ದೇವನಲ್ಲಿ ಮೊರಿ 
ಯಿಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಧೂಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಏರಶತ್ತಿದೆ. 
ಅಷ್ಟ! ಸೃಷ್ಟಿಯ ಲೀಲೆಯೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಮಳೆ ಬೇಕಿ ಬರಹ 
ತ್ರಿತು! ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಡೊಂಬೆಯನ್ನು ಶಾಂತಮಾಡುವುದಕಣ್ಳುಗಿ ಮಳೆಯು... 
ಮರಮಳೆಯು ಬರಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೇ? (ವಿಚಾರ) ಇದನ್ನಲ್ಲ ನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ, ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನು ಬರುವ ಸಮಯವು ಇದೇ ಏಿನಿಸು 
ತ್ತದೈ್ಯ ಹೌದು, ಹೌದ! ಆತನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ 
ಳಗಹತ್ತಿನೆ. (ಆನಂದ) ಹಾಗಾದರೆ, ನನ್ನ ಗುರುಡೇನನ ದರುಶನವು 
ಈ ಹೊತ್ತು ಮತ್ತೆ ಆಗುವುದಲ್ಲ! : 


೭೦ 


ಪದ-.- ಧಾಟ..(ಲಲಿತಾಂಗಿ ದೇವಿ 


ಗುರುದೇವ ಬರುವನಿಂದು ವರೆ! 
ಚರಣ ದೊರೆವುದಿಂದು ॥ಪಃ 


ಸುರಿಯುತ ಸರಿಯಲಿ ಧರೆಗಿಳಿಯುವನೋ! 
ಥಿರುಗುವನಿಂ೦ಚನು, ಏರಿ ತಾ ಬರುವನೋ। 
ಕೊರೆಯುವ ಗಂಡುಗಿನ ಬಳಿಯಿಂದಿಳಿವನೋ | 
ಸುರಶರುವಿನ ನೆರಳಾಯ್ಕಿದು॥ ೧ಃ 
ಈಗ ಕಾಲವಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ, ಊರ ಹೊರಗಿನ ಗೋವುಗಳ 
ಹಟ್ಟಿಯ ಬಳ್ಳಿ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕು. (ಹನುಮ, ಭೀಮ, 
ಸೋಮ) 
ಭೀಮ;--(ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು) ಯಾರು ಸಿದ್ದಯ್ಯ? 
ಸಿದ್ಧ:-- ಹೌದು! ಭೀಮಣ್ಣಾ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರಾ? 


ಸೋಮಃ--ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿವು. ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿ? 
ಇಂಥ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ? 


ಸಿದ್ಧಃ-ಕೊಂಚ ಕೆಲಸವಿದೆ, ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ! 


ನುಃ--ಹುಚ್ಚಪ್ಪಾ ನ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸ ಲೋಕವೇ 
ಪ್ರಳಯವಾಗುವ ಕೊತ್ತು ಬಂದಿದೆ! ಕೆಲಸವೇನು ಮತ್ತೆ! ಮುಗಿಲು 
ನೋಡು, ಮೋಡಬೇಡನು ಮನುಷ್ಯರ ಜೇಟಿಯಾಡುವಂತೆ, ಕಾಯ್ದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಮಿಂಚು ನೋಡು, ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬರುತ್ತೆ. 


ಸಿದ್ಧಃ -- ಹೌದು! ಬಲು ಸೊಗಸಾದ ಸಮಯ! 


ಹನುಃ--ಎಲಾ ನಿನ್ನ ಸೊಗಸು ಹಾಳಾಗಾ! ನಮ್ಮ ದನ ಕಳೆ 
ಐಇವು. ಓಡಿರೋ. (ಹೊ(ಗುವರು.) 


೬೭೧ 


ಸಿದ್ಧಃ-- (ನೋಡಿ) ಇದೇ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷವು, ಮಲ್ಲೇಶನು 
ಮೈದೋರುವ ಸ್ಥಾನವಿದೇ. ಮಲ್ಲೇಶಾ, ಏನು ನಿನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯವು! 
ಇಂಧ ಗ:ಡುಗುಸಿಡಿಲುಗಳ ವಾದ್ಯದೊಡನೆ, ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳಕೆನೊ 
ಡನ್ಕೆ, ಭಟ್ಟಿಂಗಿಯಾದ ಮಳೆರಾಜನೊಡನೆ--ನನ್ನಂಥ ಪಾಮರರಿಗೆ 
ದರ್ಶನಕೊಡುವ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಮಂಗಲ 
ಮಯನೇ, ಗಂಗಾಧರ, ದಯಾನಿಧೀ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನೆಂತು ಗುರುಕಿಸಲಿ? ಸರಮಾತ್ಮಾ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾದೀ ನೀನು ಎಲ್ಲ 
ರುನಿ? ನನಗೆ ಮೈದೋರುವುದು ಯಾವಾಗ? (ಆಶ್ಚಯ) ಆಯ್ಯ 
ಯ್ಯೋ ಇದೇನು ತೇಜವು? ಕೋಟಸೂರ್ಯರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಉದಯ 
ವಾಗಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದರಲ್ಲ! ನನ್ನಯ್ಯ ನಿನ್ನನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿ 
| (ಎಂದು ಕೆ ಯಾಡಿಸ ಸುತ್ತ ರುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮಲಿಂಗವು . ಸಿಗಲು) 
ಮಾತ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ಈ ಸುಟ್ಟ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ಅಡಗಿ 
ದೆಯಲ! ದೇವಾ ಈಸ ಲಬಿಕದ ಸಸ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರನಕ್ಷತ್ರಾ 
ದಿಗಳ ಜ್ಯೋತಿಯೆಲ್ಲ 'ಕುಂಬಿಜಿಯಲ್ಲ! ([ ಹೇ ನಿರ್ಗುಣ ಸರಮಾತ್ಮಾ, 
ನಿನ್ಸೀ ಸ್ವರೂಪ ಪದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ವಾಸಿಸುವರಲ್ಲ!! ಧನ್ಯ! ಧನ್ನ ತಟ ನಿನ್ನ ಈ ಕೃತಿಗೆ ನಾನು 
ಬ 


| ಸ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ | 


ಪದ. ಧಾಟಿ... 4 ನಿಜಗುರು ಧ್ಯಾನನ ಮಾಡೋ 
ಗುರುಪದ ಸೌಖ್ಯದ ಬೀಡು ಪಃ 
ಜನುಮದ ಫಲನನು ಹಣ್ಣಿಸುಕಿಹನ. ! 
ಕನಿಕರದಿ ಸಲೆ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸನು॥೧! 
ಭಳುತಿಯೆ ಭಾಗ್ಯವು ಅ ಕರುಣಾತ್ಮಗೆ! 
ಮುಕುತಿಯಮೃತವನು, ಕುಡಿಸುವ" ದೇನನು ॥3/| 


೭೨ 


(ಗುರುಕೇದಾರ ಮತ್ತು ಕಛಥ್ಲಿದೇವ ಬರುವರು) 


ಗುರುಃ--ಕಲ್ಲಿದೇವಾ, ನೋಡು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಜನಗಳು 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರೋ ಆ ಸುಣ್ಯಾತ್ಮನು, ಇಗೋ 


ಇಲ್ಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ ಧ್ಯಾನಮಗ್ನನಾಗಿ ! 


ಕಲ್ಲಿದೇವಃ-- ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸೂ 


ರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಈ ತೇಜೋಮಯ ಪುರುಷನು, ಹಸ್ತಸೀಠೆ 
ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. 


ಗುರುಃ--ಚಂದ್ರೋದಯನಾಗಲು, ಕಡಲು ಉಕ್ಕೇರುವಂತೆ 
ಈ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿರಸವು ಉಕ್ಕೇರಹತ್ತಿತು. ಈ 
ವಂದನೀಯನಾದ ದೇವಪುರುಷನು, ಭಕ್ತಿರಸವನ್ನು ಉಂಡು ಉಸು 
ರಿದವನು! 

ಕಲ್ಲಃ-- ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಪ್ರಶಾಂತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಗಿರಿಕಂದ 
ರದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಹರಿದುಹೋದಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನೀರಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾಯ್ತು. ಈತನ ದರ್ಶನ ಲಾಭದೊಡನೆ, ಉಪದೇಶಶ್ರನಣವೂ 
ಆದರೆ ನಮ್ಮವು ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವಾದಂತನ್ಲವೇ? 


ಗುರುಃ--ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಸತ್ತುರುಷನ ಚರಣಸನ್ನಿಧಿಯ 
ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ. (ಕುಳ್ಳಿರುವರು) 


ಮುದುಗೊಂಡಃ--(ಬಂದು) ಸುಗ್ಗಲೇ ನೋಡೆ: ನಿನ್ನ ಚಿರಂಜೀ 
ವನು, ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. 

ಸುಗ್ಗಃ--(ನೋಡಿ) ಕಣ್ಣಾ! ಸಿದ್ಧೇಶಾ ಮಲ್ಲೇಶನೇ ನಿನ್ನ ಕಯ್ದಶ 
ನಾಗಿರಲ್ಕು ಗುಡುಗುಸಿಡಿಲುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸುವವೇ? ಭಕ್ತಿರಸವು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಡೆಯಾಗಿ ಹರಿಯ: ಕ್ತಿರಲ್ಕು ಮಳೆ- ಕಾರುಗಳಿಗೆ ನೀನೇಕೆ 


೭೩ 


ಅಂಜುವಿ? ಸಿದ್ದಣ್ಣಾ, ಲಿಂಗಸ್ರೊಜೆಗೆ ಫಿನಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲವೇ? ಇಂಥ 
ಹಟ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೇಕೆ? 


ಸಿದ್ದಃ--(ಎಚ್ಚತ್ತು) ಗುರುದೇವ್ಕಾ ಮೆಲ್ಲೇಶಾ! [ಎಲ್ಲರೂ 
ವಂದಿಸುವರು.] 


ಮುದ್ದುಃ-- ತಮ್ಮಾ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೇ ಹೊರೆಟು ಬರಬೇಕೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ --ಕ್ಸಮಿಸು ತಂದೆ. ಗುರುದೇವನು ಬರುವ ಸಮಯವಪೊ 
ದಗಿತೆಂದು, ಆತುರದಿಂದ ಹಾಗೇ ಹೊರಟು ಬಂದೆ. 


ಸುಗ್ಗಃಮಗೂ ಅದೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಯಿತು; ನಡೆ ಮನೆಗೆ! 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅವ್ವಾ ಈಗ ಗುರುಸ್ಥಲವನ್ನು ಬಟ್ಟು ನಾನೆಂತು ಬರಲಿ? 
ಈ ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನ ಪಾದ ಸನ್ಮಿಧಿಯನ್ನಗಲಿ ಮನೆಗೆ ಬರಲೇ! 

ಅವ್ವಾ ನನ್ನ ಗುರುದೇವನು ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ನ್ಫೆ ದೋರಿದೆ ಈ ದೇವಾ 

ಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಲ್ಲೇಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 

ನಾನು ಬರಕೊಳ್ಳುವದೇನಿಡೇ? 

ಸುಗ್ಗಃ--ಕಂದ್ಕಾ ನಿನ್ನ ಮಲ್ಲೇಶನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ನಡಿ. 


1. 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತೃರಿಸೋಣ. 
ಸಿದ್ಧ 1--ಅವ್ವಾ, ಇಲ್ಲಿರುವುದೇ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ; ನನ್ನ ಮಲ್ಲೇ 
ಶನಿಗೆ ಇಷ್ಟ! ಅವ್ವಾ. ನನ್ನ ಅಭಿಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವವಿಲ್ಬನೇ? 


ಮುದ್ದುಃ--ಸುಗ್ಗಲೇ ಈಶಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ಜರುಗತಕ್ಕವು ಅಲ್ಲವೇ? ನೀನೇಕೆ ಅತಂಕಪಡಿಸುತ್ತೀ? ಸಿದ್ಧೇಶ 
ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೋಗು! ನಿನೆಗೊದಗಿಧ 
ರೈವೀ ಸಂಪತ್ತು, ಈ ದೀನ ದಂಪತಿಗಳಿಗೂ ಲಭಿಸುವಂತೆ ಅ ಮಲ್ಲೇ 
ಶನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರಾಯ್ತು. 


೭೪ 


ಸುಗ್ಗಃ--ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾದರೂ ದಿನು? ಇಲ್ಲೇ 
ಮಲ್ಲೇಶನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಇರುವದಕ್ಕಾದರೂ ಫಿನ್ನ ಅನು 
ಮತಿಯಿಶುವದೇ ಸಿದ್ಧಾ? 


ಸಿದ್ಧಃ-- ಈ ಮಲ್ಲೇಶನ ಸನ್ಸ್ಟಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕೋಟಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಮುಕ್ತೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲೆಂದು ಹಾ `ರೈಸು ತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮದಾತೃಗಳಿಗೆ ಆತಂಕಪಡಿಸಬಲೆ ನೇ? 


ಗಿಗಿ 
ಗುರುಃ-(ಕೈ ಮುಗಿದು) ಸಿದ್ಧೇಶಾ, ಈ ದೀನರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ, ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸು. 
ಕಲ್ಲಿಃ---ಮಲ್ಲೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ. ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮಾಡಿಸಬಹ:ದೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ -- ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳೇ, ಈ ಸ್ಟ ಳದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲೇಶ 
ವ ೂರಾಗ ಕು ಈ ಸ್ಪಳವು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆಶ್ರಮ 
ದಂತಾಗಿ ಬಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಕ್ಕಿಮಾರ್ಗವು ಉಪವೇಶಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕು. 
ಇನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಗೋಶಾಲೆಯ, ನಿರ್ಮಿತವಾಗಬೇಕು. ಶ್ರೀ ಮ.ಸ್ಲೇ 
ಶನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇವೆಲ್ಲಾ ಸಾ ಧಿಸುತ್ತವೆಂದೇ ನಂಬಿರುವೆ. 

ಗುರುಃ--ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಯ 
ಸುತ್ತೇವೆ; ನೂರಾರು ಕೂಲಿಯವರನ್ನೂ ಸ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಚತುರರಾದ 
ಶಿಲ್ಪಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ, ಕೆಲಸವು ಹತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳ 
ಮುಗಿದು ಬಿಡುವದು. 

ಕಲ್ಲಿಃ-- ಇದೆಲ್ಲ ಉತ್ಸಾ ನ ಹವು ಗುರು ಮಲ್ಲೇಶನ ಕರ:ಣೆಯಿ)ಂದಲೆಗೆ 
ಇರಲಿ ಈಗ ಸಿದ್ಧೇಶನಿಗಾಗ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲವನ್ನು  ಫಿರ್ಕಿಸಬೆೈಕು. 

ಗುರುಃ-.- ಆದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕೈಯನ್ನು ನೊದಲು ಮಾಡಿಸೋಣ 
(ಹೋಗುವರು.) 
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ಪಂಚಮ-ಪ್ರವೇಶ, 


(ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿ ಮೋಹಿನಿ) 
ಮೋಹಿನಿಃ--(ತನ್ನ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) 


ಅಹ್ಟಾ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವು ನನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೇ ಅದ್ಕೆ, ಮನ್ಮಥ 
ನಾಣವೇ ನೀನು ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು ಈ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿದರೆ, 
ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವದು. ಮೋಹಿನೀ ನೀನು ಅಹಂಕಾರ 
ಪಡಬೇಡ. ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧರಾಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸು. (ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಬಳಿ ಬರುವಳು.) ಅಹ್ಹ! ಪ್ರತಿನುನ್ಮಥನೇ 
ಕುಳಿತಿರುವನಲ್ಲ! ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದಿನ್ನು! ಪ್ರಿಯಾ,ಪ್ರಿಯಾ! 


ಸಿದ್ಧರಾಮ --(ಕೆವಿಗೊಟ್ಟ) ಓಹೋ, ಯಾವಳೋ ತಾಯಿಯು, 
ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


ಮೋಹಿಃ--[ಮುಂದೆ ಬಂದು] ನಾನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವದು 
ಅನ್ಯರನ್ನಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನೇ! ಪುಣ್ಯಾತ್ನ್ಮಾ ನನ್ನಾಶೆಯನ್ನು ಪೂಕೈಸಿ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕೃತಾರ್ಥಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಾರವೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ--ಏನು ತಾಯಿಾ, ನನ್ನಿಂದೇನಾಗಬೇಕು? 
ನೋಹಿ8--ನೋಡು ನನ್ನನ್ನು-- 
ಪದ-. ಸಾರೆಂಗಿ ರಾಗ... ಆದಿತಾಳ 


'ಸೋಬಗು ಸುರಿವ, ದೆ:ಹವನಿಂದು ಬಣ್ಣಿಪುದೆಂತು? ॥ಪಃ 
ಮೈಯಕಾಂತಿ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಹೊನ್ನು । 
ಮುಯ್ಯಕಾಗಿ ಹೊರಹೊಮನ್ಮುತಲಿಹುದು ॥ 
ರಮ್ಯಮಾದಚಂದಿರಮೊಗವು! 
ಪ್ರಿಯನಾದ ದೇಹದ ನಿಲುವು |೧॥ 
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ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯಿಾಾ ನಿನ್ನ ಜೇಹಸೌಂದರ್ಯವು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಪುಣ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ್ದು, ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 

ಮೋಹಿಃ--ಇಂಥ ದೇಹ ಕುಸುಮವು ವ್ಯರ್ಥನಾಗಿ ಹಾಳಾಗು 
ತ್ರಿರುವದ್ಕು ಇದನ್ನು ಯಾನ ದೇವಾತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಲೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅಂಥಾ ದೇವಾತ್ಮನು' ಇಲ್ಲೇ ಲಭಿಸುವ ಆಕೆಯಿದೆ. 


ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯಾ, ಜಗದ್ಯಾಸಕನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿರುತ್ತಿರಲು 
ನೀನೇಕೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವೆ? 


ಮೋಹಿಃ--ಪ್ರಿಯ್ಕ್ಭಾ ನೀನೇ ನನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನು! ಇಗೋ 
ಇದೇ ಈಗ ಅರಳಿದ ಈ ಕುಸುವವನ್ನು ಥಿನಗೆ ಸಲ್ಲಸುತ್ತಿರುವೆನು; 
ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು! ಈ ಮಾಸಲಾದ ದೇಹಕುಸುಮವನ್ನು ಪ್ರಿಯಾ, 
ನಿನ್ನಂಥ ಒಟುವೇ ಸ್ಪೀಕರಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಿಯಾ, ಸ್ವಿಕರಿಸು ಸ್ವೀಕರಿಸು! 
ಸಿದ್ಧಃ-- ತಾಯಿ, ನನ್ನಿಂದ ಸಿನ್ನಾಶೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲಿ 
ಕನಗದು. 
"ಮೋಹಿ/!-ಎಪ್ರಿಯಾ, ಇದೇನು ಕಠಿನ ಕೆಲಸವೇ? ನನ್ನನ್ನು 
ಲಗ್ನವಾದರೆ ನನ್ನಿಷ್ಟ ಪೂರೈಸುವದು! 
ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯೀ, ನನ್ನ ಲಗ್ಗವಾಗಿದೆ! ಭಕ್ತಿಯ ವರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವರಿಸಿರುವೆನು. ನಾನೇ ಒಬ್ಬರ ಸತಿ 
ಯಾಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳವುದಿಂತು? 


ಮೋಹಿಃ--ಛೇ ಭೇ. ಇದು ಯುಕ್ತಿವಾದವಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯವಾದವಲ್ಲ! 
ಪೂತಾತ್ಮಾ, ನಿನ್ನಿಂದ ಅನೇಕ ಜನಗಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹೆರಣಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನನ್ನಂಥ ಸಂದ 
ರ್ಯವತಿಯನ್ನು ಬೀಳುಗಳೆನರೇ? ಪ್ರಿಯಾ ಇಗೋ ನನ್ನ ಬಣ್ಣದ 
ಬುಗುರಿಯಂಥ ಕುಚಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೋಡು! ಅಂದರೆ, ನಿನ್ನ ನಿಚಾರ 
ಸರಿವರ್ತನವಾಗುವುದು. 


ಕೆ 


ಸಿದ್ಧಃ --ತಾಯೀ, ತಾಯಿಯಂಥ ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳು, ಹಾಲಿನ 
ಕಲಶಗಳೇ ಸರಿ! ಅವ್ವಾ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಆ ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳು ಹಾಲುಣಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ದ್ದವು! 
ಮೋಹಿ ನಾಥಾ ಹಾಗನ್ನಬೇಡ. ನನ್ನ ತುಂಬಿದ ತೋಳುಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡ; ಕುರುಡನಂತೆ ಹೀಗೇಕೆ :ನಟಿಸುತ್ತೀ? ನಿನ್ನ ಕೋಮ 
ಲವಾದ ತುಟಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಚುಂಬಿಸು! ನಿನಗೆ ಸವಿ ಹತ್ತ 
ದಿನ್ದರೆ ಬಿಡುವಂತೆ! ಪ್ರಿಯಾ ನಿನ್ನ ಸುಟ್ಟಿ ಪುಟ್ಟಿ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಪಾಡು 
ಮಾವಿನಂಥ ನನ್ನ ಕಪೋಲನನ್ನು ಕುದುಕು! ನನ್ನರಗಿಳಿಯೇ ಪಾಡು 
'ಗಾಯಿಯ ಮಿಾಸಲುಮುರಿ! ಎಂಜಲು ಮಾಡಿ ಬಿಡು; ನಾನು ಧನ್ಯ 
೪ಾಗುವೆನು. ನೀನೇ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದು, ಕದುಕಲಿಕ್ಕೆ ಶ್ರಮ 
ನಾಗುಕ್ತಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ನಿನ್ನ್ನ ಮುಖದ ಬಳಿ ಬರುವೆನು. [ಸನೀ 
ಹೋಗುವಳು ] 
ಸಿದ್ಧಃ--ಎಲೇ ಮಾಯೇ ದೂರಾಗಿ ನಿಲ್ಲು! 
ಪದ... ಧಾಟಿ...« ಪರಮ ಮಂಗಳಧಾಮ ' ಎಂಬಂತೆ. 
ಎನಿತು ಕಾಮನಕ್ರೌರ್ಯ, ಎನಿತು ತಾಮಸ ಗುಣವು | ಪ॥ 
ಮನದೆರೆಳೆ, ಕಾಮುಶರಜಾಲದಲಿ ಸಿಲ್ಕಿಹೆದು ॥ 
ಕನವರಿಸಿ ಈ ಬಾಲೆ ವಿಂಡುಕುಕಿಹುದು ॥8 ೧೫ 
ಈ ಲೀರೆಮಾಯೆಯದು! ಕೊಲ್ಲುವುದು ವನನನರ। 
ಸೋಲಿಸಲು ಕಾನರಾರಿ ನೆಲೆಹಿಸಹನು, ಶಂಕರ ॥ ೨1% 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟದಿರು. ಸಾವೀ, ಶಾಮಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುತ್ತ 
ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪ್ರಳಯ ಮಾಡುವ ಮಾಯೇ, ನಿನ್ನಾಟವಿಲ್ಲಿ ನಡೆಯದು , 
ತಿಳಿದಿರು! 


ಮೋಹಿಃ--ನನ್ನಾಟವೇನು ಪ್ರಿಯಾ? 
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ಸಿದ್ಧಃ--ಇದೋ ತಾಯೀ, "ಪ್ರಿಯಾ, ನಾಥಾ' ಎಂದು ಸಂಬೋ 
ಧಿಸಬೇಡ; ನಿನ್ನ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮೋಹಿಃ-- ಬಿಟ್ಟಿ. ನಿನಗೆ ಬೇಸರಗೊಳಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ, ನನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ಸೇದಿ ಹೋಗಲಿ! ಬಾ 
ಇನ್ನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸು! 


ಸಿದ್ಧಃ--ಛೀ ಏನು ದುರ್ವಿಕಾರವಿದು? ತಾಯೇ, ನನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳು. ಇಂಥ ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆ ಯನ್ನು ಮೋಹಿಸುವ ಹುಚ್ಚನು 
ನಾನಲ್ಲ! ಶಾಶ್ಚತ ಸುಖದ ದಧ್ವಜವನ್ನೆತ್ತಿದ ಈ ವನೀರಪುಂಗವನ್ನು 
ಇಂಥ ಕ್ಷಣಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಲಿಂದೊರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಿರುವನು. ನಾನು 
ಮೇಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸೆನು; ಸತ್ತು ಮಣ್ಣೂಡಿ ಹೋಗುವ 
ದೇಹವನ್ನು ನಾನು ನಂಬುವದಿಲ್ಲ. ತಾಯಾ, ಮರಣವು ನಿನ್ನ ಚಲು 
ವಿಕೆಯ್ದ ನುಂಗುವದಕ್ಕೆ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೀನೇನು 
ಬಲ್ಲೆ? ಮುಸ್ಸಿನ ಮೋಡಿಮಾಟವು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ನಾಶ ಮಾಡಲಿರು 
ವುದು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ನೋಹಿಃ--ಹುಚ್ಚಾ, ನಿನಗೆಷ್ಟೂ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ! ಪಾಪ, ಈ ಅಬ 
ಲೆಯನ್ನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮಾಡಲೊಲ್ಲೆ! ಷಂಢಾ, ಥಿನ್ನಂಥ 
ಪುರುಷರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭಾರ ಕಂಡೆಯಾ? ಅಯ್ಯೋ ತಾಳೆನು, ತಾಳೆನು! 
ಪ್ರ ಕಾಮಬಾಧೆಯನ್ನು ತಾಳೆನು. ಸಿದ್ಧಾ, ಇದೊಂದು ಕಡೆಯ ಸಲ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬಾ--ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊ 
ಳಿಸು-- ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಸಕ್ತೆನು- ಸತ್ತೆನ್ನು[ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು] 
ಮೂಢಾ, ನಾನು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಭೂತವೇಶಾಳವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. (ಮೂರ್ಛೆಯಾಗುವಳು.] 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅಹ್ಹಾ! ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು ನೆಲವನ್ನೆ ಹಿಡಿಯಿತಲ್ಲ! 
ಎಲೋ ಕಲ್ಲೆಜೆಯ ಕಟುಕ್ಕಾ ಕಾಮಾ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಪುತ್ರನೆಂದು ಈ ಅಬಲೆ 


`ಓ 


ಯನ್ನು `ಗೋಳಾಡಿಸುವಿಯಾ? ಜಗತ್ತನ್ನೆ: ರಕ್ಷಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಗನೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಇಂಥ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 208) 


ಪದ... ಧಾಟ.. « ಕಾಂತೆಮನದೊಳ" ಚಿಂತೆ? 
ಎನಿತು ಮಗುಗುವಳಯ್ಯೋ-- ಅಬಲೆ । 
ಅನಿನಿಷಸುಖನನು ಬಯಸುವಳಯ್ಯೊ "ಪಃ 


ತೋರಿಸು ಕೃಪೆಯ ದೀನದಯಾಳು ( 
ಹಾರಿಸು ಮೋಹನ, ನಿರ್ಗುಣದೇವಾ 1೧! 


ಇನ್ನು ಈಕೆಯನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುದೆಂತು? (ವಿಚಾರ) ತಾಯೀ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಬಾಧೆಯಿಂದ ಉಳಿಸುತ್ತೇನೆ; ಸಾವಧಳಾಗು! 


ಮೋಹಿಃ--(ಕೇಳಿ ತಟ್ಟನೆ) ಏನ, ಕಾಮಬಾಥೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಉಳಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಇದರಲ್ಲಿ ಮೋಸವಿಲ್ಲವಪ್ಪೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ--ಭೇ, ಛೇ, ಮೋಸದ ಲೇಶವನ್ನೂ ಅರಿಯೆ! ಅಬಲೆ 
ಯನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ನಾನಾವ ಗತಿಗಾಣಲಿ? ತಾಯೀ, ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ಕೆ ಕೇಳು. ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ನೊಂದಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಎಣ್ಣಿ ಸುರುಹಲಾಗದಷ್ಟೇ? ಎ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಮನ ಬೆನ್ನು 
ಕಕ್ತಿದರ್ಕೆ ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಕ ಕಡಿನೆ ಅಗದು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು, ಅವ 
ನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿದರೆ ಕಾಮಬಾಧೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು! 


ಮೋಹಿಃ---ಆಯ್ಯೋ ಇದೇ ಜಂಜಾಟನೇ ನಡೆಯಿತಲ್ಲ! 


' ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯೀ, ನೀನು ಹಾಗೆ ಎಂದೂ ತಿಳಕೊಳ್ಳಬೇಡ. 
ಕಾಮಬಾಧೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಉಪಾಖವನ್ನೆ ಕಸ ತನು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿದ ಕಾಮನನ್ನು ಓಡಿಸಬೇಕಾದಕೆ, -ಕಾಮಾರಿ 
ಯಾದವನನ್ನು ಹೃದಯವ:ಂದಿರದಲ್ಲಿ ` ಪ್ರಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕ್ಕ ೮ 
ಶಿವನು, ಕಾಮನನ್ನು ಓಡಿಸುವನಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಕಿಕಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡ 


೮೦ 


ಬಲ್ಲನು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ! ಜಗಕ್ತಿನೊಳಗಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನನಸೆ ಅಕ್ಕ 
ಅವ್ವಗಳಂತೆ ಕಾಣಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂಥ ನಾನು, ಕಾಮ ಬಾಧೆಯ 
ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಇದರ ಹೊರತು, ಮತ್ತೊಂದನ್ನರಿಯೆನು 
ಇದು ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದರೆ ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


ಮೋಹಿಃ--ಸಿದ್ಧೇಶಾ, ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶಕಾರಣಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಾಮಾಂಧಕಾರವು ಕರಗಿತು; ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯ್ಯು ನನ್ನ ಹೃದಯಾ 
ತ್ಮನನ್ನಚ್ಚರಿಸಿತು! ನಿನ್ನುಪಕಾರವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯೆನು, ನೀನು 
ನನ ಸ ಪತಿಯಾಗಿ, ನನ್ನ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯಗೊಳಸು! 


ಸಿ ದ್ಧಃ--[ಮನ] ಅಕ್ಟ! ಮತ್ತೂ ಬಿಡವೊಲ್ಲದಲ್ಲ ಮೋಹವು. 


ಮೋಹಿಃ--ಗುರುದೇವಾ, ನನ್ನ ನುಡಿಗೆ ಬೆಚ್ಚ ಬೇಡ. ಪಾರಲೌ 
ಕಿಕ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೈಕೊಟ್ಟು, ಉನ್ನತಿಗೊಬ್ಯುವ. ಸತಿಯ್ಕು ಲ 
ಬದ ನನಗಿನ್ನಾರು? ನನ್ನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಸಿದ್ದಃ--ಅವ್ವಾ, ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರವು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಾಂಶ 
ದಿಂದ ಕೆನದಿಡೆ; ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಹೈದಯಮಂದಿ 
ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ ಆತ್ಮದೇವನನ್ನು ನೋಡು. ಆತನೇ ಪರಾತ್ಮರನಾದ 
ಪರಶಿವನು. ಆತನಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯು! 


ಮೋಹಿಃ [ಕೈ ಮುಗಿದು] ದೇವಾ, ಯಾವ ಪಾಸಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಬಂದ್ಕು ಎಂಥ ಪುಣ್ಯದರಾಸಿಯನ್ನು ಚು ಗುರುವೇ, ಈ ಅಬ 
ಲೆಯ ಆ ನೀಚಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಈಕೆಯ ಸ್ವಂತಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಉಂಟಾ 
ದ್ವಲ್ಲವಾದರೂ ನಾನು ದೋಷಿಯೇ ಸರಿ ಸಾತ ನನ್ನ ವಾಂಛಿ 
ತವು ಸಫಲವಾಯ್ತು. ಸಜ್ಜನರೊಡನೆ ಕಡಿದಾ ಡಬಹುದಾದರೂ. 
ದುರ್ಜನರ ಗೆಳೆತನ ಬೇಡವೆನ್ನುವುದರ ಅನುಭವವು ಇಂದೆನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಬಂತು-- ಸಿದೇಶಾ.. 
ಜ್‌ 


ಆಗಿ 


ಪದ..ಧಾಟಿ_«ಏನು ವಚಿಸುತಿರುವಿಯೇ' 

ಗುರುವರಾ, ಸಾರ್ಥಮಮಜನ್ಮವು ! 
ಸಿದ್ಧಃ. ನರರಿಗೆ ಈ ಪಥಯೋಗ್ಯವು ॥ಪ ॥ 
ಮೋಜಹಿ:-- ನಾನಾದೆನು ಫಘನಪಾವನಳಿಂದು! 

॥ 

ಜ್ಞಾನಾಗ್ಗಿ ಯ: ನೆರೆಶುದ್ಧಿಸಿತಿಂದು 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಲೀಲೆಯ ನಾಯಕ ಸರಶಿವನಲ್ರೆ | 

ಜಾಲನಹರಿಯುನ ವೀರನೆ ಅಟ್ರೆ ॥ 
ನೋಹಿ;-- ಬೆಳಗಿದೆ-ಮುನವನು, ಮಾನ್ಯವು ॥ ೧॥ 


ಸಿದ್ಧಃ--ತಾಯೀ ಇಗೋ ಈ ಶಿವನ ಕುರುಹನ್ನು! (ದಂಡಕೋ 
ಲುಕೊಡುವನು.) ಇದರಿಂದ ನಿಜಸುಖಸಡೆ. 


ಮೋಹಿಃ- (ವಂದಿಸಿ) ಗುರುದೇವಾ, ನಾನು ಪುನೀತಳಾದೆ. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಅಮ್ಮಾ ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬಾ. [ಹೋಗುವಳು.] ಏನು 
ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಘಟಿನೆಯಿದು? (ಹೋಗುವನು,) 


ಷಷ್ಮ.ಪ್ರವೇಶ, 


[ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸ-ವಿನಾಯಕರು] 


ವಿಶ್ವಾಃ--ವಿನಾಯಕವಾಯರೇ ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಅಸಮಾ 
ನದ ಸರಮಾಧಿಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯ್ತು; ಈಗ ನಾವು ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ, ವಿಷಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿಸತ್ತುಹೋಗಬೇಕು.ಆಒಕ್ಕ 
ಲಿಗನ ಮಗನು, ಗೋಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ಹುದ್ಕು ನಮ್ಮ ಮೂಗು ಕೊಯ್ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗಿದೆ. 


೮೨ 


ವಿನಾಃ--ಆ ಅವಮಾನವು ಕಾಳಕೂಟ ವಿಷನಾಗಿ ನನ್ನೆದೆಯನ್ನು 
ದಹಿಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು 
ರಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ... ಎಂಥೆಂಥ ಮಹನೀಯರುಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ಚಮ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾ ಶೂದ್ರನು 
ಇಲ್‌ 
ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸಹತ್ತಿದ್ದು ಧರ್ಮಗ್ಗಾನಿಯ ಪೂರ್ವ ರಂಗವೇ ಸರಿ, 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಗುಡಿಯು ನೋಡು ನೋಡುವದರ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿತು! ನಾವೆಲ್ಲ ಜೀವನ್ಮೃತರೇ ಅಲ್ಲವೇ? 
ಆ ಗುಡಿಯು, ನಮ್ಮ ಗೋರಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಕಟ್ಟಿಸಿದಂತಾಯ್ತು | 

_ ವಿನಾಃ--ಹೀಗೆ ನಾವು ನಿದ್ರಾಪರವಶರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಕಿ ನಮ್ಮ 

ಗಣೇಶಪಂಥವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮಂಜಿನಂತೆ ಕರಗಿ ಹೋಗೋದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇನು? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಈಗ ಹನ್ನೆರಡು ದಿನವಾಯ್ತು, ಹಗಲಿರುಳು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿಮಾಡಿ ತಲೆಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 

ವಿನಾಃ -ಯಾವ ವಿಚಾರ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಇದೇ ವಿಚಾರ! ಆ ಮೂರ್ಬ ಮಂಡಳಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪಾರು 
ಪತ್ಯ ಮಾಡುವುದು! ಧರ್ಮರಕ್ಷಕರಾದ ನಾವು ಧರ್ಮದ ಹೆಸರು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಯೇ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಿಹಿತವ 
ಬವೇ? 

ನಿನಾಃ-- ಈಗ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರಾಶ್ಚವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದೆ? 

ನಿಶ್ಚಾಃ--ಅದು ಕೇವಲ ನನ್ನ್ನ ವಿಚಾರವೇ ಅಲ್ಲ! ನಮ್ಮನಿಷ್ಮ 
ಎಲ್ಲ ಸನಾತನ ಧರ್ಮದವರ ವಿಚಾರವಾಗಿದೆ! ನಿಮಗೆ ಅಭಿಮಾನವಿ 
'ಬವೋ? ನಿಮ್ಮ ವಂಶಾನುವಂಶದ ಪವಿತ್ರ ಧರ್ಮದ್ವಜವು ಇಂದು 
ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಾವೆಲ್ಲ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿ ರಬೇಕೇ? 


"ಆ ಎಲ ಳ್ಳ ಆ) ಎಷ್ಟೆ ಇ ಸ್‌ ಆ ಕ ಬ 
ನೀನೆಲ್ಲರು ನಿಮ್ಮ ರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಸತ್ಯ್ಯೂರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಸಿಯಲು, ಸನ್ನ 


೮೩ 


ದೃರಾದಾಗಲೇ ನಮಗೆ ವಿಜಯ. ಹೀಗೆಂಬುದರ ವಿಚಾರ ಫಿಮ 
ಗುಂಟೆ 9 
ವಿನಾಃ--ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇೇ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ನಮ್ಮ 

ಜನಕೊಡನೆ ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗುವೆನು! ಆಯ್ತೇ? 

ವಿಶ್ವಾಃ--ವಚ ನಕೊಡಿ. 

ನಿನಾಃ--( ಕೈಮುಟ್ಟಿ ) ಈ ಸತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸುವೆವು; ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವು ನ್ಳಾಯವಾದುದಿದ್ದರೂ ಸರಿ, ಅನ್ಯಾ 
ಯವಾ ದದ್ದಿ ದ್ದ ರೂ ಸರಿ! 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಭಲೇ ವೀರಾ! ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವಿಚಾರ ಕೇಳು! 


ವಿನಾಃ- ಇಂಥಾ ವೇದಬಾಹಿರವಾದ ಆಚಾರದ ಮೊಳೆಕೆ 
ಯನ್ನು, ಕಿಕ್ತಿಯೊಗೆಯಲೇ ಬೇಕು. ವಿಶ್ವಾಸರಾವ್‌, ನೀವು ಪ್ರತಿ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೇ ಸರಿ, ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವನ್ನು ದೇಶಬಿಟ್ಟೋಡಿಸಲು, 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ನಡುಗಟ್ಟದಂತೆ, ನೀವಾದರೂ ಸನ್ನದ್ಧರಾದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ- "ಯದಾ ಯದಾ ಹೀ ಧರ್ಮನ್ಯಗ್ಗಾನಿರ್ಭವತಿ....' 
ನಿಶ್ಚಾಃ--ಸಾಕು ಬಿಡಿ ವಿನಾಯಕರಾಯಕೇ, ಕಾರ್ಯಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗುವ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಯಾವ ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ನಿನಾಃ--ಮಹಾತ್ಮರ ಲಕ್ಷಣವೇ ಇದು! ಒಳ್ಳೇದು ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಸಾಧನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ರೂಪಿಸಿರುನಿರಿ? 
ನಿಶ್ಚಾಃ--ನನ್ನ ವಿಚಾರವು ನಿನಗೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾ ಗಿಯೂ ಪರಿ 
ಣಮಿಸಬಹು ಟ್ಟ ಆದರೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ "ಬಹುಕೃತ ನೇಷಂ'! 


ನಮ್ಮ ಗಣೇಶ ದೇವಾಲಯದೊಳಗಿನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಲೂ ಓಯ್ದು, 
ಆ ಕ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು!! 


ವಿನಾ1- ಏನು ರಾಯರೇ, ಇದೆಂಥ ಸಾಹಸ?! 


೮೪ 


ನಿಶ್ವಾಃ-- ಈ ಸಾಹೆಸವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದದ್ದೇ ಸರಿ! ಅದಕೆ, 
ನಾವು ಬಹುಸರಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಈ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಕಿತ್ತಿ ಈ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸುವದಾಗದಿದ್ದಕ್ಕೆೆ, ನಾಳೆ ಅದೇ ಶೂದ್ರದೃೈ 
ಪ್ರಬಲರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವರೇಂಬದನ್ನು ಧೂರ್ತರಾದ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇ ಸಜೇಕು? 


ನಿನಾಃ-- ಒಳ್ಳೇದು, ಮೂರ್ತಿಯಸ್ಥಾನತ್ಯಾಗನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಯಾರು ನಿಯಮಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ? 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಯಾರು ಏಕೆ? ಇಂಥ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನಾನು, ಇತರರಿಗೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾರೆನು, ಇಂಥ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಯಾರ ಮೇಲೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ! 


ವಿನಾಃ--ನಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯಭಾಗವಾದರೂ ಯಾವುದು? 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಮೂರ್ಕಿ ಶೋಧನೆಗಾಗಿ, ಸಿದ್ಧ ರಾಮನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಚೌರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಫೋಟಮಾಡಿ, ಅವಸಾನವಮಾಡಿ ಬಿಡೋಣ. 
ಕ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಾರೀರಬಲದ ರ ಜಃ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬರಬಹುದು! ಅದಕ್ಕೆ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು! ತಿಳಿ 
ಸ ) | 


ವಿನಾಃ--ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ! ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ! 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಒಳ್ಳೇನು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಸ್ರಸಂಗಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಪರಿವರ್ತನೆಯೂ ಆಗಬಹುದು. ಆಗ 
ವ್ಯವಹಾರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಪ ಸಯೋಗಿಸಿದರೆ, ಮುಸುಕಿದ ಕತ್ತಲೆಯು 
ಹರಿಯುವದು. (ಹೋಗುವರು.) 


ಸಪ್ತಮ-ಪ್ರವೇಶೆ, 
ಹಾಸ್‌ ನೆರಿ? ಲಾ 
(ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ) 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಅಕ್ಟ, ಎಂಥಾ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಸಮಯವಿದ:? 

ಸದ-- ಬಾಗೇಸರಿರಾಗ-_ ರುಂಪಾತಾಳ್ಕ 
ಏನು ಸೊಗಸಿನ ಸೆಲೆಯು ನಿನು ಶಾಂತಿಯ ನೆಲೆಯು ॥8ಸಲ್ಲಃ 
ನಂನಶುಕವು ಭಕುತಿಯ ಖಕ್ಕಗಳನು ತೆರೆದು। 
ಸ್ವಾನಂದದಾಕಾಶದೊಳಗೆ | 


ಎನಿತು ಸೊಗಸಿಂ ನೆಗೆದು. ಹಾರುತಿರುವುಡು! ನೋಡು! 
ಚಿನುನುಯನ ಸೊಗಸು ಸವಿಬೀಡು॥ 


(ಗುರುಕೇದಾರ ಮತ್ತು ಕಲ್ಲಿಜೇವ ಇವರು ಬಂಜಿರಗುವರು.) 
ಗುರುಃ--ಸ್ವಾನೀ, ಇಂಥ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ವೇಶಾಮೃತವನ್ನೀಂಟಸಿ, ಈ ದೀನರನ್ನು ಧನ್ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಿದ್ಧಃ--ಗುರುಕೇದಾರ, ನಾನು ಹೇಳುವೆನಂದರೆ ಅದೊಂದು 
ಅಹಂಕಾರನೆಂದು ತಿಳಿ. ನನ್ನಂಥವನು ಏನು ಹೇಳಿಯಾನು. ನಾನು 
ಆತನ ಆಕ ಅತನು ನುಡಿಸಿದಂಕೆ' ನುಡಿದು, ನಡೆಸಿದಂತೆ ನಜಿ 


ಯುವವ, 

ಕಲ್ಲಿದೇನಃ--ನುಡಿಸಿದರೆ ನುಡಿಯುವವರು ನೀವು, ನಜಿಸಿದರೆ 
ನಡೆಯುವವರು ನೀವು! ಅದರೆ ನೀವು ಹೇಳುವುದು" ಅಹಂಕಾರ 
ವೆಂತು? 

ಸಿದ್ಧಃ-- ಶಿಸ್ಯಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡುವುದು ಸೇನೆಯೆಸಿ 
ಸುತ್ತೆ. ನಾನು ಸದಾಶಿಷ್ಯನಾಗಲಿ, ನಾನು ಸದಾಸೇವಕನಾಗಲಿ, ದೀನ 
ದರಿದ್ರರ ಆಳಾಗಲಿ'! ನನ್ನ:ಸರಮಾತ್ಮನು ನೆನಗಿದತೆ' ಅನುಗ್ರಹಿ 


6೬ 


ಸಲಿ. ದೇವರು ಸೂರ್ಯಚೆಂದ್ರ -- ಅಗ್ವಿನಾಯುಗ ನನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮಿಸಿ, 
ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಾನು ಇ. ತನ್ನ ಮಕ್ಟಳಾ ದ ಮಾನವ 
ಕೋಟಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಒಡೆಯನು ಓಡಾಡಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಳುಗಳಾದ ನಾವೂ ನಮ್ಮಿಂದಾದಷ್ಟು ಆತ 
ನಿಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಬಡವರನ್ನು ಗೋಳ-ಡಿಸಿ, ದೀನರನ್ನ ತುಳಿದು 
ವ್ರತನಿಯಮ-ಜಸತಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ. ಅನರು ಮಾಡು 
ವುದು ಧರ್ಮವೆನ್ನಬಹುದೇ? ಆಗದಾಗದು! ವ್ರತನಿಯಮ-ಜನ 
ತಪಾದಿಗಳೇ ಮನುಷ್ಯನ ಧ್ಯೇಯವಲ್ಲ, ಆವು ಬರಿ ಸಾಧನಗಳು. 
ಆಂಥ ಸಾಧನಗಳು, ಯಾನನಲ್ಲಿ ಸತೃ-ರರೋಪಕಾರ-ದಯೆಗಳನ್ನು 
ಮೊಳೆಯಿಸುವವೋ, ಅವನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕ ಹೊಂದಿದಂತಾಗುನದು. 
ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಲೋಪವಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ನೀತಿ-ಸದಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಭಂಗಬರಲಾಗದು. 


ಗುರುಃ--ವ್ರತನಿಯಮಗಳಿಂದ ಮನೋದೌರ್ಬಲ್ಯವೂ, ದುರ್ವಿ 
ಕಾರವೂ ಅಳಿಯಬಹುದಲ್ಲವೇ? 


ಸಿದ್ಧಃ--ಆದರೆ ಭಕ್ತಿಜ್ಯೋತಿಯು ಶಕೃದಯವ:ರದಿರದಲ್ಲಿ ಬೆಳ 

ಗಿದರೆ, ಎಪ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಗಳೂ ಕರಗಿ ಹೋಗುವ ಕ್ಯ ಆಂತರಿಕ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಕಲಶಕ್ತೆಗಳೂ. ಉಂಟಾಗುವವು;. ಅಂಥ ಭಕ್ತಿವಂತರಿಗೆ ವ್ರತನಿಯ 
ಮಾದಿಗಳು ರುಚಿಸಲಾರವು. ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವರಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭದವರ ಆಚರಣೆಯು, ಮುಂದಾದವರ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ತೀರ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯೊಂದು ಜೀವನ ರಹಸ್ಯವು! ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯು ಹಡಗದಂತಿರುವದು; ಭಕ್ತಿಯ್ಛ 
ಅಧರ್ಮದ ಕೊಳಗುಳದಲ್ಲಿ ಕರವಾಳವಾಗುವದು ಅಜ್ಜಾ ನನೆಂಬ 
ಮದಗಜಕ್ಕೆ ಅಂಕುಶವಾಗುವುದು! ಅಕ್ಚ! ಭಕ್ತಿಯ ಜೆಕಕ್ಸೆ ಸ್ಬು 
ಬಣ್ಣಿಸಲಿ! ಅದನ್ನು ಕಂಡನನಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಅದರ ಸೊಬಗು. 


೮೭ 


(ನಿಶ್ಶಾಸರಾಯ, ನಿನಾಯಕಾಯ ಕೆಲವು ಸಂಗಡಿಗರು ಬರುವರು) 


" ಕಲ್ಲಿಃ--ಇತ್ತ ಬನ್ನಿ! ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. (ಮನ) ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಳಿಯುವವರ: ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ 
ನಿರಬೇಕು. ಸಿದ್ಧರಃೂಮನ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದ ಸಿಲ್ಬಿಸವು ತೊಳೆದದ್ದರಿಂದ 
ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವ, ಏನಾದರೂ ವಾದವಿವಾದದ ಪ್ರಸಂಗನಿರ 
ಬೇಕು. ಇವೆರಡಲ್ಲದೆ ವುತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವಾದರೂ ಇದ್ರೀತು. 


ವಿಶ್ವಾಃ--(ಕೆವಿಯಲ್ಲಿ) ವಿನಾಯಕಾ, ನಮ್ಮ ಮೂರ್ತಿಯು, ಈ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದೇನು ನೋಡು. 


ವಿನಾಃ--ಒಳ್ಳೇದು. (ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವನು.) 
ಸಿದ್ಧಃ--ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರ ಸ್ಟಾರಿಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದಿದೆ! 


ಸಿದ್ಧಃ---ಹಾಗಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಇರಣವೇನು? 


ವಿಜ್ವಾ--ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣ! ಯಾರೋ ಪಾಹಷಿಷ್ಟೆರು ನಮ್ಮ 
ಗಣಪತಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿಕೊಂಡೊಯ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 


ತೋಳತಿಂಡಿಯೇ ಇದ್ದರೆ, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾದಾಡಜೇಕಿತ್ತು; ಜೀವರೊಡನೆ 
ತನ್ಮು ಪರಾಕ್ರಮ ತೋರಿಸಜೇಕೇ? ' 


ಸಿದ್ಧಃ- ಅಯ್ಯೋ-ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಯ್ದ ರಾರು? ಅಂಥ 
ಪಾಹಿಗಳಿಗೂ, ಈ ಸೊನ್ನಲಾಪುರವು ಆಶ್ರಯವಾಯಿತೇ? 


ಇ 


ಕಫ್ಲಿಃ --ಆಬಗ್ಗೆ ನೀವೇನಾದರೂ ಯತ್ನ ನಡಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲ! 
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೮೮ 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಆ ಖೂಳರು ಸಿಕ್ಕರೆ,--ಅವರನ್ನು ಸೀಳಿ ಒಗೆಯು 
ವೆನು ಮತ್ತು-- 
ಪದ-- ಧಾಟ...(«ಏಳಿರೇಳಿರಿ ಶೂರಕಿಲ್ಲರು , 

ಖಂಡಿಸುವೆನಾ ಬಂಡಸಶುಗಳ ರುಂಡಗಳ ನೀಡಾಡುವೆ | 
ತುಂಡಿಸುವೆನಾ ಮದಗಜಂಗಳ ತೋಳಸುಂಡಿಲು ಸಡೆಯುನೆ8 

ನೋಡು ಇಲ್ಲಿದೆ ಕಡುಗವು । 

ಸೂಡುಬಾಣ ನನಮೂಹವ್ರ ಃ 
ನೆತ್ತರಿನ ತಳಿಮಾಡಿ ಹೊಡೆಯ. ನೆ ಭೂಮಿದೇವಿಯ ಶಾಂತಿಗೆ! 
ಬಿಶ್ತರಿಸೆ ವರದೇವಕಿ:ರ್ತಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಜಗಕ್ರಾಂತಿಗೆ 1೧॥ 


ಸಿದ್ಧಃ- -ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣಮಾಡುವ ಫಿರ್ಥಾ 
ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿರುವಂತೈೆ, ಹಗೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವುದೂ 
ಒಂದು ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೋಪಾಯವಾಗಿದೆ. ಅದರೆ ಅದರ ನರಿ ಬೇರೆ. ಹಿಂಸೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲ, ಸಹನಶೀಲತೆಯ ಅಖಂಡಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ! 

ವಿನಾಃ--[ಧಾನಿಸಿ] ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಸಿಕ್ಕಿತು ಬನ್ನಿ! 

ವಿಶ್ವಾಃ-[ಆತುರ] ಸಿಕ್ಕಿತೇ? ಮೂರ್ತಿಯೋ ಕಳ್ಳ ನೋ? 

ನಿನಾ।--ಬನ್ನಿ. ಬನ್ಸಿ! ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡ ಬನ್ನಿ ! ಹೇಗೆ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದೆ. [ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು.] 

' ದೃಃ--(ನೋಡಿ) ಈ ಕೃತ್ಯನನ್ನು ಯಾವ ದುಷ್ಟನು ಮಾಡಿ 

ದ್ದಾನು! 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಸಿದ್ಧರಾಮ್ಕಾ ಮುಗಿಸು ನಿನ್ನ ಹೂವಿನ ವಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು! ಈ ಮೂರ್ತಿಯು ನಿನ್ನಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅದೆ ಅಂದ ಮೇಲೆ 
ನೀನಾಗಲಿ-. -ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಾಗಲಿ ಕದ್ದಿರಜೇಕು. ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಮನು 
'ಸ್ಯನಾದ್ದ ರಿಂದ ಕದಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ "ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ಸೇವಕ 
ರಿಂದಲೇ ಈ ನೀಚ ಕೃತ್ಯವಾಗಿದ್ದೀ ತ್ಕ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾದರೂ ಇದ್ದಿರಲೇಬೇಕು! 


೪೯ 


ಕಥ್ಲಿಃ--ಛೇ, ಛೇ, ಇಂಥ ನೀಚ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ಮಲ್ಲಾರೂ. 
ಪ್ರವರ್ತರಾಗುವಂತಿಲ್ಲ! 

ಗುರು1--ಎಲ್ಲಿಯ ಮಾತು ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ನಮ್ಮ- ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಥ ಬೇರೆಯಾದರೆ ಇಂಥ ಹೀನ ಕೆಲಸವು ನಮ್ಮಿಂದಾಗಲಾರ 
ದೆಂದು ನಂಬಿರಿ. 

ವಿಶ್ವಾಃ--ಅಪರಾಧಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಸರಾಧವನ್ನು ತಾವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ ಎಂದೂ! 


ವಿನಾಃ--ನೀವು ಅಸರಾಧಿಗಳಲ್ಲವಾದರೆ ಹೊ:ಗಲಿ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕದ್ದುತಂದಿಟ್ಟಿವರನ್ನಾದರೂ ತೋರಿಸಿರಿ; ಅಂದರೆ ನೀವು ನಿರ್ದೋಷಿಗಳು. 


ಸಿದ್ಧಃ--(ನಕ್ಕು) ಅಸ್ಸಗಳಿರಾ, ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಈ ಸಂಗತಿಯು 
ದುಷ್ಟ ವಿಚಾರದಿಂದ ಸೆದಾತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ವಿಶ್ವಾಃ--ಏನು ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾ ಮಹಾತ್ಮ- ಸಾಧು ಅನ್ನಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವಂಥ ಸನ್ನಿ ಇಂಥ  ಓನಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ ಸಿಗಬೇಕೇ? 
ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡಿಸ್ತನವೇನು ಸುಟ್ಟಿತು. ನಿನ್ನಿ ಸಾಧುವಿನ ಸೋಗು 
ಇಂಥ ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗವಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ ಬೈಲಿಗೆ ಬಾ! 
ಎಲೋ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತಭೇದಗಳಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಚರ್ಚಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ನ್ಚು ಸೋಲಿಸು! ಅಂದರೆ ಕೀರ್ತಿ ಬಂದೀತು! ನಿನ್ನ ಮತವೇ ಯುಕ್‌ 
ವೆಂದು ಫಿನ್ನ ಪಾದಸೇವಕರಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು 
ಮೂರ್ತಿ ಕದ್ದೆ; ನಮ್ಮ ವ್ಳ ೃತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹಳಿದೆ, ಅಂದರೆ 
ಯಾವ ಪೌ ರುಷವನ್ನು "`ಾಡಿದಂತಾಯ್ತು. 

( ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಊರೊಳಗಿನ ಜನರೆನ್ಟೋ ನೆರೆದು ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತ ಬೆಸ್ಪಾಗಿ, ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ವರು) 


ಗುರು--ಶ್ರೀಮಂತರೇ, ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿಚಾರದಿಂದ ಮಾತಾಡಿಕಿ. 
ಕಲ್ಲಿಃ- ನಿಜನಾದ ಅಸರಾಧಿಗಳಾರೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿರಿ. 


೯೦ 


ವಿ ಸಃ--ಎಲ್ಲೇ ಮೂರ್ಬಮಂಡಲಿಯೇ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ? ಈ ಮುಸ್ಟಿಸಯಿಂನ ಒಂದೊಂದೇಟು ಕೊಬ್ಬಿರೆ, 
ನೀರುಬೇಡದೆ ಸತ್ತುಹೋಗುವಿರಿ. ಏಕೆ ಇಂಥ ಪೌರುಷದ ಮಾಶುಗ 
ಳನ್ನಾಡುಕ್ತಿರುವಿರಿ? ತಿಳಿದಂತಾಯ್ತು ನಿಮ್ಮ ಗುಣವಂತಿಕೆಯು! ಸಭ್ಯ 
ನಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ತೂಕ ಮಾಡಿದಂತಾಯ್ತು! 


ಸಿದ್ದೆ:- [ನಗುತ್ತ] ಎಂಥ ಚಮತ್ಕಾರದ ಸಂಗತಿಯಿದೆ? 
ವಿಶ್ವಾಸರಾವ *. ದೇವರು ಮನ:ಷ ಪ್ಯ್‌್ರ ು ಕರೆತಂದರೆ ಬರುವನೇ? ಎಂದೂ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಗಣೇಶನಾದರೂ ಹಾಗೇ! ಅವನು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಬಂದಿರಬೇಕು. ತಾನಾಗಿ ಬಂದ ದೇವರನ್ನು ಬೇಕಾನರೆ ಕರಕೊಂಡು 
`ಹೋಗಿರಿ ! 


ನಿಶ್ಚಾಃ-- ಇನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುನಿಯೇನ?? 
ಕಲ್ಲಿಃ--ಹಾಗಲ್ಲ....... ನಿನ್ಮು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀವು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ! ಯಾರದೇನು ಅಡಿ ಯಿಲ್ಲ. 


ಶ್ನ್ನಎ-ಸೇವಕರೇ, ಆ ಮೂರ್ತಿ ಸಾ ಕೊಂಡು ನಡೆಯಿರಿ! 


ಸ್ಫರಾವ ರ್ವಣೂದರೂ ಮೂರ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಸ್ರ 
ಅವರನ್ನು ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ, ಹಾ ಇಲ್ಲವೋ ಏನಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಏನುಮಾಡಲಿ? 


ಸೇವಕರುಃ--[ಬಂದು]ಧನಿಯರೇ, ಮೂರ್ತಿಯು ಎತ್ತಕ್ಕೊದು! 
ನಿಶ್ವಾಃ--ಎತ್ತಲೊಸ್ಸದು? ಅದು ಹೇಗೆ? ಹೋಗಿ ನೀವೆಲ್ಲಾ 


ಸೇವಃ--ಧನಿಯರೇ, ನಾವೆಲ್ಲಾ ಯತ್ನಿಸಿದೆವಾದರೂ ಅಸಾ ಧ್ಯ 
3ಯ್ತು | ಆಮೇಲೆ, ಹಗ್ಗಶಕಟ್ಟ ಎಳೆದೆವು; ಅದಕ್ಕೂ ಅಗಳಾಡಲ್ಲಿ. 
1-.ಆಗಳಾಡದಿದ್ದರೆ ಹಾರಿ ಮೆಟ್ಟರಿ! 
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ಗಿ 


ಸೇವಃ -- ಹಾಗೂ ಮಾಡಿದೆವು. ಹಾರಿಗಳೇ ಮಣಿದು ಮುರಿ 
ಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಫಿರುಪಾಯರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 


೪೮ 


ವಿಶ್ವಾಃ- (ಮನ) ತಂದಿೂಗಿಸುವಾಗ ಒಬ್ಬನೇ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಬಂದನು; ಆದರೆ ಈಗೇಕೆ ಹೀಗಾಯ್ತು. 

ಕ್ಷಃ--ಏಕೆ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ, ಇಂಥ ವೇವರು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಬಂದಿರುವದರಲ್ಲಿ 2 000 ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಂದಿದ್ದರೆ, ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತ! 


ಸೇವಃ--ಒಳ್ಳೇದು. ಸ್ಟಾಮೂ. (ಹೋಗುವರು.) 


ಗುರುಃ--ಮಹಾಶಯಕೇ, ನಿಮ್ಮ ದೇವರು ಥಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಲೊ 


ನಿಶ್ಚಾಃ-- ಬಾರದೆ ಏನು? ಆ ಹೇಡಿಗಳಿಂದ ಎತ್ತಲಿಕ್ಕಾಗದಿದ್ದರೆ 
ದೇನರು ಬಾರದಂತಾಯಿತೇ? 

ಕಲ್ಲಿಃ--ನಿಮ್ಮ ದೇವರು ಫಿಮ್ಮ ಸ್ಟಾಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ, ಹೆರರ 
ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯುವುದು :ಧೀರರ ಲಕ್ಷಣವೇ | 


ಿ 


ಸಿದಃ-- ಎಲೇ ಗುಡ್ಡರೇ, ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ಸದಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರಿ! ಅ ಟ್ರ ಅರೆಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೆ ಲೇ ಆಗಬೇಕು. 

ಗುಡ್ಡಃ-- ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಕಣ್ಣೆರೂದರಾಗ ಮಾಡ್ತೆವರೀ ದೇವರೂ, 
(ಹೋಗುವರು) 


ಸೇವಃ--(ಬಂದು) ಧನಿಯರಕೇ, ನಮ್ಮಾಟಿವು ನಿಂತಿತು! ಕೋಣ. 
: ಗಳಿಂದೆಳೆಸಿದರೂ ಎಳೆಯದು! 


೯೨ 


ವಿಶ್ವಾಃ-- (ಮನ) ಇದೇನೋ ಈ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ತಂತ್ರನಿರು 
ಶ್ರಡೆ; ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಈ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಬಿದ್ರೆ; ಈಗೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ದರ್ಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವ ಯುಕ್ತಿ. 
ತೆಗೆಯುವೆ. 

ಕಲ್ಲಿಃ-- ಅಯ್ಯಾ, ಕೇಳಿದಿರಾ? ನಿಮ್ಮ 
ಡೇವರ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ! ಅಂತೇ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸ್ಪಳವನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ದೇವರು ಬಿಡರೊಲ್ಲನು | 


ಗುರುಃ--ಮೇಲುಗಟ್ಚಿ ಮಾತಾಡಿದ, ಮೂರ್ತಿಯು ನಿಮ್ಮ 
ಕೈ ಬಿಟ್ಟ ತಲ್ಲ! 


ನಿಶ್ವಾಃ- 1 ಅಯ್ಯೋ ವ) ಹಾಳುಕುಗ್ನಿಗಳು, ಎಷ್ಟು ಕಿರಚ 
ಹಕ್ತಿದವಲ್ಲ! ಎಲ ೪, ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲುಹಾಕಲಿ! 


ಡ್ಡರುಃ--ದೇವರೂ, ಅಡಿಗಿ ತಯ್ಯಾರಾಗ್ಯ ತಿರಿ. 


ಷ್ಟ 


ಸಿದ್ಧಃ--ಆಯಿತೇ? ಇಲ್ಲಿಟ್ಟ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. ಶಕ್ಲಿ 
ದೇವ, ಈ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಗಣೇಶನ ನ ನ್ಫವೇದ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ. 


ಕಲ್ಲಿದೇವಃ--ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಇಷ್ಟ! (ಎಂದು ಹೋಗುವನು) 


ಲ್ಲ 
೦ಎ 


ಗ್‌ ತಂತ್ರನಜಿಯಿತು? ಆಯಿತು ನಮ್ಮ ಆಯ: 
ಸ್ಯವೇ ಮುಗಿಯಿತು. ಮಾನಹೋದಮೇಲೆ ಮರಣ ಬಂದಂತೆಯೇ 
ಅಲ್ಲವೇ? 

ಸಿದ್ಧಃ-- ನಿಶ್ಚಾಸರಾಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ಗಣೇಶಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು, 
ಸಾನು ಬಲು ಸಂತೋಷನಾದೈ; ಭಕ್ತಿಯ್ಕು, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಭೂಷಣ 
ಪ್ರುಯವಾದದ್ದು. [ಕಲ್ಲಿದೇವ ಬರುವನು] ಆದ್ದರಿಂದ, ಇಗೋ ಗಣೇ 
ಶನ ಸು ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಂಡಲಿಯೊಡನೆ ಸ್ತೀಕ 
ರಿಸಿರಿ! 


ತು 


ವಿಶ್ವಾಃ-- ಎಲ್ಲೋ ಸಿದ್ಧರಾಮಾ, ಕೆಸರೊಳಗಿನ ಮುಳ್ಳಿನಂಥ 


ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನನ್ನಂಥವನು ಎಂದೂ ಬಲೆ ಬೀಳಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ; ಈ ವಿಶ್ವಾ 
ರನು ಇಂಥ ಎಷ್ಟೋ ಬಲೆಗಳನ್ನು ಫಿರ್ಮಿಸಬಲ್ಲನು. ತಿಳಿ 


ನಿನಾಃ- ಅಪ್ಪಾ-ಸಾಧುಗಳ ನಡಕಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ" ಇದೆ. 
ಹ ಸ 

ನ ದುಷ್ಟ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸ ಧರಿಸಿರುವಿಯಾ? 

ಪ್ಲಾ-ನಿಮ್ಮ ದೇವರ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ 

ಸಾಯಗೊಡು 


ನಿಶ್ವಾಃ--(ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ) ಸಾಕುಸಾಕು! ಇಂಥ ಯುಕ್ತಿವಾದಗಳನ 
ನಾನೆಂದೂ ಕೇಳಲಾಕೆ. 
ಪದ..-ಧಾಟಓ.... ಕಾಡಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ ನೀವೀಗ? 
ಕೇಳೆನು ಈತೆರ ವಿಸನುಡಿಯ;। 
ಸಿದ್ಧ ತಾಳಿರಿ! ಸೇವಿಸಿ! ಈ ಎಡೆಯ 
ತ. ಬಿಡು ಬಿಡು! ಈ ಬಲೆವು ಗಲಾಕೆ! 
ಸಿದ್ಧ ತಡೆ ತಡೆ! ಸೋಪರೇ। 
ನಿಶ್ವಾ:-- ಛೀ ಛೀ ಭೀ... ॥೧॥ 
ನಿಶ್ಚಾ-- ಕೂಸುಗಳ ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಸವಿಸವಿಯ 
ಸಿ ವಿಷವನ್ನುಣ್ಣಿಸ ಬಂದ ಅನ್ನದಾನಿಯೇ, ನೀನು 
ಕ್ರನು ಆಗಿರುವಿ! ಅದೇ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ನೀನು 


ಗುರು5--- ಅವರೇಕೆ? ನಾವೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಛಿ ದಮತಿಗಳಾದ ಗುಡ್ಡರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಲ್ಲರು! 
ವಿಶ್ವಾ--ಮಂದಮತಿಗಳಾದ ಅವರು ಸ್ವೀಕರಿಸುವದೇ ಅರಿದು! 
ಸಿದ್ಧಃ-- ಈ ಪ್ರಸಾದವು ವಿಷಮುಯವೇ? ನಿನ್ಸಿರಿ. ಎಲೇ 


೮ಕ 
(ಲ 
| 
₹೭ 
ಷ್ಣ 
೧ 


೯೪ 


ಗುಡ್ಡ ರು$- ಯಾಕ್ರೀ ದೇವರೂ! 


7. “5 
(೨ 1೫ 
.ಬ 
ಇ. | 

ಇ) 
ಇ 9% 
ಲ್ಲ ಚಿ 
4 
ಇಸಿ 
ತ ಕ್ಲ 
(ತಣು ಕ್‌ 
ಭಾ 
6 
1 
ಡಿ ಈ, 
ಜು ಟದ 

ಇಂ 
ವ್ರ ಲ್ಲ 
ಎ ಕೃ) 
ಆ) 1 
258 
ಓಟ 
ಸ 
ಇಕೆ ಬೆ 
೯ (ಐ 
7ರ 0 

“1 

೦ 

ಇ 


ಗಿ ಕುಳಿತಕೊಳಿ. 


ಹ 
ಯ್‌ 


... ೧ಎಲರೂ ಸಾಲ: 
೧೧ 


ದನ್ನುಂಡು 
೫2 


೦ಎ 
ಟ್‌” 


ನಿಷವದೆ! 


ಖ-- ಎಲೋ ಕೆಂಚರೇ, ಅದು 


ಜ್‌ 


ವಿಶಾ 
ರ 


ಲಾಗ 


ಇಸ 


ಸಾಯುವಿರಲ! 


೯ವಾಗಿ 


ಡಾ 


ಶ್ರ 


ಆಲ್‌ 
೨0 ಟು 


೨ 


2 
ಊತ 
ಇ ಟಿ 
3. 8) 
ಕ ಟ್‌ 
ಜಬ 
1೨ 
ಇ) ಸೆ 
ಜಃ 
ಇ ಛಂ 
3] 
2 63 
(ಲ 
ಸ ಸ ಎ 
ಇಂ 63 ಡಿ 
ಇಂ 
ಇಂ 2 
ಇಪ ತ 
ಸ್ಯ 
ಪ 22 
ಇಪ ತಣ ನಷ್ಟು 
1 «ಕೆದೆ 
3 73೪. 1೫2 
ತ 7 1 
ಬನ ಟು ಸ. 
ಚಯ 
ಪ್ರ 


ಪದ-- ಧಾಹ... .ಎಲ್ಲಿದ್ದನಯ್ಯ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರ? 


ಗುರುಪರಸಾದದ ಸವಿಯೇನು ಹೇಳಲಿ 
ನರಲೋಕ ಜನರೀಗೆ ಅಮರುತವು 


॥ಪಃ 


ಕೊಗಿಗೆ ಬಷಧ, ಯೋಗಿಗೆ ಹಂಪಲ! 


॥ಗಿ॥| 


ಸೋಗಿನ ಭಕುತಗೆ ನಿಷನಯ್ಯಾ 


ಶಕ್ತಿಯಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಬುದ್ಧಿ ಯಬೆಳೆಯಿಸಿ! 


ಮುಕ್ತಿಯ ಕೊಡುವಂಥ ಪರಸಾದವು |೨, 


ಹ ಗುಡ್ಡರೇ 


ಸಂತೋಷವಾಯಿತೇ? 


ಬ್ರಿ 
೦ 


ಸದ 
ತ್ತ 


ದಾ 
ಗೆ 
ಎ 
ಬ 
“2 
* ಡು 
ಇ 
ಇ 
( 
ಇ) 
೩) 
ಓ. [ಃ 
(ಇ 
|2- 
೮ 
ಇ್ಯು 
ದ್ದೆ 
ಲ 
ಇ 
ಣಿ 
ತ್ತ ೨ 
ಇ 7] 
1. ೫2£ 
ಯ 
ಯ 
ಬ 
ಇ 
ರ್ಲ್ಲ 
ಠ್ಯ3 
ನ) 


ತ 


ಸಿಗ8--(ನಗುತ್ತ) ಒಳ್ಳೇದು. ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ. 


ಸ 


ಕಲ್ಲಿಃ-- ನೋಡಿದಿರಾ ವಿಶ್ವಾಸರಾಯರೇ ! ವಿಶ್ವಾಸವಿಡಿರಿ ಇನ್ನಾ 
ದರೂ ವಿಶ್ವ್ತಸರಾಯರೇ. 


ವಿಶ್ವಾಃ-- (ಮನ) ಸತ್ತೆ ಸತ್ತೆ! ಈ ದೃಶ್ಯವು ಭೂತರಾಕ್ಷಸವಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನಂಜಿಸಿ ಕೊಂದಿತು. (ಕುರಿತು) ಸಿದ್ಧೇಶಾ, ನಿನ್ನ ಮಹಾತ್ಮೆಯ 
ನ್ನರಿಯದೆ ಭಲಿಸಿದ್ದ ಕ್ಸ ಕಮಿಸು! ನಾವಿನ್ನು ಹೊರಡುವೆವು. 

ಸಿದ್ಧಃ-- ನಂಬಿಗೆಯಿಟ್ಟಿರೆ ಯಾವ ದೇವರಾದರೂ ಒಲಿಯು 
ನನು. ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವರ್ಶಿಸಿರೆಂದು ನಿಮಗೇನು 
ಹೇಳುವದು? ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ! (ಹೊರಡುವರು) 


ಗುರುಃ-- (ವಂದಿಸಿ) ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಏನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ. 


ಹ ಜ್ಯ ಲ. ಇ (ಬೌ ಇ ಆ) ಕ್ಮ್ಮ ಡಾ. 
ಸಿದ್ಧ-- ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ! ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಶೀರಿದಂತಾದುವು, ಇನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕೆನ್ನುವೆ 
ಕಲ್ಲಃ-- (ಮನ) ಅಯ್ಯೋ ಸಿವ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಆತುರ 
ಗ) (ಟ್‌ ಟ್‌ ಕ್ರಿ 
ವಾದುದೆ(ಕ? 


ಸಿದ್ದಃ-- ಭಕ್ತರೇ ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಾ 
ಸುತ್ತಿರ್ಕಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಡಾಂಭಿಕಾಚಾರವನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿರಿ, ವ್ರತ 
ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿರಿ. ದಯಾಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳ 
ದಿಂಗಳೆಂತೆ ಸರ್ವವ ಕಜ್ಯಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. ಗೋಗಳನ ನ್ನು ಸಲಹಿರಿ. 


ತಸಬುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿರಿ. ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆ 
ಯದೆ ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಲೋಕಕಲ್ಲಾಣಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರಿ. 


೧೧ 


ಆಯ್ತು ನಿಮ್ಮ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಹಾಯ ಪಡೆದುಕೊ 
ಳ್ಳಿರಿ! (ಆಸನ ಹಾಕಿ ಕುಳ್ಳಿರುವನು) 
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ತೆ 


ಕಲ್ಲಿಃ - ಆಹ್ಹಾ! ಜ್ಮೋತಿಯು ಮಹಾಜ್ಯೋತಿಯ 
ಹೋಯಿತು! 


ಲಿ ಬೆರೆತು 
ಭಕ್ತಿಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ದೇವಲೋಕ 
ದೂಡೆಯನಾದನು. ಆಹ್ಸಾ! ಭಕ್ತತಿಖಾಮಣೀ 
ಗುರುಃ-- ಅಗೋ, ನೀಲವಾದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಿದ್ಧನ ನೈರ, 
ಲವು ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನೊಡೆಯನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕರೀರವು ಚಿಕ್ಕೆ 
ಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಕವಾಗಲಿ! ಜಯಸಿಪ್ಛಶಾ! ಓಂಸಿದ್ದೇಶಾ! 
[೫2 ಬ್ಬರೂ ಸ್ತುತಿ ಸುವರ; | 
ಭರತವಾಕ್ಯ 
ಕಂದ 


ಹೊರಗಿನ ಹಿರಿತನ ಬೇಡೆ,| 


ಹೊರಗೊಳಗೊ ಸೂಸಿ ಹರಿವ ಕಿರಿತನ ನೀಡೆ, ॥ 
ನಿರುಗಿನ ಮಿಂಚಿನ ಸರಿಯೇ। 


ಕೊರಗಿಪಕತ್ತಲೆಯ ಭೊರೆಯೆ ಲೀಲೆಯ ಸಿರಿಯೆ ॥ 


೩ನೇ ಅಂಕು ವಡುಗಿದುದು. 





ಶ್ರೀಸಿಡ್ದರಾಮನ ಸಮತೆ. 
ಆತಿ ತಟ್ಟುತ್ತ 3ರೌನಾಂಾಲಿಹಾವ... 


ಅವನಾಗಿ ಒಬ್ಬನು ನಿಡುನುಳ್ಳಿನ ತೇಲಿ ಸೊರಳ್ಳುಗೆಯೆ, ನೇಣು 
ಇಂಸೆಯ ಹಾಸಿನ ಮೇಲೆ ಪೆಸಿರಳ್ಳುಗೆಯ. ಪೊರಳ್ಳಿಡಜಿ ಮರೆ 
ವಿಸೃಂದವಾಗದೊಂದೀಯಂದದಲ್ಲಿನ್ಚಂತಶಫ್ಪ ಸಿಮ್ಮನೊಂದು ಸನುಶಾ 
ಗುಣ ಎನ್ನ ನೆಂದು ಸೊರ್ದಿಪ್ಪುದು ಹೇಳಾ ಕಪಿಲಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ. 


ಣಿನನಾಗಿ ಒಬ್ಬನು ಅನಿಚಾರದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಕೈದುವ 
ನಿಕ್ಕುಗೆಯ. ಮೇಣು ಗಂಧಾಕ್ಷತಿ ಸುಪ್ಪದೆಲ್ಲಿ ಸೂಜೆ ಮಾಡುಗೆಯ. ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಡೆ ಮನವಿಸ್ಕವಾಗದೊಂದೀಯಂದದಲ್ಲಿಸ್ಟಂತನ್ಪ ನಿಮ್ಮದೊಂದು 
ಸಮತಾಗುಣ ಎನ್ನನೆಂದು ಪೊರ್ದಿರ್ಸುದು. ಹೇಳಾ ಕಪಿಲಸಿದ್ಧ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ. 

ಅವನಾನೋರ್ವನು ನಾಸ್ತಿಕವನಾಡಿ ನಗುತಿಪ್ಪುದನು ತಾ ಕೇಳಿ, 
ಮತ್ತಾನನಾಗಿ ಬಂದು ಪೇಳ್ಪೊಡೆ, ಮನನಿಸ್ಕಂದವಾಗದೊಂದೀ 
ಯಂದದಲ್ಲಿಫ್ಪಂತರ್ಸ ನಿಮ್ಮದೊಂದು ಸಮತಾಗುಣ ಎನ್ನನೆಂದು ಬಂದು 
ಸೊರ್ದಿಪ್ಪುದು ಹೇಳಾ ಕಪಿಲಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ. 


ಅವನಾಗಿ ಒಬ್ಬನು ಕರವಹಿಡಿದು ಒಡಗೊಂಡೊಯ್ದು ಒಳಿ 
ತ್ರನಾದರೂ ನೀಡುಗೆಯ. ಮೇಣು ಮಣ್ಣಿ ನಾದರೂ ನೀಡುಗೆಯ. ನೀಡಿ 
ಗೊಡೆ ಮನವಿಸ್ಕಂದವಾಗದೊಂದೀಯಂದದಲ್ಲಿಪ್ಪಂತನ್ಸ ನಿಮ್ಮದೊಂದು 
ಸಮತಾಗುಣ ಎನ್ನನೆಂದು ಬಂದು ಪೊಂದಿರ್ನುದು ಹೇಳಾ ಕಫಿಲಸಿದ್ಧ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ. 


ಸಿರಿಯಾಯಿತ್ತೆಂದು ಉಚ್ಚ ಹದಿಂದುಬ್ಬಿದೆ, ಕೆಟ್ಟಿತೆಂದು ಮನ 
ನೊಂದು ಭಿನ್ನನಾದಂತಿರಬೇಡಾ ಹಿರಿಯರ ಮನ. ಮನವಿಸ್ಕಂದವಾಗ 


ಡಿ 


, ಂದೀಯ)ದದಲ್ಲಿಟ್ಟಂತಪ್ಪ ನಿಮ್ಮದೊಂದು. ಸಮತಾಗುಣ ಎನ್ನ 
ನೆಂದು ಬಂದು ಸೊಂದಿರ್ಸುದು ಹೇಳಾ ಕಫಿಲಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ. 


ಆರೇನೆಂದರೂ ಓರಂತಿಪ್ಪುದೇ ಸಮತೆ. ಆರುಜರಿದರ್ಕೂ ಅವ 
ರೆನ್ನ್ನ ಮನದ ಕಾಳಿಕೆಯ ಕಳೆದರೇಬುದೇ ಸಮತೆ. ಆರುಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿಹರೆನ್ಸ ಜನ್ಮದ ಹೆಗೆಗಳೆಂಬುದೇ ಸಮತೆ, ಇಂತಿದು ಗುರುಕಾ 
ರುಣ್ಯ. ಮನವಚನಕಾಯದಲ್ಲಿ ಅಹಿತವಿಲ್ಲದೆ ಕಪಿಲಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಜ೯ನಯ್ಯ, ನಿಮ್ಮವರ ಥೀನೆಂಬುದೇ ಸಮತೆ. 
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